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Deel 1

				

		




Aanslag

				De dag dat een bom in de Joodse club in Buenos Aires explodeerde was een van de zwartste dagen geweest die Jonathan Sanders had meegemaakt. Een van de dodelijke slachtoffers was Antonio Fernández, Jonathans schoonvader en journalistieke voorbeeld. Die aanslag van 18 juli 1994 geldt wereldwijd nog altijd als de bloedigste antisemitische actie sinds de Tweede Wereldoorlog: vijfentachtig doden en ruim driehonderd gewonden. Het was ook de grootste terreurdaad uit de Argentijnse geschiedenis. Zelfs tijdens de Vuile Oorlog waren er in één keer niet zo veel slachtoffers gevallen. Het clubgebouw van de Asociación Mutual Israelita Argentina (Joods-Argentijnse Onderlinge Vereniging), beter bekend als AMIA, was na de Israëlische ambassade het tweede Joodse gebouw in Buenos Aires dat in twee jaar tijd werd opgeblazen.

					Van de zeven verdiepingen was geen steen meer op de andere gebleven. Ook aangrenzende gebouwen aan de Pasteurstraat in Once, een drukke wijk in hartje Buenos Aires waar veel Joden wonen, lagen in puin. In het hele blok liepen de huizen zware schade op. Personen, auto’s, zelfs hele bomen werden de lucht in geslingerd. Nog altijd is niet bekend of de bom verstopt zat in een Renault-Traficbusje of in een hoop afval dat een paar minuten eerder voor het gebouw was gedumpt.

					Geen persoon, geen organisatie heeft ooit de verantwoordelijkheid geclaimd. Ook over het motief van de aanslag is tot op heden niets bekend. Jodenhaat? Of was er een andere drijfveer die niet bekend mocht worden? De politieman die een in het puin gevonden hoofd meteen in een vuilnisbak deponeerde, zette de toon voor het hele onderzoek. Onderzoek? Op de menselijke resten die werden gevonden is niet eens behoorlijke lijkschouwing verricht, noch is enig DNA-onderzoek uitgevoerd. In geen enkele strafzaak in de Argentijnse geschiedenis zijn zo veel feiten verdonkeremaand, zo veel leugens verteld, zo veel valse sporen uitgezet.

				Jonathan is inmiddels als correspondent voor het Nederlandse Volksdagblad van de ene standplaats naar de andere verkast. Hij woont nu alweer een paar jaar in Jeruzalem. Sinds de dood van zijn vrouw Judith is hij niet meer dezelfde. Samen hadden ze alle verschrikkingen in Latijns-Amerika meegemaakt en overleefd: razzia’s, aanslagen, bloedbaden, natuurrampen, maar ze kwam om het leven in een auto-ongeluk op de Begin, de noord-zuid-snelweg dwars door Jeruzalem.

					De schrijnende herinnering aan die dag is Jonathan nooit kwijtgeraakt. Onderweg naar huis belde ze hem. Ze had net een contract getekend voor haar eerste kinderboek in het Ivriet. Hij was even opgetogen als zij, tot die klap. ‘Lief!’ hoorde Jonathan nog, en toen het onverdraaglijke lawaai van scheurend metaal en brekend glas, van loeiende sirenes en schreeuwende mensen. Getuigen hadden verklaard dat op de kruising een van links komende auto in vliegende vaart door rood licht was gereden en zich in Judiths auto had geboord. En, zo kwam vast te staan, ze had handsfree gebeld.

					Het jaar 2014 is net begonnen. Vanochtend heeft Jonathan zich zoals gewoonlijk met tegenzin achter zijn computer gezet. Het meeste nieuws is meer van hetzelfde, zijn werk een routineklus. Maar dan leest hij een bericht dat hem in één klap twintig jaar terug in de tijd zet.



				OUD-AMBASSADEUR: MEESTE AANSTICHTERS

				EXPLOSIES BUENOS AIRES DOOR ISRAËL GEDOOD



				Buenos Aires (AFP) — De meeste mensen die verantwoordelijk waren voor de dodelijke aanslagen in de jaren negentig op de Israëlische ambassade en een gebouw van de Joodse organisatie AMIA in Argentinië, zijn door Israël gedood. Dat zei een vroegere Israëlische ambassadeur donderdag.

				      ‘De meesten van degenen die voor de aanslagen verantwoordelijk waren behoren niet meer tot deze wereld, en daar hebben wij zelf voor gezorgd,’ zei Yitzhak Ben Asjer, die van 1993 tot 2000 ambassadeur van Israël in Argentinië was.

				      De Argentijnse autoriteiten verdenken Iran van beide bomaanslagen. Argentijnse rechtbanken hebben zes Iraniërs beschuldigd van de aanslag op het AMIA-gebouw en om hun uitlevering gevraagd. Iran heeft herhaaldelijk elke vorm van betrokkenheid bij de aanslagen ontkend.

				      De Joodse gemeenschap in Argentinië is met haar 230.000 à 300.000 leden de grootste in Latijns-Amerika.

				Over zijn hele lijf begint Jonathan te trillen. Het oude verdriet, de ontzetting, de woede, alles is ineens weer terug. Eigenlijk is het nooit weggeweest. Hij had hooguit weggekeken, het verdrongen. De wonden zijn nooit geheeld, en dat zal niet gebeuren zolang alles in de doofpot blijft. Alle pogingen om het deksel te lichten zijn tot nu toe mislukt. De Argentijnse autoriteiten zijn nog altijd tevreden met de officiële versie dat het ging om een door Iran geplande antisemitische actie. Ze doen geen enkele moeite om het wie, wat en waarom te achterhalen.

					Opeens is Jonathans nieuwsgierigheid weer gewekt. Hij beseft dat hij zowel een morele als een professionele verplichting heeft om de aanslag op de AMIA op te helderen. Is hij niet de schoonzoon van het bekendste slachtoffer, die nota bene zelf journalist was? Schept dat geen verplichtingen tegenover de doden, tegenover zijn krant, en misschien ook wel tegenover Argentinië, waar hij zijn loopbaan lang geleden is begonnen?

					Ten tijde van de aanslag woonden Jonathan en Judith in Rome. Ze waren direct overgekomen. Jonathan voelt nog het grenzeloze medelijden toen hij zijn schoonmoeder Esther in de armen nam. Om zijn woede te luchten en wraak te nemen wilde hij niets liever dan de onderste steen boven krijgen. Maar Esther wist toen al dat dat bijzonder riskant zou zijn. Ze probeerde hem op andere gedachten te brengen, en daarin was ze geslaagd. Ze wist dat er hogere machten aan het werk waren, en was doodsbang dat haar schoonzoon iets zou overkomen. Later zou Jonathan zichzelf nog vaak verwijten dat hij uiteindelijk voor haar angst was gezwicht.

					‘Nee,’ zegt hij tegen zichzelf. Of eigenlijk tegen de Jonathan van twintig jaar geleden. ‘Nee, dit keer ga ik de zaak uitzoeken. Tot op de bodem. Koste wat kost.’

					De tegenzin waarmee hij de ochtend begon is verdwenen. Zonder aarzelen belt hij de ex-ambassadeur, Ben Asjer, in Tel Aviv. Geen gehoor. Het Israëlische ministerie van Buitenlandse Zaken dan. Geen commentaar. De Mossad, die verwijst hem door naar Teheran. Hij belt de Argentijnse krant Página/12, waar zijn schoonvader tot zijn dood voor heeft gewerkt. Voor de redacteuren is Antonio nog altijd een icoon.

					Chef buitenland Pepe Muñoz heeft nachtdienst.

					‘¿Qué tal, Pepe? Ik bel je over dat verhaal dat de meeste Iraniërs die achter de aanslagen van ’92 en ’94 zouden hebben gezeten, door de Mossad zijn geliquideerd. Dat beweert althans oud-ambassadeur Ben Asjer. Weten jullie daar iets van?’

					Pepe is blij hem weer eens te spreken, wil weten hoe het met hem gaat. Maar hij gelooft er niets van, van het hele verhaal. ‘Dan zouden we er toch al veel eerder van hebben gehoord? En denk je dat de ayatollahs niet heftig zouden hebben geprotesteerd tegen die nieuwe monsterdaden van wat ze de zionistische entiteit noemen?’

					‘Wat is dat eigenlijk voor ’n type, die Ben Asjer?’

					‘Een omstreden figuur, om het zwak uit te drukken. Iedereen wist dat hij nogal louche zaken deed met president Ponem. Ze leerden elkaar kennen toen Ben Asjer nog de tweede man op de ambassade was. Hij protesteerde nauwelijks tegen het uitblijven van een onderzoek naar de aanslag op zijn eigen ambassade, en hij gedroeg zich ook heel slap na de aanslag op de AMIA. Alsof hij zich er eigenlijk niet voor interesseerde. Deed denken aan de houding van de DAIA tijdens de Vuile Oorlog.’

					Jonathan herinnert zich dat die overkoepelende organisatie van Joodse clubs in Argentinië, die tot de aanslag van 1994 in het AMIA-gebouw was gevestigd, haar relaties met de militaire dictatuur belangrijker vond dan het redden van gemartelde Joden. Het aantal Joodse slachtoffers van de Vuile Oorlog was buitenproportioneel hoog.

					‘Bij zijn afscheid als ambassadeur,’ gaat Pepe verder, ‘kon niemand zich ook maar één diplomatiek succes van Ben Asjer herinneren. In de eerste jaren na zijn ambassadeurschap bleef hij in Buenos Aires wonen als vertegenwoordiger van een paar Israëlische bedrijven. Hij woont alweer een tijdje in Tel Aviv, maar voor een pensionado is hij opmerkelijk actief. Af en toe kom ik in de Argentijnse pers zijn naam tegen, altijd in verband met de een of andere deal. Dat is alles wat ik van hem weet. Zeg, bel ook eens als er geen nieuws is.’

					Jonathan maakt voor zijn krant een bericht over de zaak. Dat is ook routine, maar op een rare manier bevalt het hem. Van het verwoorden van heftige zaken gaat iets kalmerends uit. Maar in dit geval is er meer: hij voelt dat dit de allereerste stap naar genoegdoening kan zijn.

					De volgende dag krijgt Ben Asjer een stevige publieke schrobbering van het Israëlische ministerie van Buitenlandse Zaken: ‘Dit verhaal van iemand die al bijna vijftien jaar uit de diplomatieke dienst is, is pure fantasie en absolute onzin.’ Taalgebruik dat in de diplomatie doorgaans wordt gereserveerd voor buitenlandse vijanden. Deze officiële Israëlische stellingname lijkt een antwoord op de beschuldiging van de Argentijnse minister van Buitenlandse Zaken. Die had gesuggereerd dat Israël de illegale liquidaties verborgen heeft willen houden voor de Argentijnse justitie, en dat het door deze moorden het vergaren van nieuw bewijsmateriaal onmogelijk heeft gemaakt. Saillant detail, zo weet Jonathan, is dat de minister de zoon is van de Joodse journalist Jacobo Timerman, die tijdens de laatste dictatuur zwaar werd gemarteld en ten slotte werd uitgewezen naar Israël.

					Jonathan vraagt zich af waarom Ben Asjer het ministerie van BZ, dus zijn eigen vroegere werkgever, zo in verlegenheid heeft gebracht. Welke gebeurtenissen achter de schermen hebben hem tot zijn omstreden onthulling verleid? Kennelijk zijn er rond de aanslagen van toen nieuwe ontwikkelingen gaande.

					Jonathan moet naar de correspondentendagen van zijn krant in Amsterdam. Een verplicht nummer. Sinds zijn Judith op zo’n haast stupide manier om het leven kwam, heeft hij nergens meer zin in. Voor de zoveelste keer denkt hij aan de absurde details van het ongeluk. De chauffeur van de ramauto bleef vrijwel ongedeerd. Hij bleek net een inbraak te hebben gepleegd. Tussen de wrakstukken werd de buit gevonden: een zevenarmig kandelaartje van puur goud. Het toeval, de banaliteit van het ongeval en Judiths volledige onschuld maakten haar dood nog wranger. De gedachte dat hij daar ‘live’ getuige van was geweest, via een directe telefoonverbinding, was ziekmakend. Hij heeft er nooit met iemand over gesproken, ook niet met zijn kinderen of met Judiths moeder in Argentinië. Soms had hij bijna gewenst dat als Judith toch moest sterven, dat dan door een aanslag zou zijn gebeurd. Dan had hij zijn woede en verdriet tenminste kunnen omzetten in een speurtocht naar de waarheid. Zoals hij dat eigenlijk ook had moeten doen na de dood van Antonio.

					Opeens weet hij wat hem te doen staat. Weg uit Israël. Weg uit een samenleving waar intolerantie, haat en fanatisme van hogerhand worden aangewakkerd. Weg uit een land dat sinds zijn ontstaan geen vrede heeft gekend en kennelijk ook geen vrede wil. Weg uit een stad waarin hij vrijwel dagelijks de plek moet passeren waar Judith is omgekomen. Ook als journalist is hij uitgekeken geraakt op steeds weer dezelfde drama’s, dezelfde problemen. De belangstelling van de redactie voor zijn verhalen is ook weleens groter geweest. Zijn kinderen zijn al een paar jaar weg. Net als hun moeder destijds studeren ze allebei in Parijs.

					Ik moet met de hoofdredacteur gaan praten over een andere post, denkt Jonathan. Of moet hij maar een punt achter zijn hele carrière zetten?

					Het Volksdagblad houdt er ondanks de barre economische tijden, de ontlezing en de zegetocht van internet nog altijd dertig correspondenten op na. Om het jaar komen deze chroniqueurs van het wereldleed op de Amsterdamse thuisbasis bijeen. Jonathan is allang de tel kwijt van het aantal correspondentendagen dat hij heeft bijgewoond. In 1971 was hij, net eenentwintig jaar jong, op vakantie in Argentinië bij Judith, toen nog zijn vriendin. Precies op dat moment werd een militaire staatsgreep gepleegd. Ongevraagd stuurde hij een verhaal over de coup per telex naar het Volksdagblad, en toen nog een, en daarna vroegen ze in Amsterdam om meer. Of hij, nu hij toch in Latijns-Amerika was, niet even naar Chili wilde om een interview met Allende te maken? Na een paar maanden was hij van plan zijn geschiedenisstudie in Nederland weer op te pakken. Het Volksdagblad en zijn eigen honger naar avontuur dwarsboomden dat plan.

					Na zijn gesprek met de hoofdredacteur ging hij zingend het gebouw uit. Hij was daarnet aangesteld als correspondent in Latijns-Amerika. Standplaats Buenos Aires. Daarna waren nog zes andere posten gekomen in drie continenten. Jarenlang was hij de benjamin van de correspondenten geweest, tot hij opeens hun nestor was. Zingen deed hij niet meer als hij naar een nieuwe standplaats trok, want als je meer hebt meegemaakt dan God verzinnen kan, ben je je illusies wel kwijt. Jonathan vermoedt dat zijn huidige post in Jeruzalem de laatste is.

					De correspondentendagen 2014 zijn voor een groot deel gewijd aan de crisis bij de krant. De tijd dat het geld met bakken binnenkwam is voorbij. De advertentie-inkomsten zijn nog harder teruggelopen dan het aantal abonnees. Ingrijpende maatregelen zullen het tij moeten keren. En ja, ook in het correspondentenbestand zal gesneden moeten worden. Misschien moeten ze mij ook maar eens wegsnijden, denkt Jonathan terwijl hij naar zijn collega’s en chefs kijkt. De correspondenten krijgen te horen dat de directie besloten heeft de papieren krant geleidelijk aan te laten plaatsmaken voor een digitale. De dagelijkse berichtgeving wordt toevertrouwd aan de persbureaus, terwijl de redacteuren en correspondenten zich steeds meer gaan richten op reportages, analyses en onderzoeksprojecten. Voor onderzoeksjournalistiek, zowel in binnen- als buitenland, is een speciaal potje gevormd.

					Jonathan veert op. Hij denkt aan de onthulling van Ben Asjer. Aan zijn toekomst. Aan het speciale potje. Tijd voor de nazit heeft hij niet. Voor het einde van de bijeenkomst is hij terug in zijn hotel. Hij moet nadenken.

					De volgende ochtend zit hij uitgeslapen tegenover hoofdredacteur Herman van Luym. Jonathan vertelt, niet te snel en niet te enthousiast, over zijn plan. Hij probeert Van Luym er op een kalme manier van te overtuigen dat er meer in zit, in dat verhaal over de oud-ambassadeur van Israël. Of het nu waar is of niet, zegt hij erbij.

					Jonathan laat zich stimuleren door de gefronste wenkbrauwen van zijn hoofdredacteur.

					‘Als het waar is, dan schreeuwt het om nader onderzoek. Hoeveel Iraniërs zijn er precies door Israël vermoord? Hoe heetten ze? Wie van de aanstichters van de aanslagen zijn nog in leven? Waar, wanneer, hoe en door wie zijn de moorden gepleegd? Wat zijn de bewijzen daarvoor? En vooral: wie heeft er precies achter gezeten? En waarom heeft Ben Asjer nooit iets tegen justitie gezegd? Allemaal vragen die nog onopgehelderd zijn. Maar als Ben Asjers verhaal een verzinsel is, dan is het misschien nog interessanter. Waarom zou hij zoiets uit zijn duim zuigen? Waarom zou hij het risico nemen om door zijn regering en plein public voor idioot te worden uitgemaakt? Heeft hij misschien een proefballonnetje opgelaten? Of een dwaalspoor uitgezet om iets veel groters te verbergen? Of wellicht een poging gedaan om verder onderzoek te ontmoedigen, omdat de meeste schuldigen toch al naar de andere wereld zijn geholpen? Hoe dan ook, deze zaak is het waard om grondig te worden uitgezocht.’

					Jonathan voelt zijn vingers jeuken. Hij beseft dat hij toch iets minder kalm heeft geklonken dan hij zich had voorgenomen.

					Van Luym staart in gedachten voor zich uit.

					‘Door wie?’

					Jonathan denkt geen moment na.

					‘Door mij.’

					‘Omdat je weg wilt uit Israël?’

					‘Niet alleen daarom.’

					‘Waarom nog meer?’

					Jonathan probeert zich in te houden, maar benadrukt tegelijk dat het om een enorm belangrijke zaak gaat. Omdat het misschien zelfs een tijdbom is in de relaties tussen de aartsvijanden Iran en Israël. Omdat hij zowel Argentinië als Israël een beetje begrijpt. ‘En gewoon omdat ik razend nieuwsgierig ben naar de belangen die achter die aanslagen hebben gezeten. En natuurlijk, ik voel me ergens ook verplicht tegenover mijn schoonvader. Ik denk dat ik de krant een geweldige scoop kan bezorgen.’

					Van Luym zwijgt. Dat betekent dat hij Jonathans argumenten zorgvuldig aan het wegen is.

					‘Wanneer zou je willen beginnen?’

					‘Nu.’

					‘Geef me even de tijd.’

					Kort na de correspondentendagen belt Van Luym. Project AMIA zal worden gefinancierd uit het nieuwe potje voor onderzoeksjournalistiek. De hoofdredacteur probeert streng te klinken als hij benadrukt dat Jonathan economyclass moet reizen, niet in vijfsterrenhotels mag verblijven en alle bonnetjes van zijn uitgaven moet opsturen. ‘Maar voor de rest krijg je carte blanche, oké?’

					Het klinkt als een sigaar uit eigen doos, maar dat is het niet, weet Jonathan. De lange vertrouwensrelatie tussen hem en de krant geldt als een garantie voor zijn loyale inzet.

					Jonathan leeft op. Voortaan hoeft hij niet meer hijgerig van de hak op de tak te springen, van nieuwsbericht naar reportage, van commentaar naar interview of analyse. Het lijkt hem een verademing om één grote kwestie grondig om te spitten en niet meer vast te zitten aan deadlines.

					Het eerste wat hij doet is een e-mail sturen naar Esther in Buenos Aires: ‘Heb Antonio’s baan gekregen. Ik kom eraan. Un gran beso.’ Hij belt zijn kinderen Michael en Jessica in Parijs en vertelt ze luchtig dat hij voor een ‘leuk klein klusje’ naar Argentinië moet en daar hun grootmoeder gaat opzoeken. Ze zijn hoorbaar opgelucht. Ze vonden altijd al dat hun vader veel te veel risico’s nam, maar nu ze hun moeder kwijt zijn, willen ze hem nog meer tegen zichzelf beschermen. Jonathan vervroegt zijn terugreis naar Israël. Op een El Al-vlucht van de volgende dag is nog plaats.

					In Jeruzalem wikkelt hij gehaast zijn zaken af. Hij neemt afscheid van vrienden en collega’s, en bezoekt voor het laatst de Oude Stad en de Tempelberg, die beladen plek waar hij met Judith zo vaak is geweest. Hij maakt er een routineus relletje mee tussen Joodse provocateurs, Palestijnse stenengooiers en agressieve Israëlische politieagenten.

					Hij start zijn onderzoek met een telefoontje naar het Israëlische ministerie van Buitenlandse Zaken. Kijken of ze hem meer willen vertellen dan de vorige keer.

					‘U kent ons standpunt,’ zegt de voorlichter. ‘We blijven erop vertrouwen dat Argentinië de schuldigen alsnog voor de rechter zal brengen. Daaraan heb ik niets toe te voegen.’

					Jonathan laat zich niet wegsturen. Hij werpt tegen dat de meeste schuldigen al dood zijn. Dat heeft oud-ambassadeur Ben Asjer zelf gezegd.

					‘En wij hebben dat met de grootste klem tegengesproken. Goedemorgen.’

					Opnieuw probeert Jonathan Ben Asjer te bereiken, al iets minder hoopvol. Hij krijgt een secretaresse aan de lijn. Als hij tegen haar zegt dat hij graag zijn oude vriend uit Buenos Aires wil begroeten zet ze hem direct naar Ben Asjer door.

					‘Goedemorgen, meneer Ben Asjer. Mijn naam is Jonathan Sanders, van de Nederlandse krant Volksdagblad. Ik zou u graag...’

					Ben Asjer onderbreekt hem.

					‘Journalist? Ik dacht dat u een oude vriend was. Ik heb u niets te zeggen.’

					Jonathan probeert persoonlijker te klinken en wijst erop dat hij behalve journalist ook de schoonzoon van Antonio Fernández is, een van de slachtoffers van de aanslag op het AMIA-gebouw. Hij doet er een schepje bovenop.

					‘U heeft hem in Buenos Aires zeker gekend. Als familieleden zijn wij geschokt door uw explosieve verklaringen. Natuurlijk willen we graag meer weten. Ik ga daarover in Buenos Aires onderzoek doen. Als u niet mag praten, kunt u me misschien wel een aanwijzing geven.’

					Ben Asjer is onvermurwbaar. ‘Het spijt me, ik heb u niets te zeggen.’

					‘Ook niet in naam van de gerechtigheid?’

					‘Nee, ook niet in naam van de gerechtigheid.’

					‘In Gods naam dan?’

					‘Wilt u die naam niet ijdel gebruiken.’

					Ai, onhandig. Jonathan biedt zijn excuses aan. Maar hij benadrukt dat hij in zijn reportage dan wel moet melden dat Ben Asjer weigert mee te werken. ‘Dan zullen wij als familieleden ervoor zorgen dat u uw verklaringen voor de rechter herhaalt of herroept.’

					Het is even stil aan de andere kant.

					‘Ik kan u hooguit de naam geven van iemand in Buenos Aires bij wie u uw licht kunt opsteken.’

					‘Uitstekend.’ Jonathans oor is inmiddels roodgloeiend.

					‘Alfredo Guzmán. U kunt hem vinden via de ambassade. Bij hem hoeft u geen smoesjes te gebruiken. Ik groet u.’

					Ben Asjer hangt op voordat Jonathan hem heeft kunnen bedanken.

					Een paar dagen later checkt Jonathan in voor zijn vlucht naar Argentinië. Zoals altijd kijkt hij vlak voor vertrek het laatste nieuws op zijn iPhone nog even door. Te midden van alle headlines valt zijn oog op een schokkend bericht uit Tel Aviv. Een volle seconde staat zijn hart stil.

					‘Ex-ambassadeur Yitzhak Ben Asjer op klaarlichte dag ontvoerd.’

				

		




Vijfsterrenhotel

				In het vliegtuig naar Buenos Aires breekt de kersverse onderzoeksjournalist zich het hoofd over de ontvoering van Ben Asjer. Natuurlijk heeft die kidnapping iets te maken met zijn uitlatingen over de AMIA-aanslag. Maar door wie is hij ontvoerd en waarom? Voorlopig komt Jonathan niet verder dan twee heel algemene conclusies: de oud-diplomaat heeft machtige vijanden, die straffeloos in Israël kunnen opereren, en de AMIA-zaak is twintig jaar na dato nog uiterst actueel. Wat had het AMIA-gebouw tot een aantrekkelijk doelwit gemaakt? Wat hadden de daders daarmee willen bereiken? Angst zaaien, natuurlijk. Maar waarom juist toen?

					Jonathan verbaast zich over zijn hervonden energie. Hij beseft dat die niet alleen voortkomt uit de ambitie om van zijn late debuut als fulltime onderzoeksjournalist een groot succes te maken. Even komt de vraag bij hem op of hij zich niet schuldig maakt aan belangenverstrengeling. Is hij wel de aangewezen figuur om onderzoek te doen, als schoonzoon van een van de doden en als weduwnaar van diens dochter? Is dit niet een journalistieke variant op de oude medische code die zegt dat een arts niet zijn eigen vrouw en kinderen mag behandelen?

					Maar nee, besluit Jonathan terwijl hij over een eindeloos wolkendek uitkijkt, dat is het niet. Zijn familierelatie met Antonio is alleen maar een stimulans om de zaak tot op de bodem uit te zoeken. Hij gaat precies hetzelfde doen wat Antonio zijn hele journalistieke leven had gedaan: proberen de waarheid te achterhalen, hoe pijnlijk of kwaadaardig die ook mag zijn. Hij voelt iets van de oude begeestering. Hij gaat weer terug naar de stad van zijn grote liefde. Buenos Aires, here I come!

					Judith kwam uit Buenos Aires. Hij had haar leren kennen in mei 1968 in Parijs, waar zij eerstejaars filosofie aan de Sorbonne was en hij een revolutionaire toerist uit Nederland, die vlak voor zijn eindexamen de boeken voor de barricades had verwisseld. Samen hadden ze het onvergetelijke concert in de Mutualité bijgewoond waarop Léo Ferré voor het eerst Les Anarchistes zong. Samen waren ze weggestoven voor de oproerpolitie, en na een bewogen barricadenacht hadden ze elkaar op een piepklein zolderkamertje in het Quartier Latin ingewijd in de liefde.

					Met haar ouders klikte het meteen. Esther was een warme persoonlijkheid en één en al belangstelling. Ze werkte op een Joods centrum in Buenos Aires. Antonio was onderzoeksjournalist bij de jonge kwaliteitskrant La Opinión. Vooral dankzij Antonio durfde Jonathan het aan om het Volksdagblad een verslag te telexen van de eerste van de vele staatsgrepen waarvan hij in Latijns-Amerika getuige zou zijn. Nadat hij als volwaardig correspondent in Argentinië was teruggekeerd werd Antonio Fernández zijn beste bron, daarna een goede vriend, en ten slotte ook zijn schoonvader. Op zijn eerste standplaats maakte Jonathan een waanzinnige en tragische tijd mee. Hij stond met politiek op en ging ermee naar bed, meestal in gezelschap van Judith. Tijdens het vrijen draaiden ze bij voorkeur Léo Ferré, en bij voorkeur Les Anarchistes.

					Na de militaire staatsgreep van 1976 moesten ze Argentinië halsoverkop verlaten. Hun namen stonden in te veel adresboekjes van mensen die door het nieuwe regime waren ontvoerd of direct vermoord. Daarmee begon het grote zwerven, van de ene correspondentenpost naar de andere, van het ene continent naar het andere. Onderweg werden hun kinderen geboren: Michael in Mexico-Stad, Jessica in Rome.

					Antonio en Esther bleven in Buenos Aires zolang als het kon. Antonio’s krant La Opinión meende aanvankelijk dat het militaire regime een eind zou maken aan de golf van rechts en links geweld. Toen de hoofdredactie doorkreeg dat het regime zelf crimineel was veranderde de koers. Dat was het einde. La Opinión werd gesloten, de directeur en enkele redacteuren werden ontvoerd, hoofdredacteur Timerman werd extra zwaar gemarteld omdat hij Joods was. Antonio en Esther vluchtten van het ene onderduikadres naar het andere en wisten ten slotte te ontsnappen naar Mexico. Daar werden ze centrale figuren in de solidariteitsbeweging.

					De Argentijnse nederlaag in de Falklandoorlog leidde tot de terugkeer van de democratie, en ook die van Antonio en Esther. In de nieuwe krant Página/12, de Argentijnse evenknie van het Franse blad Libération, maakte Antonio furore met zijn onderzoek naar het militaire staatsterrorisme. Hij kwam ook met onthullingen over de wandaden van de guerrilla. Over zijn jeugdvriend Che Guevara schreef hij een kritisch boek dat een bestseller werd. En toen vloog het AMIA-gebouw de lucht in. Antonio had de dictatuur en de Vuile Oorlog overleefd, maar hij vond de dood in vredestijd.

					Voor Esther, Judith en Jonathan was het een verlies dat geen rechter en geen schadevergoeding konden goedmaken, maar zelfs die genoegdoening werd hun niet gegund. Het gerechtelijk onderzoek naar de aanslag op de AMIA bleek een aanfluiting. Verdachten werden niet opgepakt, laat staan dat er iemand veroordeeld werd. De jaarlijkse herdenking van het bloedbad werd steeds meer een ritueel vertoon van wanhopige machteloosheid. Esther wendde zich tot een jonge maar zeer verstandige psychoanalytica. Ze vond veel baat bij de sessies, maar Antonio kreeg ze er niet mee terug.

					Jonathan schuift het paneel voor het vliegtuigraampje omlaag. Hij herinnert zich het verhaal dat Esther hem eens vertelde. Daarna was ze er nooit meer op teruggekomen. Ze was twaalf toen ze met haar hele familie naar Auschwitz werd gedeporteerd. De nazi’s waren dol op haar prachtige stem. Op elk feestje van de kampbewakers moest ze Jiddische liedjes zingen terwijl zij langzaam dronken werden. Andere gevangenen brachten te midden van het gelal klezmermuziek ten gehore. Totdat een SS-generaal tijdens een inspectiebezoek in woede uitbarstte over dit culturele verraad. Voortaan mocht in de hel alleen nog maar arische muziek klinken. Russische troepen brachten de vernietigingsmachine tot stilstand vlak voordat Esther aan de beurt was geweest. Zij was de enige overlevende van haar hele familie. Sindsdien heeft ze nooit meer gezongen.

					Esther wilde ook niet meer in Europa wonen. Dankzij een goede vriend van haar ouders, die lang voor de oorlog naar Argentinië was geëmigreerd, kreeg ze een beurs van het Instituut van Joodse Studies van de universiteit van Córdoba, na Buenos Aires de grootste stad van Argentinië. Haar buurman daar was een architect, Ernesto Guevara. Zo leerde ze diens oudste zoon kennen. Ernesto jr. was student medicijnen, astmapatiënt en een verwoed sporter. Hij was vooral hartstochtelijk geïnteresseerd in cultuur en politiek. Urenlang kon hij gedreven oreren over de grote Latijns-Amerikaanse schrijvers, dichters en filosofen, over sociaal onrecht en imperialistische uitbuiting. Een wereld van politiek engagement ging voor Esther open, al vond ze Ernesto wel een beetje drammerig en iets te dogmatisch.

					Veel minder fanatiek en ook steeds leuker vond ze Ernesto’s vriend Antonio, een sympathieke, slimme en weldra smoorverliefde student geschiedenis. Na zijn afstuderen gingen ze in Buenos Aires wonen, waar Antonio de journalistiek in ging, Esther actief werd in de Joodse gemeenschap en ze samen een dochter kregen.

					Na Auschwitz had Esther haar geloof afgezworen, maar niet alle joodse rituelen. Nog altijd stak ze op sjabbat een kaarsje op, op de deurpost van haar huis zat een mezoeza en elk jaar vierde ze de sederavond en Poerim. Vooral het carnavalachtige Poerimfeest was haar dierbaar, hoe triest het haar ook stemde. Het feest herdenkt hoe de bijbelse Esther de geplande uitroeiing van de Joden in het Perzische Rijk wist te voorkomen. Natuurlijk was dat verhaal pas veel later ontstaan ter verklaring van Poerim, maar voor Esther maakte dat niet uit. Het ging haar om het ferme optreden van de bijbelse heldin, die een heel volk had gered. Zij had alleen zichzelf kunnen redden. Ze bracht haar dochter Judith niet de joodse godsdienst bij, maar wel haar Joodse wortels.

					Judiths behoefte om zich ergens thuis te voelen was voor Jonathan de belangrijkste reden geweest om destijds het aanbod van de krant te aanvaarden om correspondent in Israël te worden. Een correspondentschap dat was stukgelopen op Judiths dood en de uitzichtloosheid, ook op journalistiek gebied, van het Israëlisch-Palestijnse conflict.

				Zodra Jonathan de aankomsthal van het vliegveld Ezeiza uit is, slaat een klamme warmte hem tegemoet. Hij neemt een taxi naar de stad. Na drie kilometer snelweg worden zijn gedachten over het weerzien met Esther abrupt onderbroken. Hier, op dit punt van de autopista Ricchieri, had hij vele jaren geleden voor het eerst de dood recht in de ogen gekeken.

					Juni 1973. Argentinië is in opperste chaos. Na bijna achttien jaar ballingschap keert ex-president Juan Domingo Perón terug om opnieuw president te worden. Kilometers lang is de snelweg naar het vliegveld volgepakt met peronisten. Extatisch zijn de miljoenen in afwachting van de toespraak die ’s lands Eerste Arbeider zal houden vanaf een viaduct over de snelweg. Overal wordt met vuur ‘Los muchachos peronistas’ gezongen – ‘De jongens van Perón’, het peronistische clublied met het populistische refrein: ‘Perón, Perón, hoe groots je bent!/ Mijn generaal, jij echte vent!/ Perón, groot leidsman ook voor mij,/ de Eerste Arbeider ben jij!’

					Op een podium dat vlak bij het viaduct is opgetrokken is het beroemde Buenos Aires Philharmonisch Orkest aan het repeteren. Straks zal het spelen ter ere van Argentiniës grootste zoon. Maar de spanning is te snijden. Ultrarechtse peronisten willen koste wat kost verhinderen dat linkse peronisten met hun spandoeken, spreekkoren en numerieke overmacht de ruimte rond Perón domineren.

					En dan begint het schieten.

					Jonathan en de andere journalisten duiken ineen. De musici verschansen zich achter hun instrumenten. In paniek golven de mensenmassa’s heen en weer. Jonathan ziet hoe jongens aan hun haren omhoog worden getrokken, het viaduct op, om daar in elkaar te worden geramd of te worden bewerkt met kapotte flessen. Het wordt erger. Er worden mensen gecastreerd, aan bomen opgeknoopt, zelfs gelyncht. Een bloedbad.

					Het is de eerste keer in zijn leven dat Jonathan met eigen ogen ziet waartoe fanatisme kan leiden. Voor het eerst merkt hij wat doodsangst is, en hoe overleven voelt. ‘Perón of de dood’ staat op de spandoeken. Op de autopista Ricchieri is Perón die dag niet gezien. De dood wel.

					De taxi rijdt het centrum in. Jonathan is al bijna veertig jaar weg, maar het voelt alsof hij thuiskomt. Avenida 9 de Julio, de breedste straat van de wereld. Nog altijd staat daar fier de obelisk in het midden van de megakruising met Corrientes, de veelbezongen straat die nooit slaapt.

					Ze passeren het fameuze Teatro Colón, de thuisbasis van het Buenos Aires Philharmonisch Orkest. Jonathan vraagt de chauffeur even te stoppen. Op de Plaza Lavalle, tegenover het Paleis van Justitie, staat een klein monument ter nagedachtenis van de slachtoffers van de aanslag op het AMIA-gebouw. Een ronde schijf van graniet stelt een klok voor die op 9:53 uur is blijven stilstaan. Uit het graniet steken vijfentachtig hardhouten palen met de namen en leeftijden van de slachtoffers erop. Ze zijn opgesteld in de vorm van een wig, die naar de ingang van het Paleis van Justitie wijst, vragend en beschuldigend tegelijk. In het graniet ziet Jonathan een bijbeltekst gebeiteld: ‘Gerechtigheid, gerechtigheid zult u najagen.’

					Ze rijden de Barrio Norte in, de ‘Noorderwijk’ waar Esther nog altijd op hetzelfde adres woont. De mensen op straat lijken niet veranderd: Europees, goed gekleed, ondanks de hitte en de hardnekkige crisis, assertief gebarend vanuit een zelfbewustzijn dat in de rest van Argentinië vaak voor arrogantie wordt aangezien.

					De taxi stopt op de hoek van Arenales en Agüero voor zijn logeeradres. Aan het vertrouwde flatgebouw kan geen vijfsterrenhotel tippen. In de lift naar de achtste verdieping herinnert Jonathan zich hoe Esther was tijdens de begrafenis van Judith in Jeruzalem. Opnieuw was ze een overlevende geworden, maar opnieuw had de werkelijkheid haar niet klein gekregen. Met grote waardigheid stond ze, ruim tachtig jaar oud, kaarsrecht aan het graf van haar dochter. Langzaam en liefdevol wierp ze als eerste een schep aarde op de kist. Ze hield zich aan de shiva, de strenge Joodse rouw van zeven dagen voor overleden eerstegraads familieleden. Daarna reisde ze via Londen terug naar Buenos Aires, waar Jonathan haar nu in zijn armen sluit.

					‘Wat heerlijk dat je er bent, jongen.’ Ze wil alles weten. Of hij een goede vlucht heeft gehad, hoe het met hem gaat, met de kinderen. En het graf van Judith, of hij dat goed onderhoudt. ‘Ik ga er zeker dit jaar nog een steen op leggen. Wil je wat eten? Of een ouderwetse mate?’ Esther is niet veranderd. Verrukt pakt ze Jonathans cadeau uit: zout, modder en huidlotions van de Dode Zee.

					Na zijn douche gaan ze op het balkon zitten, waar een licht briesje is opgestoken. Jonathan pakt het kalebasje met mate en begint aan het zilveren pijpje te zuigen, om daarna basje en pijpje door te geven aan Esther. Het enige geluid komt van hun geslurp en van de auto’s beneden. Eindelijk voelt Jonathan iets van rust.

					‘Dus je hebt Antonio’s baan overgenomen,’ doorbreekt Esther de stilte. ‘Ik heb altijd al geweten dat je uiteindelijk goed terecht zou komen.’

					Jonathan legt uit dat hij een andere functie bij de krant heeft gekregen. Dat hij zich bezig gaat houden met onderzoeksprojecten. En dat zijn eerste project hier in Buenos Aires is.

					Ze veert op. ‘Bof ik even! Waar gaat je project over?’

					‘AMIA. De bomaanslag.’

					De woorden treffen doel.

					‘Ongelooflijk!’ roept Esther uit. ‘Het is wel door me heen gegaan, maar ik dacht dat het een onmogelijke opdracht zou zijn.’ Ze vertelt hoe ze al twintig jaar op de waarheid wacht, maar dat het resultaat nog altijd cero, absolutamente nada is. De openbaar aanklager, Alberto Nisman, is volgens haar een stuk beter dan de vorige, maar hij vecht tegen de bierkaai. ‘Uitstellen, afdekken en onder het tapijt vegen, dat is het enige waar ze hier goed in zijn. Aan straffeloosheid zijn we in Argentinië gewend.’

					Jonathan had gevreesd dat Esther hem net als twintig jaar geleden zou bezweren zich niet met het drama in te laten. Dat ze hem zou zeggen dat ze na haar man en haar dochter ook niet haar schoonzoon wilde verliezen. Ze zegt iets heel anders.

					‘Wat kan ik doen om je te helpen?’

					Even is hij verbluft. Hij begint te vertellen. Dat het idee van hemzelf komt en dat de krant ermee akkoord is gegaan. ‘Maar ik doe het vooral voor Antonio. En voor Judith. Stel dat het me lukt: beter kan ik hun nagedachtenis niet eren. En die van de vierentachtig andere doden.’

					‘Natuurlijk moet je oppassen,’ zegt Esther. ‘Maar je bent intussen ouder en wijzer geworden, en mijn hoop dat de aanslag door justitie zou worden opgelost is onderhand wel vervlogen.’ Er blijft niets anders over dan dat we zelf op onderzoek gaan voordat alle aanwijzingen onder het stof zijn verdwenen, verzucht ze. Maar hoe, wil ze weten.

					Jonathan weet dat hij het anders moet doen dan zijn voorgangers. Journalisten van de BBC en The New York Times en niemand minder dan Gareth Portner, de veteraan van de onderzoeksjournalistiek, hadden geprobeerd de zaak te onderzoeken. Ze hadden iets weten op te delven van wat onderzoeksrechters, politiechefs, zakenmensen, politici en presidenten onder de grond hadden gestopt. Maar veel verder waren ze niet gekomen, want alle verdachten ontkenden of zwegen als het graf. Het netwerk van leugens was dus gedeeltelijk blootgelegd, maar niet de waarheid. Al het onderzoek was vastgelopen op een muur van omertà, de zwijgplicht die de maffia zichzelf oplegt.

					‘Net als de maffiabestrijders in Italië heb ik een pentito nodig, een spijtoptant die als kroongetuige kan fungeren. Maar hoe kom ik aan zo iemand?’ Jonathan vraagt het meteen maar: of Esther misschien nog Antonio’s aantekeningen heeft van het onderzoek waar hij mee bezig was toen de bom ontplofte. Daarin konden belangrijke aanwijzingen staan, want het onderzoek ging over de bomaanslag op de Israëlische ambassade.

					Esther zegt dat er niets is teruggevonden en dat Antonio met haar ook nooit over zijn naspeuringen had gesproken. Werk en privé wilde hij zo veel mogelijk gescheiden houden.

					‘Hij zei dat ik al genoeg drama’s had meegemaakt en het resultaat wel in de krant zou lezen. Hij wilde de verschrikkingen waarmee hij dagelijks werd geconfronteerd niet met mij delen. Uit liefde.’ Heel even klinkt ze schor.

					Jonathan wil niet al te veel aandringen. Maar al tijdens de vlucht hier naartoe ging het door hem heen dat Antonio de ochtend van de explosie voor een interview in het AMIA-gebouw was geweest. Zou Esther misschien de naam van de geïnterviewde persoon nog weten?

					Ze schudt haar hoofd. ‘Ik kan me alleen herinneren dat hij me zei dat hij op de AMIA met een rijke Joodse ondernemer ging praten, maar hij noemde geen naam. Normaal ging hij alleen naar de AMIA om mij op te halen van mijn werk.’

					‘Zou hij de naam van die ondernemer nergens hebben opgeschreven?’

					Esther zucht. ‘Misschien. Hij had die dag zijn agenda thuis laten liggen. Ik heb er nooit in willen kijken – om werk en privé gescheiden te houden, ook na zijn dood.’ Ze slikt. ‘Nee, dat is niet waar. Ik vond het gewoon veel te pijnlijk.’

					Ze staat op en loopt naar haar slaapkamer. Als ze terugkomt, heeft ze een zwart boekje in haar handen. Daarop staat een jaartal gedrukt: 1994. Ze begint erin te bladeren.

					Haar ogen worden groot. ‘Hier, 18 juli. 9 uur. Armando González, AMIA. Dat moet hem zijn. Er stond eerst 11 uur, maar dat is doorgestreept. ¡Mierda!’

					Jonathan kijkt zijn schoonmoeder met open mond aan.

					Ze vloekt niet om dat fatale vervroegde tijdstip, legt ze uit. Dat weet ze al twintig jaar. ‘Ik vloek omdat ik zo stom ben geweest om die agenda nooit in te kijken. Misplaatste discretie. Ik bedoel: misplaatste angst voor het oprakelen van het verdriet.’

					Armando González dus. Jonathan pakt zijn documentatiemap en loopt de lijst met slachtoffers door. Die naam staat er niet op.

					‘Onbegrijpelijk,’ roept Esther uit. ‘Op het moment van de explosie zat hij met Antonio te praten. Of zou hij misschien even naar de wc zijn gegaan en in dat kleine hokje de aanslag hebben overleefd? Ik spreek uit ervaring.’

					Misschien, denkt Jonathan, maar waarom heeft hij dan nooit meer wat van zich laten horen? Of misschien was Armando González niet zijn echte naam. ‘Waarom werd dat interview trouwens op de AMIA gehouden?’

					‘Geen idee. Hij was geen lid van de AMIA. Ik kan me tenminste geen Armando González herinneren.’

					Jonathan voelt de adrenaline stromen. Wie is die González en welke informatie heeft hij aan Antonio gegeven en met welke bedoeling? Zou hij hem op weg hebben willen helpen in zijn onderzoek? Of wilde hij hem juist op een dwaalspoor zetten?

					‘Mag ik zijn agenda van je lenen? Dan kan ik nagaan of er nog andere namen of afspraken in staan waar we wat aan hebben. Ik besef dat het lijkt op het schenden van Antonio’s privacy, maar ik durf het je toch te vragen. Omwille van zijn nagedachtenis.’

					Zonder aarzelen geeft Esther het zwarte boekje aan haar schoonzoon. Ze vraagt hem wat ze nog meer voor hem kan doen.

					‘Helpen met nadenken. Vertellen wat je weet, al lijkt het je nog zo onbelangrijk. Ken je bijvoorbeeld een zekere Alfredo Guzmán?’

					‘Niet dat ik weet.’

					‘Maar Yitzhak Ben Asjer heb je ongetwijfeld gekend.’

					Jonathan vertelt haar over de omstreden verklaring van de oud-ambassadeur en zijn ontvoering. De verklaring verbaast haar, de ontvoering minder. Ze herinnert zich dat hij in allerlei louche zaken zat en dat hij na de aanslag verbazingwekkend weinig inzet toonde voor een onderzoek. Ook Esthers nieuwsgierigheid is gewekt. ‘Was het een lafbek? Of had hij een verborgen agenda?’

					‘Ook dat ga ik uitzoeken. En ik moet natuurlijk gaan praten met onderzoeksrechter Nisman. Ik heb goede contacten nodig, om te beginnen in de Joodse gemeenschap hier. Kun jij me daaraan helpen?’

					Ze vertelt over een bijeenkomst morgenavond op de AMIA met een rabbijn uit Jeruzalem. Die komt praten over religieus fanatisme. ‘Ik weet niet of dat onderwerp je interesseert, maar er komen zeker mensen die je wel zullen interesseren.’

					Jonathan doet alsof hij twijfelt. Is het geen bezwaar dat hij geen lid is van de AMIA en zelfs niet eens Joods is?

					‘Dat kun jij ook niet helpen. De toegang is vrij. Als je je paspoort maar meeneemt en je mitrailleur thuislaat.’

					Voordat hij naar bed gaat checkt Jonathan zijn mail, hoe moe hij ook is. Herman laat hem weten dat hij het volste vertrouwen heeft in het welslagen van Project AMIA. Michael en Jessica wensen hem veel plezier toe in Buenos Aires. Ze wonen op kamers in hetzelfde studentenhuis in het Quartier Latin. Net als hun ouders destijds zijn ook zij heftig in de politieke contramine. Jonathan stuurt een luchtig mailtje terug.

					Er is ook een berichtje van een hem onbekend Amerikaans bedrijf met een attachment dat zijn nieuwsgierigheid wekt. Het bedrijf nodigt hem uit om, tegen een royaal honorarium, een presentatie te komen geven over zijn ervaringen als correspondent in drie continenten. Tevreden markeert hij het bericht als belangrijk.

					Vlak voordat hij zijn smartphone wil uitzetten, klinkt nog een pingeltje. De nieuwe e-mail heeft als onderwerp friendly warning. Nog merkwaardiger is het afzendadres: NIASC@nsa.gov. Opeens is hij klaarwakker. Hij opent het bericht. Met een schok beseft hij dat het een boodschap is van de National Security Agency, de Amerikaanse veiligheidsdienst die de e-mails en telefoongesprekken van de halve wereld aftapt. Het mailtje, in het Engels, is kort en duidelijk.



				Fort Meade, MD, 18 januari 2014



				Geachte heer Sanders,



				Graag delen wij u het volgende mee.

				Indien u uw onderzoek niet onmiddellijk staakt, bent u zelf verantwoordelijk voor de consequenties.



				Met vriendelijke groet,

				National Security Agency

				In plaats van dat de schrik hem om het hart sloeg, sloeg een beroepsdeformatie toe. Jonathans eerste reactie was: wat een mooi compliment! Ze nemen me weer serieus!

					In Latijns-Amerika was hij meermalen met de dood bedreigd en er was meer dan één moordaanslag op hem gepleegd, maar hij had alles overleefd. Veel vrienden en bekenden was dat niet gegund geweest. Maar tegelijk hadden die bedreigingen en aanslagen gek genoeg iets... vleiends. Ook al heeft hij dat nooit aan iemand durven te vertellen. Maar toch, zijn verslaggeving en analyses werden door de staatsterroristen kennelijk zo belangrijk gevonden dat ze het de moeite waard vonden om hem tot zwijgen te brengen.

					Na Latijns-Amerika was hem de eer van een heuse bedreiging of aanslag nooit meer gegund. De hinder was voornamelijk beperkt gebleven tot plaagstootjes, pesterijtjes. En nu heeft hij al meteen bij het begin van zijn carrière als onderzoeksjournalist een nauwelijks verkapt doodsdreigement te pakken. Mooi.

					Zijn tweede reactie is minder euforisch. Deze mail is fake, denkt Jonathan. De NSA is tot veel in staat, maar ze is niet zo dom om gewone journalisten te bedreigen. Na alle commotie rond klokkenluider Edward Snowden en diens onthullingen over wereldwijde spionage kan de NSA zich niet de luxe van een nieuw schandaal veroorloven. Hij ziet het al voor zich: BREAKING NEWS – NSA BEDREIGT NEDERLANDSE JOURNALIST MET DE DOOD. Hij hoeft zich niets van dat rare mailtje aan te trekken. Ze hadden zijn mailadres gewoon van de website van de krant geplukt en een flauwe grap willen uithalen. Wie ‘ze’ ook mochten zijn.

					Maar ergens knaagt het. Zijn derde reactie is ronduit bezorgd: hoe hebben ze in vredesnaam lucht gekregen van zijn onderzoek? Behalve Esther en hoofdredacteur Herman van Luym is niemand ervan op de hoogte. Zelfs zijn eigen kinderen niet.

					Wacht even... Opeens beseft Jonathan dat hij het in Israël aan Ben Asjer heeft verteld. Zou die hebben gelekt? En was dat dan voor of na zijn ontvoering gebeurd? In dat laatste geval is het waarschijnlijk niet een vrijwillige lek geweest, deduceert Jonathan. En waarom zijn ze zo bang dat hij de waarheid boven water zou krijgen? Zou het dreigement met ‘de consequenties’ niet meer dan bluf zijn? Of moet hij bang zijn dat deze friendly warning wordt gevolgd door friendly fire?

					Hij moet zich niet laten intimideren. Hij is nog niet eens met zijn werk begonnen. Zou hij er nu al mee moeten kappen alleen maar omdat de een of andere malloot hem een loer wil draaien?

					Jonathan haalt diep adem. Om het zekere voor het onzekere te nemen moet hij dubbel voorzichtig te werk gaan. In principe kan hij niemand vertrouwen, dus ook niet de mensen die hij morgenavond bij de lezing zal tegenkomen. Gezond wantrouwen heeft hem al vaak gered.

					De volgende ochtend koopt hij een paar kranten in de kiosk om de hoek. Van zijn nieuwsverslaving zal hij in zijn nieuwe functie voorlopig niet afkicken. Het Argentijnse nieuws komt hem verrassend bekend voor: gierende inflatie, onbetaalbare schulden, politieke onzekerheid, corruptieschandalen. Opvallend veel nieuws betreft Argentiniës tragische en nog onverwerkte verleden.

					Een artikel gaat over twee geheime Zwitserse bankrekeningen van de inmiddels vierentachtigjarige oud-president Carlos Raúl Ponem. Op zijn oude dag had Ponem de handen vol aan de nasleep van de onfrisse zaken waarmee hij zich zijn leven lang had ingelaten. In het ontlopen van zijn straffen bleek hij even gewiekst als Berlusconi. Hij was veroordeeld tot een zware gevangenisstraf omdat hij als president wapens had gesmokkeld naar Kroatië en Ecuador, maar hij zat nog steeds niet in de gevangenis en had zelfs geen huisarrest.

					Jonathan kent Ponem nog uit de tijd dat hij gouverneur was van de noordelijke provincie La Rioja. Deze flamboyante, bebakkebaarde populist van Syrische origine maakte deel uit van de ‘hofkring’, zoals de entourage van de incapabele president Isabel Perón werd genoemd. Het waren deze vleiers die achter de schermen de beslissingen namen. Hun onbetwiste voorman was de minister van Sociale Zaken, Isabels secretaris en kwade genius José López Rega, meer bekend als sterrenwichelaar, wapensmokkelaar en doodseskaderleider.

					Jonathans oog valt op de kop: ‘Alice Herz-Sommer, die vrede vond in Chopin te midden van de Holocaust, op honderdtienjarige leeftijd gestorven’. Alice Herz-Sommer was een gerenommeerde pianiste. Samen met haar man en hun zoontje werd ze geïnterneerd in het kamp Theresienstadt. Haar man werd overgebracht naar Auschwitz en vandaar naar Dachau, waar hij vlak voor de bevrijding aan tyfus stierf. Alice en haar kind dankten hun overleving aan Chopin. Ze gaf in het kamp meer dan honderd concerten, die sommige nazi’s tot tranen toe ontroerden.

					Bij het ontbijt laat Jonathan Esther het artikel lezen.

					‘Een lotgenote en een fantastische vrouw,’ zegt Esther. ‘Ze vertelde me dat ze niet alleen voor de bewakers speelde, maar ook voor haar medegevangenen. In Auschwitz mocht ik alleen zingen voor de moordenaars.’

					‘Ken je haar dan?’ Jonathan zit recht overeind.

					Esther kijkt in haar koffie. ‘Ik wilde je niet storen in de rouw om Judith. Ik heb haar op mijn terugreis van de begrafenis ontmoet in Londen. We hebben parallelle levens gehad. In de muziek, in onze overleving, en ook in het verlies van onze dierbaarsten. Ook haar man is omgekomen, ook haar enige kind overleden. We hebben elkaar getroost.’

					Na het ontbijt schakelt Jonathan in de hogere versnelling. Hij belt de Israëlische ambassade. Of ze hem het nummer van de heer Alfredo Guzmán kunnen geven.

					‘Die naam kennen we niet.’

					‘Maar ik heb zijn naam gekregen van oud-ambassadeur Ben Asjer zelf.’

					‘Die kennen we ook niet. Doet u verder geen moeite.’

					‘Maar weet u dan niet dat Ben Asjer is ontvoerd?’

					‘Goedemorgen.’

				

		




Object

				Honderd jaar geleden was Argentinië een van de rijkste landen ter wereld, met groeicijfers die later zelfs niet door China zouden worden gehaald. De metropool Buenos Aires deed in niets onder voor de grote Europese hoofdsteden. Die rijkdom was te danken aan de onmetelijke pampa’s met hun vee, vlees, wol en graan. De Argentijnse traditie wilde dat een grootgrondbezitter minstens drie zoons had: de eerste om de estancia te erven, de tweede om generaal en de derde om bisschop te worden. De economische, de militaire en de religieuze macht waren drie handen op één buik.

					Gezamenlijk had die drie-eenheid de politieke macht in handen. Die verloor ze in de twintigste eeuw: eerst aan de middenklasse en daarna tot twee keer toe aan het peronisme. Met militaire staatsgrepen heeft de drie-eenheid steeds weer geprobeerd om haar macht te heroveren. Maar de neergang was onstuitbaar. De Argentijnen hebben dan ook last van een diepe nostalgie naar het verleden. Niets drukt die melancholie beter uit dan de tango.

					De laatste militaire coup vond plaats in maart 1976 en had tot doel het vaderland te redden van het goddeloze communisme. Althans, dat zei de nieuwe leider, generaal Jorge Rafael Videla, en de jonge seminarist Alfredo Guzmán zei het hem na. Het ultraorthodoxe katholicisme was hem met de paplepel ingegoten, samen met de vier anti’s: antisemitisme, antiperonisme, antikapitalisme en antimarxisme.

					Guzmáns vader, een verarmde grootgrondbezitter, was leider geweest van de Nationalistische Revolutionaire Beweging Tacuara. De grote inspirator van deze katholieke jihadisten was de priester Julio Meinvielle. Die was al vroeg ook Alfredo’s goeroe geworden. Meinvielle verkondigde dat het jodendom uit was op de vernietiging van het christendom en dat de aftakeling van de katholieke waarden te wijten was aan de Reformatie, de Franse Revolutie en de Russische Oktoberrevolutie.

					Guzmáns leermeester had twee lijfboeken: de Bijbel en De protocollen van de wijzen van Zion, een geschrift over een vermeende samenzwering van de Joden om de wereldmacht te grijpen. Ze lagen op Alfredo’s nachtkastje.

					Net als Videla zag Guzmán de duivel belichaamd in niet alleen de peronistische en linkse guerrilla, maar ook in de vakbeweging en studentenorganisaties, in intellectuelen, kunstenaars, schrijvers en journalisten. Dat vele duizenden mensen ontvoerd, gemarteld en vermoord werden en dat een half miljoen Argentijnen het land uit vluchtten, daarvan was de jonge Guzmán wel op de hoogte, maar dat zag hij als de onvermijdelijke prijs die het vaderland moest betalen om de weg tot God te hervinden.

					Guzmán kon met instemming terugdenken aan de vicaris-generaal van de strijdkrachten, monseigneur Victorio Bonamín. Die had de noodzakelijke repressie theologisch onderbouwd met de woorden: ‘Er zal een Jordaan van bloed moeten stromen om Argentinië te verlossen. Waar bloed wordt vergoten is verlossing. God is bezig de Argentijnse natie te redden door toedoen van het Argentijnse leger.’

					Op het grootseminarie richtte Guzmán een religieus-politieke beweging op. Hij nodigde bisschoppen, generaals en grootgrondbezitters uit om hun licht te laten schijnen op de strijd zonder genade tegen de vijanden van God, orde en eigendom. De Antichrist was volgens hem zo sterk geworden, dat het einde der tijden en de wederkomst van Christus niet lang meer konden duren. De aanstaande terugkeer van de Messias werd steeds meer het centrale punt van zijn denken. Hij begon te hunkeren naar de Jongste Dag, waarop Jezus zou oordelen over levenden en doden. De meest onheilspellende strofe uit de majestueuze gregoriaanse dodenhymne Dies Iræ werd voor hem steeds actueler: Quid sum miser tunc dicturus?/ Quem patronum rogaturus,/ Cum vix justus sit securus? ‘Wat zal ik, ellendige, dan zeggen?/ Welke pleitbezorger zal ik aanroepen/ wanneer zelfs de rechtvaardige niet veilig is?’ Zijn eigen pleitbezorger op de Jongste Dag zou niemand minder zijn dan de grote Julio Meinvielle.

					Onder zijn leraren en medeseminaristen vond Guzmán geen medestanders, op één uitzondering na: zijn klasgenoot Harry Gray, een zoon van Amerikaanse immigranten. Harry had een sterk geloof. Iedereen in wie hij geloofszwakte meende te bespeuren heulde volgens hem met de vijand. Medestudenten die kritische opmerkingen maakten hield hij extra in de gaten. Meer dan eens gaf hij studenten die volgens hem de toets der orthodoxie niet konden doorstaan aan bij de rector. Tijdens een zomervakantie maakten de vrienden een grand tour door Europa. Het was een themareis waarin het Laatste Oordeel centraal stond. De laatste stop was het hoogtepunt: de Sixtijnse Kapel in Rome. De hele dag brachten ze in vervoering door, oog in oog met Michelangelo’s ongeëvenaarde meesterwerk.

					De afgang van de dictatuur in 1983 en de voorzichtige kritiek van sommige bisschoppen op de kerkelijke steun aan de dictators en hun Vuile Oorlog bracht de jonge priester Guzmán in hevige gewetensnood. Verlossing kwam in de vorm van de Priesterbroederschap Sint Pius X, de officiële naam van de ultraconservatieve sekte die in 1970 werd gesticht door de Franse aartsbisschop Marcel Lefebvre. Deze prelaat meende dat de kerk met de vernieuwingen van het Tweede Vaticaans Concilie de duivel zelf had binnengehaald. In Argentinië vond Lefebvre voor zijn ideeën een vruchtbare voedingsbodem en in Guzmán een hartstochtelijke aanhanger.

					Tegen één aspect van de Broederschap had Guzmán echter zijn bedenkingen: haar militante antisemitisme. Niet dat hijzelf van enige liefde voor het Jodendom verdacht kon worden, maar hij vond in het orthodoxe jodendom wel zijn eigen geloof in de aanstaande Eindtijd terug. Zeker, het christendom leert dat Jezus eens op aarde zal terugkeren om de mensheid de eindafrekening te presenteren, maar het bevlogen messianisme dat Guzmán in het jodendom en ook in sommige protestantse groepen had gevonden, zocht hij bij de volgelingen van aartsbisschop Lefebvre even vergeefs als bij de doorsnee rooms-katholieken.

					Na een intense gewetensstrijd nam Guzmán om tactische redenen publiekelijk afstand van het antisemitisme. Toch liep elk contact dat hij met joden probeerde te leggen op niets uit vanwege zijn lidmaatschap van de Priesterbroederschap. Toen Lefebvre in 1988 vier priesters tot bisschop wijdde, reageerde de paus van Rome met excommunicatie van alle betrokkenen. Een van de wijdelingen was de Brit Richard Williamson, die beweerd had dat bij de Holocaust slechts tweehonderdduizend à driehonderdduizend Joden waren vermoord, en dat geen van hen was omgekomen in een gaskamer. Toen Williamson ook nog rector werd van het seminarie van de Priesterbroederschap in Argentinië reageerde Guzmán met twee woorden: basta ya, de maat is vol. 

					Harry Gray zei het hem na en ging met zijn inmiddels bejaarde ouders terug naar de Verenigde Staten. Daar vond hij aansluiting bij de Kerk van de Jongste Dag, een christelijke sekte waar hij zo’n grote weerklank vond voor zijn eschatologische ideeën dat hij weldra de rechterhand werd van de stichter en leider, de charismatische dominee A.Z. Johnson, door zijn volgelingen met liefkozende eerbied Alpha Omega genoemd. Om aan de kost te komen trad Gray in dienst van een particulier detectivebureau, waar zijn grote gaven als spion niet onopgemerkt bleven.

					Na zijn uittreding als priester zette Guzmán een jaar lang de bloemetjes buiten. Hij naaide, zoop, slikte en spoot zichzelf bijna tot wrak. Hoewel hij er geen spijt van had, deed hij er wel boete voor: iedere vrijdagmiddag om drie uur, het tijdstip waarop Christus aan het kruis stierf, diende hij zichzelf een geseling toe die hem eraan moest herinneren dat hij was geroepen tot antihedonisme, kuise vrouwenhaat en de uitoefening van een gedreven religieus leiderschap dat zich buiten de gebaande paden moest begeven.

					Guzmán ging op zoek naar relaties in de joodse wereld die hem van nut zouden kunnen zijn om het plan te verwezenlijken dat langzamerhand in zijn hoofd vorm had aangenomen: de oprichting van een eigen messianistische kerk die vanuit een traditionele katholieke achtergrond met de evangelische sekten en de mormonen zou kunnen concurreren, en hen zelfs zou kunnen opslokken.

					Hij raakte er steeds meer van overtuigd dat medewerking van joodse zijde daarvoor onontbeerlijk was, want volgens de Bijbel zou er zonder de Derde Tempel in Jeruzalem geen sprake kunnen zijn van een terugkeer van Jezus op aarde. Hij moest dan ook niets hebben van de conventionele katholieke opvatting dat de joodse soevereiniteit over de heilige plaatsen in Jeruzalem het grootste gevaar voor het christendom was. Integendeel, het was de beste garantie voor de bouw van de Derde Tempel en dus de terugkeer van de Messias.

					Het tijdsgewricht voor de wederkomst van de Heer leek Guzmán gunstig: niet alleen naderde het millenniumjaar 2000, maar ook voorspelden de wereldwijde instorting van het communisme en de teuggeloze groei van het consumentisme een immense vraag naar nieuwe zingeving. Er zou een reusachtige religieuze markt ontstaan waarop zijn kerk de belangrijkste speler zou kunnen worden.

					Maar hoe kon hij die markt aanboren? Hij moest geld en medestanders vinden, misschien wel een bestaande religieuze organisatie overnemen en omvormen. Hij liep zich de benen uit het lijf, maar overal waar hij aanbelde kreeg hij nul op het rekest. Zijn grandioze project dreigde in een impasse te raken.

					Totdat hij op een receptie een nieuwe diplomaat van de Israëlische ambassade ontmoette: Yitzhak Ben Asjer. Het duurde toen niet lang meer voordat Guzmáns project in een stroomversnelling terechtkwam.

					Die ochtend in mei 1991 zaten Guzmán en Ben Asjer te ontbijten in het roemruchte Café La Paz aan wat onderhand hun stamtafel was geworden. Geleidelijk aan had Guzmán de ambassademan in vertrouwen genomen. Hij had hem op de mouw gespeld dat hij van plan was zich tot het jodendom te bekeren. Een van de dingen die hem het meest daarin aantrokken, zo had hij tegen Ben Asjer gezegd, was dat het zijn hoogste bloei niet in het verleden zag liggen, zoals de andere oude godsdiensten, maar in de toekomst. Juist zijn fascinatie voor de Jongste Dag had hem dichter bij het jodendom gebracht, bekende hij.

					Het leek hem niet zinvol de volle waarheid te vertellen: dat hij geobsedeerd was door de gedachte om een nieuwe katholieke kerk te stichten, die niet zou draaien om Christus’ verrijzenis maar om zijn wederkomst.

					Ben Asjer was meer in financiële zaken geïnteresseerd, maar hij had een indrukwekkend netwerk, waar Guzmán zijn voordeel mee kon doen. Dat netwerk kon alleen nog maar groter worden, want dankzij zijn uitstekende contacten met president Ponem en andere hoge Argentijnse autoriteiten stond de diplomaat op de nominatie om ambassadeur te worden.

					Wel vroeg Guzmán zich af waarom Ben Asjer zo veel tijd voor hem vrijmaakte. Wat had hij de aanstaande ambassadeur te bieden? Hij hield het erop dat Ben Asjer hem een interessante figuur vond die veel had meegemaakt en ongetwijfeld nog veel zou meemaken, iemand dus met wie hij bij zijn vrienden voor de dag kon komen.

					Die ochtend had Guzmán meteen al gemerkt dat Ben Asjer uit zijn gewone doen was. Al snel had hij ook gemerkt waarom de diplomaat hem zo’n interessante figuur vond.

					‘Beste vrind, ik heb belangrijk nieuws,’ begon Ben Asjer nadat ze hun vaste ontbijtbestelling hadden gedaan. ‘Zoals je weet heb ik in de top van de Argentijnse regering een paar goeie vrienden. Al een tijd geleden hebben ze mij in vertrouwen genomen over een zaak die in geen geval aan de grote klok mag worden gehangen. Als ik je er nu over vertel, dan is dat uiteraard op voorwaarde dat je de uiterste discretie in acht neemt.’

					‘Dat spreekt vanzelf.’ Guzmán zat op het puntje van zijn stoel.

					‘Het gaat om een religieus object dat voor ons Joden van de allergrootste betekenis is. Je herinnert je nog dat in 1974 het gebalsemde lijk van Eva Perón van Madrid naar Buenos Aires werd overgebracht?’ Ben Asjer boog zich naar hem toe met de blik van een samenzweerder.

					Ja, het lijk van Eva Perón, mijmerde Guzmán voor zich uit. Voor hem was zij geen heilige maar een hoer, die de verachtelijke volksmenner Juan Domingo Perón achter haar karretje had gespannen, en omgekeerd. Nadat ze in 1952 aan kanker was gestorven werd haar lichaam deskundig gebalsemd en ter aanbidding opgebaard. Direct na de staatsgreep tegen Perón in 1955 werd het lijk door militairen geroofd, maar ze wisten niet waar ze het moesten laten. Waar ze het ook verstopten, binnen de kortste keren kwam er een processie op gang van peronistische gelovigen die Santa Evita met bloemen, kaarsen en gezang kwamen vereren.

					Een militair die het lijk op zijn zolder zette, wist Guzmán nog, schijnt er verliefd op te zijn geworden en aan die liefde op vleselijke wijze gestalte te hebben gegeven. Toen diens zwangere vrouw echtelijk bedrog opsnoof en ’s nachts begon rond te waren, trok hij zijn dienstpistool en schoot zijn vrouw dood. Ten slotte werd in een geheime militaire operatie de mummie naar Italië overgebracht en onder een fantasienaam bijgezet in een kerkhof in Milaan. In Rotterdam en andere Europese steden werden kopieën van het lijk begraven, elk onder een verschillende naam. Dankzij deze gecompliceerde verdwijntruc heeft Evita veertien jaar lang rust gekend. Het werd de kalmste periode in haar roerige leven vóór en na de dood.

					In 1971 was het met die rust gedaan. De legerleiding liet Evita opgraven en de mummie als gebaar van verzoening overdragen aan Perón, die in die tijd nog als balling in Spanje leefde. Toen de oude leider twee jaar later naar Argentinië terugkeerde om opnieuw president te worden, liet hij Evita in haar zilveren kist achter in zijn Madrileense villa. Een jaar later kwam ze hem achterna. Die postume repatriëring was de voorwaarde die peronistische guerrillastrijders hadden gesteld voor de teruggave van het gekaapte lijk van een antiperonistische generaal die ze vier jaar eerder hadden vermoord. Het ene lijk werd uitgeruild tegen het andere.

					De koffie werd nog eens bijgeschonken. Guzmán had geen idee waar Ben Asjer naartoe wilde. ‘De nationale hang naar necrofilie is me helaas bekend, Yitzhak. Ik ben dan ook goed op de hoogte van de perverse lijkenruil waar je op doelt. Maar wat is de relatie met het object waar je het over hebt?’

					‘De leider van de operatie voor de repatriëring van Evita heeft van de gelegenheid gebruikgemaakt om tegelijk met het lijk ook het object over te brengen naar Buenos Aires. Alle aandacht was gericht op de mummie, terwijl het object van veel grotere betekenis is dan duizend levende of dode Eva Peróns bij elkaar.’

					Guzmán zag de ernst in zijn ogen. ‘Je maakt me steeds nieuwsgieriger, al kan ik bij het horen van de naam van de volksmenner en de hoer die zijn echtgenote was een gevoel van walging moeilijk onderdrukken. Ik heb heimwee naar mijn jongensjaren, toen alleen al het uitspreken van de naam van de voortvluchtige tiran bij militair decreet strafbaar was.’

					‘Heb nog even geduld, slik je antiperonisme in en bedwing je heimwee. Weet je wie in zijn eentje de overbrenging van het lijk van Evita en het joodse religieuze object naar Argentinië heeft geregeld? José López Rega.’ Ben Asjer keek hem indringend aan.

					Guzmán wist uitstekend wie López Rega was. Mislukte operazanger. Voormalige politiesergeant, door Perón in één klap bevorderd tot commissaris-generaal. Verwoed sterrenwichelaar. Bijgenaamd de Tovenaar, of de Raspoetin van de Pampa. Berekende aan de hand van astrologische tabellen de exacte datum van Peróns terugkeer naar Argentinië. Kreeg Peróns derde vrouw Isabel, die hem later opvolgde als president, volledig in zijn greep.

					Guzmán haalde diep adem. De man tegenover hem bleek via diens vriend Carlos Ponem pikante details over López te weten. Hij wist zelfs alles over de manier waarop de Tovenaar met het lijk van Evita en dat van generaal Perón had gestoeid. López Rega geloofde dat hij de doden kon laten verrijzen, wist Ben Asjer. ‘Nadat de generaal de laatste adem had uitgeblazen, heeft die rare López een tijdje aan zijn voeten staan schudden terwijl hij klaaglijk schreeuwde: “Ga niet heen, farao, keer terug!” Maar de farao bleef zo dood als een pier.’

					‘Waarom heeft López Rega het “joodse object” naar Argentinië gehaald?’ Guzmán raakte steeds meer geïntigreerd.

					‘Om het te gebruiken voor zijn occulte bijeenkomsten, net als hij dat had gedaan in Madrid. Het object is geërfd door een geheim genootschap waarvan president Ponem zelf de leider is. Hij heeft me een ongelooflijk aanbod gedaan.’

					‘Ik ben buitengewoon benieuwd.’

					Met fonkelende ogen vertelde Ben Asjer dat het object hem ter overname was aangeboden. ‘Voor Joden is het van onschatbare waarde. Logisch dus dat ze bij mij kwamen. Ze vragen er veel geld voor, want het is van puur goud, maar ik garandeer je dat het eindeloos veel meer waard is dan zijn materiële waarde. Daarom wil ik het ook niet laten omsmelten, want dan zou het zijn meerwaarde verliezen. Ik weet zeker dat jij er kopers voor kunt vinden. De winst delen we dan fifty-fifty.’

					Guzmán werd ongeduldig. ‘Kun je me nu eindelijk eens zeggen om welk object het dan gaat?’

					Ben Asjer begon uit te weiden over een van de belangrijkste stukken van het gerei van de tempel in Jeruzalem. Over een artefact dat iedereen verloren had gewaand. Over de noodzaak ervan voor de bouw van de Derde Tempel – als de tijd er rijp voor is, voegde hij eraan toe.

					Hij boog zich nog dichter naar Guzmán toe. ‘En juist daarom denk ik dat jij bijzonder geïnteresseerd zult zijn in een deal. Het gaat, m’n beste vriend, om niets meer en niets minder dan de enige echte zevenarmige kandelaar uit de Tweede Tempel in Jeruzalem. Het gaat om de menora.’

				

		




Informanten

				Nadat Jonathan is afgepoeierd door de Israëlische ambassade belt hij Pepe Muñoz op de redactie van Página/12 om te zeggen dat hij eraan komt. De chef buitenland begroet zijn collega, tevens schoonzoon van zijn overleden idool, met grote warmte. Pepe is een van de best ingevoerde Argentijnse journalisten. Jonathan vertelt hem dat hij voor zijn krant een verhaal over Alberto Nisman moet maken. Kan Pepe hem met de openbaar aanklager in contact brengen?

					Pepe belt een medewerker van Nisman, die kort daarna terugbelt. Ja, Nisman wil graag met Jonathan spreken, maar nu even niet want zijn hoofd loopt om. Exact over een week is de Nederlandse journalist welkom. Jonathan is blij met de afspraak, en teleurgesteld over de wachttijd. In ieder geval muchísimas gracias, Pepe.

					Die avond gaan Esther en Jonathan naar de AMIA-bijeenkomst. Wanneer ze bij het gebouw aankomen wordt Esther links en rechts begroet. Iedereen lijkt haar te kennen. Sommige mannen hebben een keppeltje op, maar brede hoeden, zwarte pakken en volle baarden ziet Jonathan niet. Lange rokken, pothoeden en pruiken evenmin. Ultragestrengen mogen dan hele stadswijken domineren van steden als Jeruzalem, New York en Antwerpen, in Argentinië zijn ze dun gezaaid. De meeste Argentijnse Joden zijn volledig geïntegreerd. Hun gemeenschap is goed georganiseerd. De Sociedad Hebraica Argentina biedt sociale en sportieve activiteiten, de AMIA geeft sociale bijstand, verstrekt studiebeurzen en runt tientallen Joodse scholen, een paar bejaardenhuizen, een Joods ziekenhuis en een voedselbank.

					Het nieuwe AMIA-gebouw is geen replica van het vorige. Na de aanslag van twintig jaar geleden is het veranderd in een bombestendige bunker en uitgerust met een beveiligingssysteem van Fort Knox-achtige allure. Buiten staan op een bord de voornamen geschreven van de slachtoffers en de tekst: ‘Recordar el dolor que no cesa’ – ‘De smart gedenken die niet wijkt’. En daaronder: ‘Rechtvaardigheid en nagedachtenis – 18 juli 1994’.

					Esther wijst op het bord de naam Antonio aan. ‘Hij was de enige Antonio,’ zegt ze zacht. Na een detectiepoortje dat zo scherp is afgesteld dat vrijwel iedere bezoeker wordt gevisiteerd of met de hand gefouilleerd, komen ze op een pleintje waarop de littekens van de explosie te zien zijn. Hier staat ook het Monument voor de Slachtoffers. Het bestaat uit negen hoge panelen en afbeeldingen van de grote Joodse symbolen: de menora, de gouden lampenstandaard uit de tempel van Jeruzalem; de chanoekia, de negenarmige kandelaar die in geen enkel Joods huis mag ontbreken; de regenboog, symbool van de goddelijke aanwezigheid; de Davidsster, symbool van het Jodendom zelf.

					De grote gehoorzaal is al bijna vol. Esther en Jonathan wurmen zich door het gedrang naar de laatste stoelen. Het onderwerp van de spreker van vanavond, rabbijn Yaakov Feingold uit Jeruzalem, is: ‘Valt de Halacha nog te redden? Over gevaarlijke en onacceptabele rabbijnse beslissingen, religieus fanatisme, discriminatie en de joodse ethica.’

					Al in zijn openingszinnen laat de rabbijn, een energieke, onorthodox geklede man, blijken dat hij van zijn hart geen moordkuil maakt.

					‘Het spreekt vanzelf dat ik het grootste respect heb voor de Halacha. Maar ik maak me grote zorgen over de manier waarop deze goddelijke wet door de mensen wordt toegepast. In naam van de Halacha begaan orthodoxe Joden daden die er volmaakt mee in strijd zijn. Joodse jongens voeren racistische terreuracties uit en worden opgehitst door extremistische rabbijnen. De theologische argumenten die ze aandragen moeten van misdaden deugden maken.’

					In de zaal wordt met stoelen geschoven. ‘Misdaden zijn altijd misdaden,’ roept iemand. ‘Of ze nu begaan worden door moslims of Joden.’

					‘Inderdaad,’ reageert Feingold, ‘en voor misdaden kun je je nooit beroepen op de Tora, de Halacha of welke wetgeving ook. De kolonist Yigal Amir beriep zich voor de moord op premier Rabin op de Halacha. De extremist Baroech Goldstein vermoordde in naam van de Halacha negenentwintig biddende moslims in de Grot van de Aartsvaders in Hebron, nota bene op het Poerimfeest.’

					Met nog meer gedrevenheid vervolgt de rabbijn zijn betoog. ‘Is het niet onvoorstelbaar dat duizenden mensen hem als een martelaar vereren? Dat ze bidden op zijn graf? Een rabbijn vond Goldstein heiliger dan alle martelaren van de Holocaust bij elkaar. Die afschuwelijke dag in 1994 was het sein voor een escalatie van geweld. De Palestijnen begonnen met zelfmoordacties tegen Israëlische burgers. Het enige gevolg was nog meer leed en nog meer haat.’ De zaal is doodstil.

					Feingold komt met andere voorbeelden van rabbijns fanatisme. De een vindt de nagel van één Jood meer waard dan het leven van een miljoen moslims, een ander pleit voor etnische zuivering en rechtvaardigt het doden van niet-Joden in oorlogstijd met een beroep op de Halacha, een derde heeft op zijn Facebook-pagina de Israëlische soldaten opgeroepen om David te overtreffen, die bij het wreken van Joods bloed voor koning Saul tweehonderd voorhuiden van gedode Filistijnen meebracht. Een legerrabbijn heeft Israëlische militairen die aan het verkrachten slaan de zegen van de Tora gegeven uit begrip voor de ontberingen die door de strijders zijn geleden.

					De rabbijn is boos geworden, ziedend bijna. ‘Wat is dit allemaal voor tribale barbarij? Alsof uitgerekend wij niets van de geschiedenis hebben geleerd! Het trieste is dat de profeten van het geweld hun argumenten uit de Tora en de Talmoed halen. Met deze mensen valt niet te debatteren. Ze schudden altijd een rits heilige teksten uit hun mouw om hun paranoia te onderbouwen.’ De zaal barst uit in applaus.

					Esther kijkt opzij naar Jonathan. ‘Je merkt het, we zijn hier bij de AMIA geen ultra’s,’ fluistert ze.

					Op dat moment begint iemand door het geklap heen ‘boe’ te roepen. Prompt ebt het applaus weg. De boeroeper schreeuwt: ‘We moeten ze hard aanpakken, die Palestijnen. Zij willen ons vermoorden, dus we moeten ze vóór zijn.’ De zaal valt volkomen stil.

					Feingold reageert onmiddellijk. ‘U heeft kennelijk een andere mening. Dat mag. Maar de vraag is of we met fanatisme ooit uit de vicieuze cirkel komen waarin elk van beide partijen zichzelf als het slachtoffer ziet en de ander als de agressor, en daarmee de eigen agressie rechtvaardigt.’

					De man is nog niet klaar. ‘U wilt van ons weerloze slachtoffers maken! Met dat pacifisme van u komen we nergens. Weet u niet dat de vernietiging van Israël in de statuten van Hamas staat?’

					‘Wie is dat?’ vraagt Jonathan aan Esther.

					‘Ron Levenson. Onze eigen ultra. Een religieuze heethoofd. Denkt dat hij een missie heeft. Schijnt goede vrienden te hebben onder extremisten in Israël.’

					De pacifistische rabbijn raakt niet van zijn stuk. ‘Wist u dat vroeger ook de PLO de vernietiging van Israël in haar statuten had staan? En dat ze dankzij onderhandelingen het terrorisme heeft afgezworen en Israël heeft erkend? Wist u dat maar liefst drie Israëlische premiers – Begin, Sjamir en Sjaron – hun carrière als terrorist begonnen zijn? Heeft u weleens het aantal Israëliërs geteld dat niets liever zou willen dan de Palestijnen uitroeien? Heeft u de diepte gepeild van de haat tegen de Palestijnen? Haat die ons op school wordt ingestampt en er daarna door de media en de leiders nog verder wordt ingehamerd?’

					Levenson loopt rood aan. ‘Weet u wel waar u bent?’ schreeuwt hij. ‘U bent hier in een gebouw dat twintig jaar geleden is opgeblazen door de moslimterroristen. En u houdt dat soort mensen de hand boven het hoofd? U wilt dat we rustig blijven wachten op de volgende explosie? Schande dat ze u hier hebben uitgenodigd!’ Waarna hij met een ruk opstaat en woedend de zaal uit beent.

					‘Jammer dat u weggaat,’ geeft de verketterde rabbijn hem nog mee. Hij vervolgt door te benadrukken dat er iets nog belangrijkers is dan de Halacha, en dat zijn de waarden die aan de wetten voorafgaan. Menselijkheid, tolerantie, respect voor het leven. ‘Dat zijn ethische en morele waarden die alles overstijgen.’ Hij besluit met de vaststelling dat koloniale bezetting altijd verzet oproept en dat alleen een politieke oplossing een eind kan maken aan de spiraal van geweld.

				In de foyer wordt met passie nagepraat. Vrijwel overal vangt Jonathan instemming op met de woorden van Feingold, al hoort hij hier en daar ook dat de rabbijn te idealistisch is. Sommige mensen herkent hij van lang geleden. Warme omhelzingen vangen de schokken van wederzijdse herkenning op. En op die abrazos volgen de vragen.

					‘Jonathan, jij hier! Ben je dan eindelijk toch bekeerd tot het geloof onzer aartsvaderen?’

					‘Pibe, jij bent helemaal niet ouder geworden. Waar heb je het elixir voor de eeuwige jeugd gekocht?’

					‘Jonathan! Herinner je je nog onze eindeloze politieke gesprekken en de rivieren rode wijn die we hebben weggespoeld?’

					Soms wordt de vreugde van het weerzien door droefheid getemperd. Een oude vriendin stelt hem haar nieuwe man voor. Mario, nee, die is er niet meer. Voorgoed verdwenen in de Vuile Oorlog. Aan een goede kennis van destijds vraagt hij hoe het gaat met zijn vrouw. Ze blijkt twintig jaar geleden te zijn omgekomen op ongeveer dezelfde plek waar ze nu staan. Van sommige mensen krijgt Jonathan spijtbetuigingen voor de dood van Judith. Daarover hadden ze gehoord van Esther.

					Esther komt haar schoonzoon halen om hem aan een paar mensen voor te stellen. Ze lopen op een man af die veel weg heeft van de Braziliaanse oud-president Lula.

					‘Aaron, ik wil je graag voorstellen aan mijn schoonzoon Jonathan Sanders, in Nederland een wereldbekende journalist. Jonathan, dit is onze nieuwe voorzitter, Aaron Goldwasser. We kennen elkaar nog uit Córdoba. Ik was bevriend met zijn ouders.’

					Jonathan maakt de voorzitter zijn complimenten over de keuze van de spreker van vanavond en over het nieuwe gebouw.

					Goldwasser vertelt dat elk jaar op 18 juli de aanslag wordt herdacht. En dat elk jaar de verbittering groter wordt over het feit dat er nog altijd geen schot zit in het onderzoek. De kans dat de schuldigen worden berecht wordt steeds kleiner, zegt hij. ‘Vooral nu de Argentijnse regering kennelijk de hele zaak onder het tapijt wil vegen.’

					‘Hoe bedoelt u?’ Jonathan staat weer op scherp.

					‘Ik bedoel dat schandalige akkoord met Iran over de instelling van een zogenaamde Waarheidscommissie. Wrange naam. Doofpotcommissie was beter geweest. Ziet u echt Argentijnen en Iraniërs eendrachtig samenwerken om de waarheid over de aanslag aan het licht te brengen?’

					De voorzitter begint een litanie over het land waarvan de vorige president de Holocaust heeft ontkend. Waarom, roept hij boos uit, zou Iran er belang bij hebben om de aanstichters uit te leveren van een aanslag waarvoor ze elke verantwoordelijkheid ontkennen?

					Maar de Argentijnse regering dan, vraagt Jonathan, waarom laat die zich zo gemakkelijk met een kluitje in het riet sturen?

					‘Omdat die zelf ook veel te verbergen heeft,’ zegt Goldwasser op fluistertoon. ‘Achter de schermen gebeuren hier duistere dingen.’

					‘Wat dan?’ Jonathan brandt van nieuwsgierigheid.

					‘Kan ik u helaas niet zeggen. Althans niet hier.’

					‘Daar zou ik dan op korte termijn graag met u over willen praten.’

					Esther komt tactvol tussenbeide.

					‘Kom binnenkort gezellig een borrel bij me drinken, Aaron.’

					‘Heel graag, Esther, als hij maar koosjer is. Bel maar wanneer het je schikt.’

					Ze klampen rabbijn Feingold aan. Jonathan zegt erg onder de indruk te zijn van zijn gedreven pleidooi voor verdraagzaamheid. ‘Een paar dagen geleden was ik nog in Israël. Daar hoor je voornamelijk pleidooien voor het tegenovergestelde.’ Volgens Feingold komt dat omdat de stemmen van redelijkheid door de fanatiekelingen worden overschreeuwd. We zouden ze moeten bestrijden met hun eigen argumenten, vindt hij. Laten zien dat ze tegen hun geloof en hun eigen belangen ingaan. Aantonen dat ze met verdraagzaamheid veel verder komen. Half lachend stelt Feingold Jonathan voor een avondje te gaan brainstormen.

					‘Graag, en dan houden we pas op als we het Midden-Oosten op orde hebben gebracht. Neem een kubus van Rubik mee. Hoelang blijft u nog?’ Binnen een week moet de rabbijn weer in Israël zijn. Hij geeft Jonathan zijn kaartje.

					Net als ze willen weglopen, stapt een indrukwekkende vrouw op Jonathan af. Olijfkleurige huid, donker golvend haar, bronskleurige lippen, prachtige ogen en een ironisch trekje bij de mondhoeken. Jonathan schat haar eind dertig, begin veertig. Ze pakt hem bij zijn arm.

					‘Welkom in ons nederig clubhuis, meneer Sanders,’ zegt ze.

					Esther slaat een arm om haar schouder. ‘Dit is Tamar Tannenbaum, een van onze betere psychoanalytici. Ik spreek uit ervaring.’

					Jonathan weet al waar ze woont: in Villa Freud. Zo heet in de volksmond een deel van de Barrio Norte. Geen plek ter wereld heeft zo’n grote concentratie van psychologen en psychoanalytici. Als de muren van de flatgebouwen in Villa Freud van glas waren geweest, dan zag je overal boven, onder en naast elkaar divans staan met daarop patiënten van alle leeftijden.

					‘Iedereen kent Tamar,’ zegt Esther, ‘en Tamar kent iedereen. Ik heb haar weleens over je verteld. Misschien kunnen jullie iets voor elkaar betekenen.’ Op dat moment wordt Esther door iemand meegetroond.

					Jonathan en Tamar kijken elkaar haast verlegen aan. Ze praten wat over de bewogen avond, de hypocrisie van Joodse extremisten, over de wond die na twintig jaar nog altijd niet geheeld is. En over zijn schoonmoeder Esther, voor wie Tamar het grootste respect heeft.

					Opeens kijkt ze hem indringend aan. ‘Waarom bent u hier vanavond eigenlijk?’

					Zo direct is hij het niet gewend. Zelfs voor een psychoanalytica is het een brutale vraag, denkt Jonathan. Toch voelt hij zich op zijn gemak. Misschien omdat zowel hij als zij gewend is om achter façades naar de waarheid te zoeken.

					Jonathan begint iets te mompelen over inspiratie en verbreding van horizonnen, maar bedenkt zich. Hoewel hij haar net vier minuten kent, heeft hij geen zin om toneel te spelen. Hij denkt dat hij haar kan vertrouwen. Of beter: hij wil haar vertrouwen. Op hoop van zegen.

					‘Je vergist je niet. Ik ben hier niet alleen voor mijn schoonmoeder. Ik ben hier voor vijfentachtig mensen die er niet meer zijn. Die hebben recht op gerechtigheid.’

					Ze antwoordt met een soeverein knikje.

					Jonathan zegt dat hij beseft dat het een heksentoer zal zijn om de aanslag op te helderen. En dat als hij langer wacht het nog moeilijker zal worden.

					Tamar lijkt oprecht geïnteresseerd. ‘Hoe ga je het aanpakken? Je licht opsteken bij justitie?’

					Hij merkt hoe ze soepel van u op jij is overgegaan.

					Ze praten verder over het gerechtelijk onderzoek dat is doodgelopen en het belang van een originele aanpak. Jonathan brengt naar voren dat het eerst belangrijker is om een motief te kennen dan de daders. Hij staat zelf verbaasd over deze bondige formulering van zijn taak.

					Tamar denkt even na en noemt de historicus Méndel Ornstein, kent hij die? Ornstein weet alles over de geschiedenis van de Joden in Argentinië, vertelt ze. Hij is bezig met een studie naar de achtergronden van de aanslagen van 1992 en 1994. Er is één probleem, zegt ze, hij wil er met niemand over praten.

					Onmiddellijk weet Jonathan zeker dat hij hemel en aarde zal bewegen om Ornstein aan het praten te krijgen.

					‘Hoe kom ik met hem in contact?’ Hij klinkt nog net niet gejaagd.

					Dat zal niet eenvoudig zijn, legt Tamar uit. ‘Zijn sociale vaardigheden zijn beperkt. Het liefst zit hij, gekleed in jacquet, stilletjes in zijn eentje te studeren op historische teksten. Het is een soort kluizenaar. Daarom is hij er vanavond ook niet.’

					Jonathan wil weten hoe zij Ornstein kent.

					‘Kun je je mond houden?’ Ze kijkt weer met die indringende blik.

					‘Onderzoeksjournalisten hebben hun beroepsgeheim.’

					‘Hij is een patiënt van me. Ook psychoanalytici hebben hun beroepsgeheim.’

					Niet te gretig, denkt Jonathan bij zichzelf. Hij haalt even adem en trekt een quasi-nonchalant gezicht. ‘Misschien is het een idee om mij eens bij hem te introduceren?’

					Hij ziet al aan Tamars hele houding dat zijn aanpak werkt. Ze spreken af dat Tamar morgen bij Esther langs zal komen, met hopelijk goed nieuws.

				De foyer begint leeg te stromen. Terwijl Jonathan op Esther wacht komt een lange, ascetisch ogende man op hem af gelopen die hem strak aankijkt. Jonathan schat hem iets jonger dan hijzelf.

					‘U bent naar mij op zoek, meneer Sanders. Mijn naam is Guzmán, Alfredo Guzmán. Misschien kan ik u voor uw onderzoek van dienst zijn?’

					Jonathan staat aan de grond genageld. Voor hij weet hoe hij moet reageren, zegt hij wat hij niet had moeten zeggen. ‘Hoe kent u mijn naam? Hoe weet u dat ik naar u op zoek ben?’

					‘U kunt ook nog vragen waarom ze u bij de ambassade mijn naam niet wilden geven. En hoe ik wist dat u hier vanavond zou zijn.’ Guzmán kijkt er vriendelijk bij.

					Ze spreken af om een rustig gesprek te voeren, morgenochtend om half negen in Café La Paz. Guzmán glipt naar buiten.

					Perplex blijft Jonathan achter. Hij had zich volkomen laten overrompelen. De beginnende onderzoeksjournalist had zich de eerste ontmoeting met zijn eerste informant heel anders voorgesteld.

				

		




Catacomben

				Onmiddellijk nadat Yitzhak Ben Asjer drieëntwintig jaar geleden in Café La Paz het woord ‘menora’ voor het eerst had uitgesproken, had Alfredo Guzmán beseft dat de oeroude kandelaar een machtig wapen kon zijn om zijn levensdoel te bereiken: de stichting van een authentieke katholieke kerk waarin de wederkomst van de Messias centraal stond.

					In een flits zag hij het scenario voor zich. Eerst zou hij een vertrouwensrelatie smeden met een belangrijke joodse messianistische beweging. Die zou er ongetwijfeld alles voor over hebben om in het bezit te komen van het enige tempelattribuut dat de tijd had doorstaan. Dat zou voor de hele beweging een ongelooflijk sterke stimulans zijn om te beginnen met de bouw van de Derde Tempel. Daarmee zou de door de bijbelse profeten voorspelde Eindtijd aanbreken. Een beter klimaat om zijn apocalyptische kerk te laten gedijen kon Guzmán zich niet voorstellen.

					‘Dat is schitterend nieuws,’ reageerde hij, ‘maar hoe weet je zo zeker dat het de echte menora is?’

					‘Ik heb de kandelaar zelf gezien,’ zei de diplomaat. Hij had vastgesteld dat hij geheel overeenkwam met de beschrijving in de Tora en met de sculptuur van de menora op de Boog van Titus in Rome. ‘Onze menora is volgens goddelijk voorschrift gemaakt van het zuiverste goud. Alle ornamentele details kloppen perfect. In bijzonder verfijnd onderzoek zijn op de gouden knoppen, bloemen en kelken van de menora plantaardige sporen gevonden waarvan de oudste dateren van ongeveer tweeduizend jaar geleden.’ Het kunnen microscopisch kleine vezelrestanten zijn, fluisterde hij op haast samenzwerende toon, van kledingstukken van de hogepriester die er langs zijn gestreken en zijn blijven plakken aan het vet- en roetlaagje dat gevormd was door de lampenolie en de walm. ‘Alles bewijst dat dit de authentieke menora uit de Tweede Tempel van Jeruzalem is.’

					Guzmán probeerde koeltjes over te komen. ‘Ik heb altijd gedacht dat de menora al vele eeuwen geleden voorgoed was verdwenen. Hoe is ze in Buenos Aires terechtgekomen?’

					Ben Asjer stak zijn hand op. ‘Je vraagt te veel. Ik heb alleen gehoord dat López Rega de menora al in Spanje heeft gekregen toen Perón daar woonde als politieke balling, in de tijd dat Franco nog leefde.’ Dat moest ergens in de tweede helft van de jaren zestig of begin jaren zeventig zijn geweest, nadat López Rega lid was geworden van Peróns hofhouding in Madrid. Toen hij van de Leider had gehoord dat de Caudillo de menora onder zijn beheer had, heeft hij net zo lang gezeurd totdat Perón de kandelaar van Franco had afgetroggeld.

					Hoe de menora in Spanje verzeild was geraakt, dat wist Ben Asjer niet. Hij zou het eens vragen aan de historicus van de Joodse gemeenschap hier, doctor Ornstein, zei hij. Hij benadrukte dat de geschiedenis hem niet kon schelen. ‘Het enige wat ertoe doet is dat de menora nog altijd bestaat en dat we een fantastische deal kunnen sluiten.’

					Guzmán wilde weten wie er allemaal van het bestaan van de menora op de hoogte waren. ‘Bijna niemand, en alleen maar mensen van de Organisatie.’ Nadat López Rega van het politieke toneel was verdwenen, vertelde Ben Asjer, had oud-admiraal Massera de menora beheerd tot het eind van de militaire regering. ‘Zoals je weet werd hij daarna veroordeeld tot levenslang, maar dankzij president Ponem is hij sinds vorig jaar weer een vrij man. Hij is het oudste nog levende lid van de Organisatie. Helaas kwakkelt hij met zijn gezondheid. Ponem zelf heeft nu de menora onder zijn beheer. Twee ministers weten eveneens van de menora. Isabel Perón waarschijnlijk ook, maar die zit sinds haar vrijlating hoog en droog in Spanje en bemoeit zich gelukkig niet meer met de Argentijnse politiek. O ja, en dan is er natuurlijk de expert die de plantaardige sporen op de menora heeft onderzocht. Ik kan je geruststellen: ook dat is een lid van de Organisatie.’

					‘Welke organisatie is dat? En waarom willen ze van de menora af?’

					Ben Asjer kuchte. ‘President Ponem heeft me niet gemachtigd de identiteit van de Organisatie te onthullen. Wel staat vast dat ze de kandelaar niet meer nodig heeft. López Rega heeft hem gebruikt voor zijn occulte praktijken, Massera dacht hem te kunnen gebruiken om de Joodse intelligentsia achter zijn plannen te krijgen voor de oprichting van een eigen politieke partij, die na het militaire bewind aan de macht had moeten komen. Maar dat is voorbij.’

					Het werd Guzmán duidelijk dat de menora overbodig was geworden. Wat de mensen van de Organisatie nodig hadden was geld, heel veel geld. Ze werkten aan een groots politiek langetermijnproject, dat enorme investeringen vereiste in mensen en infrastructuur. Guzmán suggereerde dat ze veel geld nodig hadden om mensen om te kopen en een staatsgreep voor te bereiden. Ben Asjer vond dat het zo’n vaart niet zou lopen.

					‘Zolang Ponem aan de macht is, is een staatsgreep niet nodig. De Organisatie wil hem voor onbepaalde tijd aan de macht houden. De politieke steun die daarvoor nodig is kost veel geld. Maar dat blijft natuurlijk strikt onder ons.’

					‘Dus ze willen de menora verkopen? Voor hoeveel?’ Guzmán zat rechtop. En hoe zag Ben Asjer de deal eigenlijk voor zich?

					‘Luister, beste vrind,’ begon de diplomaat. ‘Ik heb je in deze extreem gevoelige zaak geheel in vertrouwen genomen vanwege onze vriendschap en natuurlijk ook omdat je mij een uitstekende partner lijkt. Het plan is simpel.’ Hij zette uiteen hoe er eerst met de Organisatie overeenstemming moest worden bereikt over het bedrag. ‘Vervolgens brengen wij dat bedrag bijeen en wordt ons na betaling de menora ter hand gesteld. Het zal jouw taak zijn een koper te vinden. Voor de facilitering berekenen we 25 procent. Dat wil zeggen 12,5 procent van de verkoopprijs voor elk van ons beiden. Btw inbegrepen.’

					Guzmán werd enthousiast. ‘Magnifiek! En waar is ze nu eigenlijk, de menora?’

					Ben Asjer zuchtte even. ‘Alleen als je me kunt garanderen dat je van de partij bent, kan ik je in het geheim inwijden. Als je me die garantie niet kunt geven, dan is ons gesprek nu afgelopen.’

					Guzmán had dat dreigement niet nodig. Hij keek Ben Asjer strak aan en zei langzaam, met nadruk op elk woord: ‘Ik ben van de partij. Dat garandeer en zweer ik. Zo waarlijk helpe mij God almachtig.’

					‘Dat is goed om te horen, Alfredo.’ Ben Asjer vertelde dat de menora op de veiligste plaats van Argentinië stond en zich onder het wakend oog bevond van het meest prominente lid van de Organisatie.

					‘Namelijk?’ Guzmáns geduld was op.

					‘De menora staat in een voor niemand toegankelijke gewelfzaal in de catacomben van de Casa Rosada. Er is maar één sleutel waarmee de deur van die zaal opengaat, en de enige die die sleutel heeft is president Ponem zelf.’

					Dat gesprek in Café La Paz was inmiddels drieëntwintig jaar geleden. Vanaf dat moment had Guzmáns leven in het teken gestaan van de menora. Op aanraden van Ben Asjer had hij contact opgenomen met Ron Levenson, een lid van de Joodse gemeenschap in Buenos Aires. Levenson bleek innige banden te hebben met messianistische bewegingen in Israël. Die hebben als hoogste doel de bouw van de Derde Tempel op dezelfde plaats waar de Eerste en Tweede Tempel hadden gestaan.

					Via president Ponem regelde Ben Asjer een bezoek aan de menora in het presidentieel paleis. Ben Asjer, Levenson en Guzmán troffen elkaar bij een dienstingang aan de achterzijde van de Casa Rosada.

					Op een wachtwoord van Ben Asjer ging de deur open. Binnen werden ze opgewacht door president Ponem in eigen persoon. Ponem en Ben Asjer namen elkaar als oude vrienden in de armen, Guzmán en Levenson werden welkom geheten met een stevige handdruk. ‘Voor zaken verwelkom ik mijn gasten altijd bij de zakeningang,’ zei Ponem met een knipoog. Het paleispersoneel leek de aanwezigheid van de president in dit deel van het gebouw heel gewoon te vinden. Kennelijk had het staatshoofd veel zakelijke afspraken.

					Via tientallen gangen, trappen en onbestemde ruimtes daalden ze af tot de diepste krochten van de Casa Rosada. Ponem zelf lichtte hen met een zaklantaarn bij. Aanvankelijk kwamen ze hier en daar nog paleispersoneel tegen, maar weldra waren ze alleen met zichzelf. De lucht werd muf. Geluid van buiten drong allang niet meer door. Voor een oude houten kloosterdeur hielden ze stil.

					Ponem haalde een ouderwetse ijzeren sleutel uit zijn zak en stak die diep in het slot. Na drie keer draaien sprong er in de muur vlak naast de deur een klepje open, waardoor een knoppenpaneeltje met een magneetsleuf zichtbaar werd. Ponem haalde een card door de sleuf en toetste een code in. De deur ging piepend en krakend open. De ruimte achter de deur was bedompt en aardedonker. Ponem drukte op een knopje.

					Van het ene op het andere moment had Guzmán dezelfde ervaring als jaren eerder in het Goudmuseum in Bogotá. Hij was toen samen met een aantal andere bezoekers een volkomen donker vertrek ingegaan. Ineens waren ze, heel letterlijk, in El Dorado. Overal om hen heen lichtten de gouden schatten uit precolumbiaanse tijden op. Zijn eerste reactie was even primair als die van de hele groep: een langdurig ‘Ooooo’ uit een open mond, met een geluid dat niet door de stembanden maar slechts door de adem werd voortgebracht.

					In een gewelfde ruimte ter grootte van een ruime huiskamer waren tientallen spotjes aangeflitst, waarvan de stralen door het duister boorden. Elke straal belichtte een stukje van wat Ben Asjer het ‘joodse religieuze object’ had genoemd. Het licht leek uit de menora zelf te komen, alsof ze van binnen in brand stond.

					Het was verreweg het grootste gouden voorwerp dat Guzmán ooit had gezien. Maar wat voor een voorwerp! Het besef dat hij oog in oog stond met de heilige joodse kandelaar, dezelfde kandelaar die in Herodes’ tempel in Jeruzalem had gestaan, door de Romeinen was buitgemaakt, in triomf was rondgedragen door Rome en nu na een reis door een duisternis van eeuwen hier midden in dit gewelf oplichtte – het was voor hem nauwelijks te bevatten.

					Nog ontzagwekkender was de gedachte dat de kandelaar zijn belangrijkste rol nog moest spelen: het klimaat rijp maken voor de stichting van zijn eigen kerk. Guzmán werd bevangen door het Jeruzalem-syndroom, een religieuze variant van het syndroom van Stendhal met hetzelfde kenmerk: extase.

					Ook Levenson was zwaar aangeslagen. Nerveus schokte hij met zijn bovenlichaam heen en weer terwijl hij in het Hebreeuws gebeden prevelde. Ponem en Ben Asjer stonden er onbewogen naast. Met kennis van zaken spraken ze over de koers van het goud en de vooruitzichten op de edelmetaalmarkten op langere termijn.

					De president nam het woord. ‘Bienvenidos, señores, bij de menora. Vraagt u mij niet naar de religieuze betekenis van deze exceptionele kandelaar, die kent u beter dan ik. Vraag me evenmin naar zijn lotgevallen door de eeuwen heen, want die zijn waarschijnlijk zelfs u onbekend.’

					De president legde uit dat voor hem de geschiedenis van de menora in 1974 begon. Hij was toen gouverneur van de prachtige provincie La Rioja. Hij was ook een goede bekende van de heer López Rega, die de menora dat jaar vanuit Madrid overbracht naar Buenos Aires. Vanaf dat moment stond ze hier in deze ruimte, die vroeger diende als gevangenis voor ten val gebrachte presidenten.

					‘Nee, weest u niet bang voor mijn politieke toekomst. Speciaal voor de menora is deze prachtige verlichting aangebracht. Soms bewaar ik hier ook andere spulletjes, maar zoals u ziet is de ruimte momenteel volstrekt leeg, op de menora na en de snuiter die daar aan de muur hangt.’

					Ponem wees op het simpele instrument waarmee de lontjes van de olielampen van de menora geknipt konden worden.

					Hij vervolgde zijn verhaal. De menora had diverse bijeenkomsten van de Organisatie opgeluisterd. López Rega belastte zich dan met het aansteken en doven van de lampen. Hij beweerde dat hem dat een prettig priesterlijk gevoel gaf, alsof hij in de tempel in Jeruzalem stond. Bij het aansteken, zei hij, werd zijn hand geleid door de aartsengel Gabriël, en bij het doven door de duivelsvorst Lucifer. Hij zag in de zeven armen van de kandelaar de zeven engelen die de planeten besturen en geschaard zijn rond de troon van de Verheven Architect van het Universum.

					Levenson sidderde, Ben Asjer had een ironische uitdrukking op zijn gezicht, terwijl Guzmán probeerde om bij zijn positieven te komen.

					Ponem ging onverstoorbaar door. ‘Helaas is de menora tijdens de regering van mevrouw Perón getuige geweest van minder fraaie scènes. Deze ruimte werd door López Rega gebruikt om Joodse mensen die door zijn eskader waren ontvoerd te ondervragen. U weet dat in die tijd bij ondervragingen doeltreffende methodes werden gebruikt om de verdachte tot het afleggen van een bekentenis aan te sporen.’

					Na de instelling van de militaire regering werd Ponem in hechtenis genomen, vertelde hij, maar hij bleef in contact met zijn gewaardeerde vriend admiraal Massera, die behalve lid van de Organisatie ook lid was van de door generaal Videla geleide junta.

					‘Dankzij hem kwam ik zonder al te veel kleerscheuren vrij. Massera kreeg dit gewelf onder zijn beheer. Aanvankelijk werden hier in het licht van de menora Joodse gevangenen zoals hoofdredacteur Timerman van La Opinión krachtig aan de tand gevoeld. Totdat Massera het plan opvatte om de politieke leegte, ontstaan door het militaire ingrijpen, te vullen met een eigen politieke partij.’

					Massera’s grote voorbeeld in dat opzicht, onthulde de president, was generaal Perón, die in de jaren veertig mede dankzij Evita vanuit het niets een partij had gevormd en daarmee de verkiezingen had gewonnen.

					Guzmán huiverde even. Alweer die vreselijke namen. Maar hij kon het de peronist Ponem moeilijk kwalijk nemen dat hij de naam van de tiran en de hoer in de mond nam.

					Ponem ging door met zijn exposé. Hij vertelde dat Massera geen enkele politieke ervaring had en daarom dringend behoefte had aan adviseurs. Er waren er voldoende voorhanden: de overlevende leiders van de guerrilla en van andere politieke elites die door de marine waren ontvoerd. De meesten van hen waren ondergebracht in de ESMA, een oude marineopleidingsschool waar slechts honderdvijftig van de vijfduizend secuestrados de Vuile Oorlog hebben overleefd. Massera hoefde daar maar te kiezen. Hij koos bij voorkeur Joden, want die vond hij het slimst.

					‘Om hen te inspireren hield hij de vergaderingen met zijn adviseurs hier in dit vertrek. De adviseurs werden geblinddoekt binnengeleid. Ze wisten niet dat ze in de Casa Rosada waren. De blinddoek ging pas af wanneer ze hier binnen waren. Ze gingen in een kring rond de menora zitten. Massera zelf stak dan de olielampen van de kandelaar aan en vroeg om toelichting op de rapporten die de gevangenen voor hem hadden opgesteld. Als de vergadering voorbij was, werden ze weer geblinddoekt en teruggebracht naar de ESMA.’

					Daar bleven ze vastzitten tot ze niet meer bruikbaar waren, zei de president droogjes, waarna ze werden afgevoerd naar hun eindbestemming. ‘De meesten van hen zijn helaas niet meer in leven. Dodenvluchten, och, u weet het wel. Waar gehakt wordt vallen spaanders. Enfin, dat is voorbij, en gedane zaken nemen geen keer.’

					Hij voegde er nog aan toe dat hij Massera een wederdienst had kunnen bewijzen door hem amnestie te verlenen zodra hijzelf president was geworden. Dat was hem door sommigen erg kwalijk genomen. ‘Maar,’ zei hij terwijl hij zijn vinger opstak, ‘ze vergeten dat ik ook de leiders van de linkse guerrilla amnestie heb verleend. Ze noemden me een verrader, maar in werkelijkheid ben ik een verzoener. Zo heren, ik hoop dat u een goed beeld hebt gekregen van dit pronkstuk. De bezichtiging is beëindigd.’

					Toen ze afscheid namen was Guzmán volledig overtuigd van zowel de echtheid van de menora als van de haalbaarheid van zijn eigen religieuze project.

					Levenson was zozeer onder de indruk van wat hij had gezien en gehoord dat hij niet eens financiële voorwaarden stelde aan zijn bemiddeling. Hij reisde naar Jeruzalem, waar hij weinig moeite had om zijn vrienden enthousiast te krijgen, vooral nadat hij foto’s van de menora had laten zien die hij van Guzmán – die ze op zijn beurt van Ben Asjer had, en die weer van Ponem – te leen had gekregen. Levensons vrienden zagen in de namen Ponem en Massera een kabbalistische bevestiging van zijn verhaal. In de Hebreeuwse volgorde, dus gelezen van rechts naar links, begon het woord Ponem immers met dezelfde letters als menora, en in de naam Massera lazen ze een verwijzing naar de Messias.

					Nog voordat Ben Asjer en de Organisatie het eens waren geworden over de verkoopprijs had Guzmán via Levenson een overeenkomst gesloten over de verkoop. Alles leek van een leien dakje te lopen, totdat er toch financiële problemen kwamen. Het liep mis, en al snel dramatisch mis.

					Na de bomexplosie die de Israëlische ambassade in een puinhoop veranderde kwam er weer schot in de zaak, totdat ook het AMIA-gebouw in de lucht vloog.

					Op het moment van de aanslag zat Ben Asjer midden in een vergadering in een gebouw op twee huizenblokken afstand. De ruiten rinkelden, tafels en stoelen schudden, de kroonluchter zwaaide, stucwerk kwam naar beneden. Beschaafde paniek. Een assistent spoedde zich de straat op om te kijken wat er gebeurd was. Na een paar minuten was hij terug om het onheil te melden. Ben Asjer trok bleek weg. Een bode gaf hem een envelop. Er zat een kaartje in met daarop de woorden: ‘Tweede waarschuwing’. Hij werd nog bleker. Vervolgens ging hij niet naar de rampplaats, maar naar de telefoon.

					‘Ik heb onprettig nieuws, goede vriend. Ze hebben zojuist de AMIA opgeblazen, misschien heb je de explosie zelf gehoord. Ik heb nu mijn handen vol. Ik vrees dat we onze deal moeten uitstellen.’

					‘Tot wanneer?’ hoorde hij de ander vragen.

					‘Tot nader order.’

					‘Is er soms iets gebeurd met het joodse object?’

					‘Voor zover ik weet blijft dat staan waar het staat. We moeten geduld hebben.’

					Voor Alfredo Guzmán was dit treurig nieuws. Na de aanslag op de ambassade betekende dit dat de verwezenlijking van zijn wereldomspannende religieuze project opnieuw moest worden uitgesteld. Maar de afvallige priester liet zich niet ontmoedigen, want daarvoor stond er te veel op het spel. Hij had weinig op met Ben Asjer, zoals hij weinig op had met Joden in het algemeen. Maar voor de uitvoering van zijn heilsplan waren de Joden onmisbaar, en Ben Asjer in het bijzonder. Daarom beheerste hij zich en nam hij zijn toevlucht tot een gemeenplaats.

					‘Volgende keer beter.’

					Dat was dus twintig jaar geleden. Het grootste deel van die tijd was zoek gegaan aan het dwarsbomen van het onderzoek naar de AMIA-aanslag. Pas een paar maanden geleden leek de situatie veilig genoeg om de deal met de menora weer aan te zwengelen. De geldschieters van de potentiële koper zagen opnieuw brood in het project en kwamen met substantiële bedragen over de brug. Totdat de verklaringen van Ben Asjer over de represailles van de Mossad slapende honden wakker maakten en een Nederlandse journalist zich met de zaak begon te bemoeien.

					Guzmán kreeg van Ben Asjer instructies over de manier waarop hij deze Jonathan Sanders moest aanpakken. Koste wat kost moet worden voorkomen dat hij de waarheid achterhaalde, omdat anders de gehele operatie op het laatste moment opnieuw dreigde te stranden.

				

		




Cappuccino

				Corrientes is de straat van de roemruchte cafés, boekhandels en revuepaleizen. Het is de straat waar alles gebeurt wat het daglicht niet verdragen kan. Hoeveel dichters, schrijvers, kunstenaars, journalisten en politici hadden in de cafés van Corrientes niet de hemel bestormd, de tijdgeest vervloekt, de wereld hervormd en schaamteloos samengezworen?

					Jonathan kent Café La Paz van vroeger. Allesbehalve relaxed stapt hij naar binnen. Helaas blijkt het interieur volledig te zijn gerenoveerd, en van de vibrerende drukte van vroeger is geen sprake meer. De dubieuze informant zit al aan een tafeltje op hem te wachten. Met een handdruk, een koele glimlach en een priemende blik begroet Guzmán Jonathan.

					‘Prettig dat we al zo snel hebben kunnen afspreken, meneer Sanders.’ Hij bestelt een gloeiend hete cappuccino met twee croissants. Jonathan bestelt een dubbele espresso en een brioche met marmelade. Hij neemt meteen het initiatief en informeert wat Guzmán van de avond vond, verwijst naar zijn eigen ervaringen in het Midden-Oosten en zegt en passant dat hij de oproep van de rabbijn tot religieuze tolerantie kon waarderen. Heel toepasselijk dus, grapt hij, dat ze nu in Café La Paz zitten.

					Guzmán ziet er de grap niet van in. Met een verbeten trek om de mond heeft hij Jonathan aangehoord. Opeens zegt hij: ‘Ik vind dat niet alle godsdiensten tegelijk waar kunnen zijn en even veel respect verdienen. Ik hou niet van dat soort relativisme. Dat heb ik geleerd van mijn betreurde leermeester, de grote priester Julio Meinvielle.’

					Hij begint een uiteenzetting over het auto-ongeluk dat in 1973 een eind aan diens leven maakte. Het was volgens hem geen ongeluk maar een marxistische aanslag geweest. Er kan maar één godsdienst waar zijn, leerde Meinvielle hem. Extra Ecclesiam nulla salus: buiten de kerk is er geen heil. ‘Alleen het katholicisme kan de mens redden. En dan bedoel ik uiteraard het authentieke katholicisme van de traditie, en niet dat halfzachte hervormde peudochristendom dat sinds het Tweede Vaticaans Concilie als een kanker om zich heen heeft gegrepen, en al helemaal niet het wollige pacifistische christendom van de huidige Argentijnse paus. Ik sta voor een militant christendom, dat zich bewust is van zijn absolute waarheid en voor de volle honderd procent gelooft in zichzelf. Alleen als je heilig gelooft in de rechtvaardigheid van je zaak kun je winnen. Je moet eerst je tegenstanders verslaan, en pas dan krijg je vrede. Daarna moet je op zoek naar een nieuwe vijand, om ook hem te overwinnen. Si vis pacem para bellum. Als je vrede wilt, bereid je dan voor op oorlog. Vrede is pas mogelijk na de oorlog, niet ervóór. In die oorlog is medelijden met de vijand uit den boze, want dat komt neer op wreedheid tegen je eigen mensen. Wie werkelijk houdt van zijn eigen mensen, is wreed tegen zijn vijanden.’

					Jonathan stelt in stilte vast dat Guzmán een gestaalde religieuze neocon is die een tegenovergestelde ontwikkeling heeft doorgemaakt als hijzelf. Hij is het katholieke nest uitgevlogen, Guzmán is er dieper ingekropen. Guzmáns woorden zijn een verbeten versie van het geloof dat hijzelf van zijn ouders kreeg voorgezet. Jonathan vreest dat het gesprek een onaangename kant uit zal gaan. Om de vrede te bewaren informeert hij waarom Guzmán eigenlijk als niet-Jood naar de bijeenkomst van gisteravond was gekomen.

					‘Om een afspraak te maken met een andere niet-Jood: u.’

					‘Hoe kon u weten dat ik zou komen?’

					‘Ik zal uw andere vragen vóór zijn. De heer Ben Asjer heeft mij kort voor zijn ontvoering over uw komst ingelicht.’

					Hij vertelt dat hij Ben Asjer kent omdat ‘wij als christenzionisten’ veel samenwerken met vooraanstaande Joden. Sinds Ben Asjers onthulling over wat er is gebeurd met de daders van de AMIA-aanslag, zijn zij beiden uit de gratie bij de Israëlische diplomatieke dienst. Daarom is Jonathan door de ambassade afgepoeierd, zoals Guzmán had gehoord van een informant. Wil hij verder nog iets weten?

					‘U kunt mij beter vragen wat niet,’ probeert Jonathan de sfeer te bewaken. Namen, rugnummers, motieven, kosten en baten, eigenlijk alles is in nevelen gehuld, denkt hij bij zichzelf. Net zoals het onduidelijk is waarom Guzmán als christenzionist meer van die aanslag zou weten. Gesteld al dát hij er meer van weet. Misschien heeft Ben Asjer Guzmáns naam alleen maar laten vallen om hem op een dwaalspoor te brengen.

					Alsof Guzmán Jonathans gedachten kan lezen, zegt hij opeens: ‘Als u aan mijn woorden twijfelt, stap ik direct op.’

					Even is Jonathan uit het veld geslagen. ‘U heeft gisteravond min of meer aangeboden om me te helpen. Dan is het toch redelijk dat ik meer kan verwachten dan wat ik al weet?’

					‘Meneer Sanders. Ik ben bereid met uw onderzoek mee te werken, maar als u me niet vertrouwt houdt natuurlijk alles op.’

					Jonathan houdt er rekening mee dat Guzmán bluft, maar hij kan zich niet veroorloven hem nu al als bron af te schrijven. Hij vraagt hem hoe de Iraniërs heetten die volgens Ben Asjer door de Mossad zijn koud gemaakt. Het zijn in elk geval niet de zes die op het arrestatielijstje van Interpol staan, want die zijn allemaal nog in leven. Voor zover hij weet heeft Israël alleen een Hezbollah-commandant die bij de aanslagen van 1992 en 1994 betrokken zou zijn geweest uit de weg geruimd.

					‘Komt u morgenavond bij me thuis,’ zegt de oud-priester.

					Guzmán neemt een laatste slok van zijn inmiddels koude cappuccino, geeft Jonathan zijn kaartje en een koele hand, betaalt en vertrekt.

					Jonathan blijft peinzend achter en bestelt nog een espresso. Een onaangenaam mens, deze Guzmán. Met al zijn keurige manieren en afgepaste woordjes is het een extreem-rechtse houwdegen, denkt hij. De Argentijnse paus, die als aartsbisschop van Buenos Aires de eerste autoriteit was om opheldering te eisen van de AMIA-aanslag en gerechtigheid voor de slachtoffers, is in Guzmáns ogen een nestbevuiler. Buiten zijn eigen kerk ziet hij geen heil en toch heeft hij nauwe banden met de Jood Ben Asjer. Welk geheim delen Guzmán en Ben Asjer over de aanslag?

					Als Jonathan zijn espresso op heeft, houdt hij zichzelf voor dat het zaak is om de man grondig aan de tand te voelen en hem even grondig te wantrouwen. Hoe naargeestig hij Guzmán ook vindt, zolang hij hem voor zijn onderzoek nodig heeft kan hij hem niet dumpen.

					Op zijn tablet tikt hij de naam Guzmán in. Google geeft ‘about 16,200,000 results’, maar juist over deze Guzmán vindt Jonathan niets. Hij zit ook niet op Facebook, laat staan op LinkedIn. Over Ben Asjer daarentegen verschijnen honderden links, de meeste naar nieuwsberichten die Jonathan al gelezen heeft. Esther had hem verteld dat ze Ben Asjer niet mocht, dat hij er allerlei dubieuze handel op na had gehouden, maar dat ze verder weinig over hem wist. Wie moet hij dan benaderen?

					Opeens weet hij het. De vrouw die iedereen kent, Tamar Tannenbaum. Hij zal het haar vanavond voorleggen; ze had immers gezegd dat ze naar Esthers huis zou komen.

					Routineus klikt Jonathan het laatste nieuws aan. Tussen alle berichten over Oekraïne en het Midden-Oosten door zit een nieuwsflits uit Buenos Aires: de Argentijnse regering heeft de samenwerking met Iran over de opheldering van de AMIA-aanslag opgeschort.

					Jonathan staart naar het plafond. Betekent dit een koerswijziging? Of is het een poging om bij de Israëlische premier, die binnenkort naar Argentinië komt, in het gevlij te komen? Jonathan heeft met de premier weinig op. Het enige wat hen verbindt is de naam: de voornaam Jonathan betekent hetzelfde als de achternaam Netanyahu: God heeft gegeven. De omgekomen oudste broer van de premier, Jonathan, was zelfs een dubbel godsgeschenk geweest.

					Hij haalt op zijn tablet de artikelen en zijn aantekeningen over de AMIA-aanslag tevoorschijn. Over het onderzoek zelf valt veel minder te melden dan over de pogingen om het tegen te werken. De belangrijkste obstructieplegers waren drie mensen die bij uitstek geacht werden de waarheid boven tafel te krijgen. De openbaar aanklager Juan José Galeano maakte bewijzen weg, fabriceerde valse sporen en zette getuigen door omkoping of foltering onder druk om de aanslag te laten doorgaan voor een actie van de Argentijnse politie.

					Ook politiecommissaris Jorge Palacios, bekend om zijn relaties met de onderwereld, saboteerde het onderzoek op alle mogelijke manieren. Zo waarschuwde hij een hoofdverdachte, de textielkoning Alberto Jacinto Kanoore Edul, voor een op handen zijnde huiszoeking, waarbij niets werd gevonden. President Ponem zorgde ervoor dat Kanoore Edul van vervolging werd gevrijwaard.

					Jonathan leest verder. Oude banden verklaren die opmerkelijke solidariteit: de ouders van Ponem en Kanoore Edul waren afkomstig uit hetzelfde Syrische dorp. Een advocaat die de verdoezelaars en de staatsinlichtingendienst SIDE van obstructie had beschuldigd, werd in 2009 door drie mannen met bivakmutsen ontvoerd. Met een soldeerbout brandden ze een nummer in zijn arm en op zijn rug sneden ze de letters AMIA uit. Na tien jaar ‘onderzoek’ werden alle verdachten vrijgesproken. In 2005 erkende president Néstor Kirchner dat de staat het onderzoek welbewust had gesaboteerd. Hij benoemde een nieuwe openbaar aanklager, Alberto Nisman, een niet-praktiserende Jood.

					Direct na de aanslag gaf president Ponem de schuld aan niet nader omschreven ‘Argentijnse terroristen’. Later kwam hij met het verhaal dat het een vergelding was geweest voor zijn steun aan de Amerikaanse aanval op Irak in de Eerste Golfoorlog en voor zijn bezoek aan Israël. Een Iraanse ex-spion beweerde dat Iran het AMIA-gebouw had opgeblazen omdat van daaruit de Israëlische geheime dienst zou opereren. Volgens deze dissident was vanuit Teheran een bedrag van tien miljoen dollar gestort op een van Ponems geheime Zwitserse bankrekeningen.

					Het begint Jonathan te duizelen. Twaalf jaar na dato kwam de Argentijnse justitie met de versie dat de aanslag de Iraanse wraak was voor de opschorting door Argentinië van een contract over de overdracht van Argentijnse nucleaire technologie aan Iran. Hezbollah zou de uitvoerder van de aanslag zijn geweest. Nisman eiste de arrestatie van zes leden van de Iraanse Nationale Veiligheidsraad, onder wie oud-president Rafsanjani, en een Libanees.

					Jonathan trommelt met zijn vingers op tafel. Hij vindt een connectie met moslimfanatici geloofwaardig – de aanslag is zelfs een voorloper van 9/11 genoemd – maar hij beseft dat de beschuldiging tegen Iran zwakke plekken heeft: ze is gebaseerd op verklaringen van vijanden van het Iraanse regime, en op het moment van de bomaanslag waren er onderhandelingen aan de gang over een volledige hervatting van de nucleaire samenwerking. Bovendien zou een Argentijns doelwit dan veel meer voor de hand hebben gelegen dan een Joods. Of zouden de daders twee vliegen in één klap hebben willen slaan: Israël treffen en Argentinië straffen? Maar straffen waarvoor?

					Net als iedereen brengt Jonathan de terroristische actie tegen het AMIA-gebouw in verband met de aanslag ruim twee jaar eerder, op 17 maart 1992, op de Israëlische ambassade in het hart van Buenos Aires. Behalve de dader kwamen daarbij vier Israëliërs en vijfentwintig Argentijnen om. Onder hen waren ambassadepersoneel, bezoekers, voorbijgangers, en de pastoor van de kerk aan de overkant, die gedood werd door vallend glaswerk. Tweehonderdtweeënveertig mensen raakten gewond. De ambassadeur, Yitzhak Shefi, had kort voor de explosie het gebouw verlaten. De pro-Iraanse Islamitische Jihad Organisatie eiste de verantwoordelijkheid op, maar die groep stelde toen al bijna niets meer voor. Israël is er nog altijd van overtuigd dat de aanslag een represaille van Iran en Hezbollah was voor de liquidatie door het Israëlisch leger, een maand eerder, van Abbas al-Moussawi, de secretaris-generaal van Hezbollah. Een in 1999 door Argentinië aangeklaagde Hezbollah-commandant, Imad Mughniyeh, werd in 2008 door Israël in Damascus uit de weg geruimd. Volgens Israël is Iran van beide aanslagen de aanstichter en Hezbollah de uitvoerder. Argentinië weet in beide zaken letterlijk van niets.

					Jonathan bergt zijn tablet op. Van de rookgordijnen, gerechtelijke dwalingen, doelbewuste sabotagedaden, illegale praktijken, vertragingsacties en stommiteiten heeft hij een veel duidelijker idee dan van de manier waarop hij de grootste misdaad in Argentinië sinds de Vuile Oorlog moet oplossen.

				

		




Deel 2

				

		




Einzelgänger

				Behalve voor zijn werk gaat doctor Méndel Ornstein zelden het huis uit, en als hij dat doet komt hij nooit te laat. Stipt op tijd belt hij voor de wekelijkse sessie van drie kwartier bij de studio van dr. Tamar Tannenbaum aan. Hij is nu al een paar jaar haar patiënt, tot zijn tevredenheid. Dankzij haar heeft hij langzamerhand leren leven met zijn eenkennigheid.

					Toen hij voor de eerste keer op haar sofa lag, had ze hem gevraagd wat hij verwachtte van de behandeling.

					‘Dat ik enigszins socialer word.’

					‘Dan bent u bij mij aan het verkeerde adres.’

					‘Dat begrijp ik niet. Ik maak mijzelf bij voortduring het verwijt dat ik zo eenkennig ben. Hoe graag zou ik niet voor altijd van dat zelfverwijt af zijn.’

					‘Dan bent u bij mij vermoedelijk aan het goede adres.’

					Geleidelijk aan loste deze paradox zich vanzelf op. De sessies waren er niet op gericht om Ornstein te veranderen in een sociaal dier, maar om hem zijn ware wezen te laten ontdekken en zichzelf te accepteren zoals hij was: een speciale einzelgänger. Elke keer weer kreeg hij nieuwe inzichten over zichzelf. Volgens zijn analytica waren die inzichten helemaal niet nieuw, hij droeg ze al heel lang in zich, maar hij had ze zo diep verstopt dat hij ze was vergeten. Het enige wat zij had gedaan was hem stimuleren om zich van zijn eigen inzichten bewust te worden.

					En zo was er tussen Tamar en haar patiënt een diepe vertrouwensrelatie gegroeid. Maar ze blijven elkaar u noemen: Tamar omdat ze weet dat ze tegenover haar patiënten een zekere afstand moet bewaren, en Ornstein omdat hij Ornstein is.

					‘Goedemiddag doctor,’ zegt Tamar als ze hem komt halen in de wachtkamer. Ze informeert naar zijn week.

					‘Zoals gebruikelijk. Veel studie. Jammer genoeg is het onderwerp van mijn studie buitengewoon schokkend.’

					Ornstein strekt zich uit op de sofa en sluit de ogen. ‘Pardon, dat had ik niet mogen zeggen.’

					De analytica benadrukt dat een patiënt in deze studio alles mag zeggen. Kennelijk is het belangrijk voor hem.

					‘Excuses derhalve voor mijn excuses.’

					‘Geaccepteerd.’

					Voorzichtig pakt ze de vraag op. Of hij misschien wil vertellen waarom het onderwerp van zijn studie zo schokkend voor hem is.

					Ornstein haalt diep adem en vertelt wat Tamar al weet: dat hij bezig is met een onderzoek naar de aanslagen van 1992 en 1994. ‘En die waren schokkend. Maar de achtergronden zijn nog aanmerkelijk schokkender. Meer kan ik nog niet zeggen, want mijn onderzoek is nog niet geheel afgerond.’

					De rest van de sessie is gewijd aan Ornsteins jeugd en zijn moeizame relatie met zijn dominante stiefvader die hem verpletterde met zijn historische kennis en hem voortdurend inpeperde dat hij niets wist. Tamar weet uit hem los te peuteren dat hij geschiedenis was gaan studeren om zijn stiefvader naar de kroon te steken, wat alleen mogelijk was door wetenschappelijk nog rigoureuzer te zijn dan hij.

					Na afloop brengt Tamar langs haar neus weg toch maar ter sprake waar ze al die tijd op had zitten kauwen. Die schokkende achtergronden. Toevallig, begint ze, is ze gisteravond op een AMIA-bijeenkomst iemand tegengekomen die zich daar ook mee bezighoudt. ‘Iemand die volledig te vertrouwen is.’

					Ornstein kijkt haar vragend aan.

					‘Dit valt uiteraard buiten de sessie, maar ik denk dat u veel aan elkaar kunt hebben.’ Ze stelt voor om Ornstein met hem in contact te brengen.

					‘Toch geen concurrerende historicus, een sensatiezoeker of een religieuze dweper?’ vraagt haar patiënt wantrouwend. ‘Of, nog erger, een politicus?’

					Als dat zo zou zijn, reageert Tamar met haar ironisch glimlachje, dan zou zelfs de gedachte aan samenwerking niet bij haar zijn opgekomen. Ze vertelt dat hij geen historicus in de traditionele zin van het woord is, en bij haar weten ook niet gelovig is, zelfs niet Joods. ‘Wat hij wel is: ter zake kundig, bereisd en intelligent. Hij heeft veel eerstehandservaring met aanslagen, en hij is goed ingewerkt in de aanslag op de AMIA. O ja, en hij is niet ongeestig.’ Heel even schrikt ze van haar eigen woorden.

					‘Het lijkt erop dat u hem wel mag.’

					Als Ornstein in de deuropening staat, noemt ze Jonathans naam. Ze zal hem naar Ornstein sturen, belooft ze. Ze kijkt op haar horloge: nog twee patiënten, en dan naar Esther.

				Tamar komt binnengevlogen, geeft Esther en Jonathan een zoen en ploft op Esthers balkon op een stoel neer. ‘Gelukt,’ zegt ze tegen Jonathan. ‘En nu hangt het van jou af.’

					Die hoeft niet te vragen waar ze het over heeft. ‘Geweldig. Was hij enthousiast?’

					‘Niet echt. Ik heb hem gezegd dat jij een expert bent en dat hij je nodig heeft. Hij zal je eerst wel willen uittesten. Je moet hem duidelijk maken dat jij voor hem even nuttig kan zijn als hij voor jou.’

					‘Heeft hij nog iets bijzonders gezegd over zijn onderzoek?’

					Ze noemt nu toch haar beroepsgeheim, werpt hem een veelbetekenende blik toe. ‘Maar neem van mij aan dat hij een belangrijke bron voor je kan worden. Als hij meewerkt tenminste. En daarvoor moet je zijn vertrouwen winnen.’

					Jonathan probeert zich voor te stellen hoe hij een vertrouwensrelatie met Ornstein opbouwt zoals Tamar die met hem heeft. Hij vraagt Esther en Tamar om advies.

					Even is het stil. Alle drie zitten ze te broeden op een oplossing. Esther komt met een plan, dat ze direct weer intrekt omdat ze het niet ethisch vindt. Tamar vindt het idee briljant, maar ook een beetje lullig tegenover de brave Ornstein. Jonathan neemt zich voor om deze keer het doel de middelen te laten heiligen. Esther zoekt Ornsteins e-mailadres op. Meteen stuurt Jonathan de geleerde een mailtje met het verzoek of hij de volgende ochtend om negen uur op zijn kantoor kan langskomen, en dat hij zonder tegenbericht aanneemt dat dat geen bezwaar is.

					Ze heffen het glas, waarin een van de betere Argentijnse wijnen zit. Ze mijmeren wat, over vroeger en dat alles minder wordt, behalve de wijn en de tango. Tamar heeft het melancholiek over de legendarische tangozanger Carlos Gardel: Cada día canta mejor. Elke dag zingt hij beter. Gardel stierf in een vliegongeluk in 1935.

					Opeens bedenkt Jonathan dat hij Tamar nog niet naar Ben Asjer heeft gevraagd. Die zal zij ongetwijfeld uit het verleden kennen.

					‘Ben Asjer? Dezelfde figuur die kort geleden is ontvoerd? Ik was hem bijna vergeten. We hebben na hem al drie andere ambassadeurs gehad. Toen Ben Asjer wegging was ik nog piepjong.’

					Jonathan gaat ervan uit dat ze minstens 39 is. Toen Ben Asjer aftrad als ambassadeur was ze dus minstens vijfentwintig.

					Tamar kijkt hem open aan. ‘Ik lieg. Ik ben hem niet vergeten. Ik wílde hem vergeten.’

					‘Wat bedoel je?’

					Ze schudt haar hoofd. ‘Waar ben je op uit, señor Holmes? Wil je nu ook nog de verdwijning van Ben Asjer uitzoeken? Ik denk dat je te veel hooi op je vork neemt.’

					Even lijkt de lucht tussen hen geladen. Jonathan wijst erop dat Ben Asjer werd ontvoerd na zijn omstreden verklaring over de liquidatie van de aanstichters van de aanslagen op de ambassade en het AMIA-gebouw.

					Tamar geeft zich gewonnen. Ben Asjer was geen prettig mens, begint ze. Een geldwolf. Hij was er altijd op uit om je lichter te maken. Op een gegeven moment kwam hij met een plan om alle Joodse ondernemers en professionals in Argentinië ‘vrijwillig’ een bijdrage te laten betalen van vijf procent van hun inkomen voor een buitengewoon vaag liefdadigheidsproject in Israël. Wie niet wilde betalen zou elke steun van de ambassade verliezen.

					Tamar slaat haar ogen neer als ze vertelt dat ze, zo jong als ze was, daarover ooit een enorme aanvaring met hem heeft gehad. Als ze niet had gedreigd zijn praktijken te melden bij het ministerie van Buitenlandse Zaken in Jeruzalem, dan zou hij zijn plan hebben uitgevoerd. ‘En dan zou de wereld er een nieuwe multimiljonair bij hebben gekregen.’

					Jonathan veert op. ‘Heeft hij volgens jou iets te maken gehad met de AMIA-explosie?’

					‘Als hij er iets aan heeft kunnen verdienen, dan kun je dat vrees ik niet uitsluiten.’

					Jonathan schrikt van Tamars antwoord. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat hij tegen betaling aan die aanslag heeft meegewerkt?’

					Ze schudt haar hoofd. Dat zou zelfs voor Ben Asjer te bont zijn. Maar hij kan er iets explosiefs over geweten hebben, suggereert ze, en geld hebben gevraagd in ruil voor geheimhouding. Of op een andere manier chantage hebben gepleegd.

					Jonathan vertelt dat Ben Asjer hem na enige pressie had doorverwezen naar een bekende van hem in Buenos Aires, Alfredo Guzmán, en dat die hem de avond ervoor op de AMIA had aangesproken. Hij noemt het ongemakkelijke ontbijt met hem in La Paz. Waar zijn Ben Asjer en Guzmán op uit? Bij nog meer wijn komen ze met de wildste hypotheses.

					Pas laat in de avond stapt Tamar op. Na een korte wisseling van blikken, zegt Jonathan dat hij met haar oploopt.

					Eenmaal buiten herkent hij de lichte roes van zijn eerste dansfeestje. Met kloppend hart had hij zijn dame op de fiets naar huis gebracht, terwijl zij vanaf de bagagedrager haar arm om haar verlegen ridder had geslagen.

				Het koninkrijk van Méndel Ornstein bestaat uit een grote kamer, diep weggestopt in het AMIA-gebouw. Zijn rijk wordt bevolkt door duizenden onderdanen in de vorm van boeken, tijdschriften, documenten, kranten, grammofoonplaten, foto’s, manuscripten en onbenoembare paperassen, die in een volmaakte orde het moment afwachten waarop ze door hun meester ter verantwoording worden geroepen. Gekleed in jacquet zetelt de vorst achter een groene tafel op een ornamentele stoel die veel weg heeft van een troon. Voor zich heeft hij een hoge muur van boeken en documenten opgetrokken waar hij nauwelijks bovenuit kan kijken. Er wordt geklopt.

					‘Goedemorgen, heer Sanders.’

					Het duurt even voordat Jonathan boven de boekenbarricade Ornsteins hoofd ontdekt.

					‘Neemt u plaats,’ klinkt het vanachter de stapels. ‘U bent dus geen historicus?’

					Jonathan aarzelt. ‘Ik ben een goede vriend van doctor Tamar Tannenbaum, die zo vriendelijk was me bij u te introduceren.’

					‘Ik heb de grootste achting voor haar.’ Hij schuift een stapel opzij, zodat zijn hoofd vrij komt. ‘Doctor Tannenbaum heeft mij medegedeeld dat wij wellicht veel aan elkaar kunnen hebben. Welnu, wat kan ik hebben aan u?’

					Jonathan vertelt dat hij net als de geleerde bezig is met een onderzoek naar de aanslagen, maar dat zijn werkwijze anders is. Hij wijst naar de boeken en papieren om hen heen.

					Jonathan is een en al hoffelijkheid. Roemt hem als man van de wetenschap, die op grond van historische bronnen tot onomstotelijke conclusies komt. Hijzelf, zegt hij nederig, is een man van het veld die de bronnen aanboort en ter beschikking stelt aan historici. Zelf beperkt hij zich tot het schrijven van voorwoorden van wetenschappelijke uitgaven van gerenommeerde uitgeverijen en af en toe een bundel met verzamelde opstellen. ‘Ik kan u dus materiaal aanleveren waarmee u voor uw onderzoek uw voordeel kunt doen.’

					Ornstein kijkt hem wazig aan.

					‘Uw aanbod komt mij positief voor. Er zijn echter twee problemen. Hoe kan ik er zeker van zijn dat het door u aangebrachte materiaal voor honderd procent betrouwbaar is? En waaruit zou in uw ogen mijn bijdrage aan onze samenwerking moeten bestaan?’

					Trrring. Jonathans mobieltje begint te rinkelen. Hij excuseert zich dat hij het ding niet heeft uitgezet en werpt een blik op het schermpje. ‘Ach, Harvard University Press. Neemt u mij niet kwalijk, deze moet ik even opnemen.’ Hij wendt zich af en neemt in het Engels op.

					‘How are you doing, professor Prendergast? Nice to hear from you. Ik ben momenteel in Argentinië voor een historisch onderzoek. Natuurlijk, dat voorwoord dat ik zou schrijven voor de nieuwe historische serie. Weet u al hoe lang het mag worden en wanneer het af moet zijn? Tienduizend woorden, zegt u? En uiterlijk 1 juni? Geen enkel probleem, u weet dat ik de HUP een warm hart toedraag. Hope to see you soon, professor Prendergast. Thank you very much indeed, my most cordial greetings to Mrs Prendergast. All the best.’

					Jonathan maakt aanstalten om zijn handsetje uit te zetten als er opnieuw gebeld wordt.

					‘Pardon, dit is uitgeverij Brill in Leiden,’ zegt hij op verontschuldigende toon. Ornstein kijkt Jonathan met respect aan.

					‘Bonjour madame, comment allez-vous? Je suis désolé, maar ik ben in vergadering. Mag ik u straks even terugbellen over mijn nieuwe bundel? Merci beaucoup et à toute à l’heure, madame.’

					Mevrouw Beaumont van de afdeling judaïca van Brill, legt Jonathan uit. Nogmaals biedt hij zijn excuses voor de interruptie aan. Hij zet het mobieltje uit.

					‘Harvard University Press,’ begint Ornstein haast eerbiedig. ‘Ik heb hier veel historische boeken van de HUP. Zonder uitzondering van hoge kwaliteit.’ Hij noemt de voortreffelijke afdeling judaïca en vertelt dat hij kort geleden nog een boek van hen heeft gelezen over de invloed van de grote Maimonides, acht eeuwen na zijn dood. Brill in Leiden is volgens hem ongetwijfeld ’s werelds beste uitgeverij op het gebied van judaïca. Hij wijst op een boek van Brill over de menora. Om dan zijn eerdere vraag te herhalen: ‘En wat verwacht u van mij?’

					Jonathan zet zijn ideeën over de samenwerking uiteen. Hij legt uit dat hij bij het aanboren van bronnen geen fouten mag maken. Om de goede antwoorden te krijgen, moet hij de juiste vragen stellen, en daarvoor moet hij de voorgeschiedenis perfect kennen. En wie kent de voorgeschiedenis beter dan Ornstein? Om het af te maken, zet Jonathan zijn woorden kracht bij: ‘Wanneer u mij inwijdt in deze historische geheimen kan ik u het hoogwaardige materiaal leveren waar u recht op heeft, zodat u het onderzoek met succes kunt afronden. Door op deze wijze bij te dragen aan mijn veldonderzoek draagt u dus in feite bij aan uw eigen historische navorsingen. Als u tot publicatie wilt overgaan, kunt u overwegen mij het voorwoord te laten schrijven.’

					Ornstein knikt langzaam, kucht. Hij is erin geluisd.

					Jonathan weet de zucht die hem moet opluchten op het laatste moment in te houden. Tamar was, met tegenzin, bereid geweest hem op het afgesproken tijdstip te bellen, en daarna nog een keer, en hij had zijn vooraf bedachte tekstjes zo natuurlijk mogelijk uitgesproken. Een ethisch aanvechtbare methode, maar het was voor de goede zaak.

					Ornstein herneemt zich. ‘Voordat we beginnen, doctor Sanders, stel ik er prijs op dat u zich een duidelijk beeld vormt van wie u voor zich heeft. Ik ben historicus. Zoals u weet betekent het woord historicus letterlijk: wetenschappelijk. Zeker, ik ben een Joods historicus, gespecialiseerd in Joodse thema’s in Argentinië, maar ik ben in de allereerste plaats historicus. Begrijpt u wat ik wil zeggen? In mijn werk ben ik wetenschapper, geen Jood en zeker geen propagandist.’

					Ornsteins wetenschappelijke beginselverklaring gaat ervan uit dat de geschiedenis nooit in dienst mag staan van ideologische, politieke, economische, culturele, religieuze of welke andere belangen ook. Binnen het jodendom is hij bij geen enkele richting aangesloten om te voorkomen dat hij bij het bestuderen van religieuze conflicten bij voorbaat partij kiest. Dat doet hij eventueel pas na grondige bestudering van de feiten.

					Jonathan valt hem bij: ‘Een groot historicus als Simon Schama legt in zijn nieuwe boek The Story of the Jews precies dezelfde houding aan de dag als u. Hij is Joods, hij begrijpt de Joodse wereld, maar als onderzoeker laat hij zich niet leiden door vooringenomen religieuze ideeën.’

					Ornstein leeft op, lijkt te ontspannen. Ook over God zelf heeft hij een duidelijke opvatting: God is geschapen door de mens ter verklaring van het universum en van alles wat ons verstand niet begrijpen kan, zegt hij tussen de stapels papier. ‘Ter verklaring van het onbegrijpelijke creëren we dus iets nog onbegrijpelijkers. Daarmee verleggen we het probleem en maken het zelfs nog lastiger. Maar tegelijk voldoen we aan een aantal diepe behoeften. God mag dan door mensen zijn uitgevonden, Hij speelt voor talloos velen een ongehoord belangrijke rol. Bovendien wordt Hij door machthebbers gebruikt om hun macht te rechtvaardigen en dwingend op te leggen. Daarom kan ik het niet eens zijn met de atheïsten die alles wat religie betreft per definitie onbeduidend vinden. Dat is een zeer onwetenschappelijk standpunt, zou mijn stiefvader zeggen.’

					Het gesprek gaat verder over het belang van precisie en strikte objectiviteit. Ornstein benadrukt dat hij van Jonathan dezelfde houding verwacht. Die knikt ten overvloede. Eindelijk zitten ze op één lijn.

					‘Uitstekend,’ zegt Ornstein. ‘Dan is het zaak dat u eerst een beeld krijgt van de Joodse gemeenschap in Argentinië. En dat u zich daarna inwerkt in de geschiedenis rond een van de belangrijkste Joodse symbolen.’

					Welk symbool? De onderzoeksjournalist trekt een vragend gezicht. De Ark van het Verbond? De toonbrodentafel? O nee, die kunnen geen van beide een rol spelen want ze zijn allang verdwenen. Het schild van David dan, alias de Davidsster? De mezuza wellicht?

					‘De zevenarmige kandelaar uit de tempel van Jeruzalem.’

					‘Natuurlijk, maar die is toch al vele eeuwen spoorloos? Wat zou hij te maken kunnen hebben met ons onderwerp?’

					De historicus leunt achterover, zijn hoofd verdwijnt weer achter de stapels. ‘Ik onthul u nu wat ik nog nimmer tegen iemand heb gezegd,’ zegt hij richting het plafond. ‘Ik verzoek u dringend er met niemand over te spreken. En ik verontschuldig mij voor het feit dat ik ter wille van uw veldonderzoek vooruitloop op een van de conclusies, terwijl u nog niet bekend bent met de resultaten van het onderzoek dat daaraan vooraf is gegaan. Welnu, bij zowel de aanslag op de ambassade als die op de AMIA ging het om de menora.’

				

		




Verlichting

				Doctor Méndel Ornstein mag dan lichtelijk getikt zijn, een grappenmaker is hij zeker niet. Na het woord ‘menora’ op ernstige toon te hebben uitgesproken, kijkt hij Jonathan zwijgend aan. Die probeert de onthulling tot zich door te laten dringen.

					Sinds het fatale ongeluk in Jeruzalem associeert hij het machtige Joodse symbool vooral met Judiths dood, waarvan dat vermaledijde gouden kandelaartje indirect de oorzaak was geweest. Het was een ordinaire diefstal, maar toch. Pas daarna denkt hij aan de afbeelding van de historische menora, die bijna tweeduizend jaar geleden in haut-reliëf werd aangebracht op de triomfboog van Titus op het Forum Romanum. In Israël had hij gemerkt dat het onmogelijk is de menora te ontlopen.

					Als je de hoofduitgang van de aankomsthal van Ben-Goerion uitgaat, kom je langs de grote Menora van de Vrede van Salvador Dalí. Voor de ingang van het parlementsgebouw staat een enorme bronzen menora, en vlak bij de Klaagmuur in een glazen kast een gouden menora, die tot in de kleinste details is uitgevoerd volgens Gods eigen ontwerp zoals dat in de Bijbel beschreven staat. Jonathan had ook de provocerende menora gezien op een door Ariël Sjaron gevorderd huis in de moslimwijk van de Oude Stad, en talloze minimenora’s in alle uitvoeringen in souvenirwinkeltjes. Zelfs het wapen van Israël draagt een menora.

					Maar wat is het verband tussen al die kandelaars en de terreuracties in Buenos Aires? Afwezig staart Jonathan voor zich uit naar de papieren muur van Ornstein.

					Opeens valt hem in dat de menora ook prominent aanwezig is op het officiële stempel van een organisatie die in dit verband wel degelijk relevant kan zijn.

					‘Heeft de Mossad er iets mee te maken, doctor Ornstein?’

					De historicus reageert kregel. De Mossad heeft haast overal mee te maken, bromt hij. Ze speelt de hoofdrol in alle complottheorieën, maar ze staat niet aan de oorsprong van de aanslagen. Daar staat, zoals hij reeds zei, de menora. Dezelfde menora die de Romeinen na de verwoesting van de Tweede Tempel naar Rome brachten. Dé menora dus, en niet een moderne kopie, en zelfs geen antieke.

					Ornstein staat op. ‘Ik verzoek u dringend uw kennis over de menora en het Jodendom in Argentinië vandaag nog op te frissen, zodat wij morgen een vruchtbare bijeenkomst kunnen hebben. Tot morgen derhalve. Zelfde tijdstip.’

					Jonathan dankt hem voor de onthulling en spreekt af hem morgen weer te treffen.

					In de taxi naar de flat van Esther, zijn particuliere vijfsterrenhotel, wordt Jonathan besprongen door twijfel. Hoe kan de menora uit de tempel in Jeruzalem in vredesnaam een hoofdrol hebben gespeeld in de aanslagen hier in Buenos Aires? Als de oude kandelaar nog altijd bestaat, hoe kan hij dan ooit aan de andere kant van de wereld terecht zijn gekomen? Is het allemaal niet erg onwaarschijnlijk? En als die gestoorde Ornstein nu eens compleet de kluts kwijt is? Is het niet veel verstandiger om dit spoor op te geven voordat hij zijn tijd gaat verdoen met lange bezoeken?

					‘Chauffeur, ik bedenk me. Sánchez de Bustamante 1648 alstublieft.’

					Tamar, hij moet Tamar spreken. Tussen de patiënten door moet dat kunnen.

					Tien minuten later staat hij in de deuropening van haar studio.

					Ze kijkt verbaasd maar lijkt het ook leuk te vinden.

					Jonathan biedt zijn verontschuldigingen aan en valt met de deur in huis. Wat voor iemand is die Ornstein, wil hij weten. Een fantast? Een gek? Of een serieuze historicus? ‘Ik moet het nú weten, want ik moet nú beslissen of ik met hem in zee ga.’

					Tamar heeft weer dat lachje. ‘Ornstein beschermt zich tegen de buitenwereld door zijn eigen binnenwereld te scheppen,’ zegt ze. ‘Daarin is hij heer en meester.’ Ze legt uit dat hij zelf heel goed weet dat hij met zijn documenten een spel speelt, maar hij voelt zich daar prettig bij en het geeft structuur aan zijn bestaan. De parmantige zinnetjes, het ogenschijnlijke gebrek aan emoties, de volmaakt ordelijke inrichting van zijn leven: het lijkt een saaie man, maar hij heeft een ongelooflijk interessant binnenleven. Zijn afwijking is volmaakt ongevaarlijk. ‘Misschien is zijn gedrag wel normaal en het onze afwijkend,’ lacht ze.

					Jonathan protesteert.

					Tamar gaat er niet op in. Ze garandeert hem dat Ornstein in de Joodse gemeenschap in Argentinië veruit de belangrijkste historische autoriteit is. Hij is de centrale figuur in het Joods documentatiecentrum. Het AMIA-archief, dat bij de aanslag zwaar werd getroffen, is dankzij hem in zijn oude glorie hersteld. Juist omdat hij zo’n einzelgänger is laat hij zich door niets en niemand beïnvloeden, behalve door zijn bronnen.

					Dan onderbreekt Tamar zichzelf. ‘Disculpa, Jonathan, hoe ging het? Werkte de truc? Trapte hij erin?’

					Jonathan lacht een brede glimlach.

					‘Het was op de rand, maar je monoloogjes klonken overtuigend. Je hebt er Ornsteins achilleshiel mee geraakt: zijn diepe respect voor de echte wetenschap. Ik zou hem maar vertrouwen.’

					Ze nemen afscheid. Jonathan heeft huiswerk te doen.

				Ondanks haar leeftijd werkt Esther nog altijd een groot deel van de dag op de AMIA. Jonathan had van haar de huissleutel gekregen. Hij heeft zijn tijd hard nodig voor het onderzoek naar de Joodse gemeenschap.

					Ongeveer 0,7 procent van de Argentijnse bevolking is Joods, stelt hij vast. Net als bijna al hun landgenoten zijn de Joodse Argentijnen nazaten van Europese immigranten. In door Inquisitie, honger, pogroms en nazisme voortgestuwde golven zijn ze Argentinië binnengekomen. Velen werden boer. Voor deze gauchos judíos, Joodse cowboys, was de Argentijnse pampa het beloofde land. Als het aan Theodor Herzl had gelegen dan was in de gigantische zuidpunt van Argentinië, het vrijwel lege Patagonië, de door hem bedachte Judenstaat gesticht, maar dat project van de bedenker van het zionisme werd door Russische zionisten de das omgedaan.

					Argentinië heeft vlagen van antisemitisme gekend. Perón geldt vaak als een antisemiet, maar Jonathan ziet hem vooral als een opportunist, die na de Tweede Wereldoorlog hoopte te profiteren van de kennis van de nazi’s. ODESSA, het netwerk dat was opgezet om nazi’s uit Europa te laten ontsnappen, opereerde vanuit Buenos Aires. Zo’n negenduizend oorlogsmisdadigers van verschillende nationaliteiten kwamen via diverse vluchtroutes naar Zuid-Amerika, vaak op een paspoort van het Rode Kruis of het Vaticaan of op een Argentijns paspoort dat door Perón aan ODESSA was verkocht.

					De door Perón opgezette geheime dienst speelde in die operatie een hoofdrol. De meeste oorlogsmisdadigers kwamen terecht in Argentinië, tweehonderdvijftig kopstukken inbegrepen. Sommige van hen gingen werken bij de geheime dienst. Ondanks een wet uit 1988 tegen racisme en antisemitisme zijn er nog altijd zo’n dertig neonazistische groepjes actief, maar Jonathan kan zich niet voorstellen dat die clubs verantwoordelijk waren voor de mega-aanslagen op de ambassade en de AMIA, want daarvoor zijn ze te onbeduidend.

					Over de menora is Jonathan heel wat slechter geïnformeerd. Hij pakt de Bijbel erbij. In het boek Exodus geeft God aan Mozes op de berg Horeb in de Sinaï precieze voorschriften over de vervaardiging van een aantal heilige voorwerpen: de Ark van het Verbond (een met bladgoud bedekte kist voor het bewaren van de twee stenen tafelen met daarop de door God zelf geschreven Tien Geboden), de met goud beklede toonbrodentafel, enkele gouden vaten, het brandofferaltaar, de tabernakel en een zevenarmige kandelaar van massief goud. Gods gedetailleerde aanwijzingen voor de fabricage van de menora hebben veel weg van een kookrecept, maar dan voor een goudsmid.

					‘Maak een lampenstandaard van zuiver goud. De voet, de schacht, de kelken, knoppen en bloemen moeten uit één stuk worden gedreven. De schacht moet zes zijarmen hebben: drie aan de ene kant en drie aan de andere kant,’ leest hij in Exodus 25.

					‘De hele standaard, met de zes armen en de knoppen, moet uit één stuk zuiver goud gedreven worden. Maak er zeven lampen voor en zet die er zo op dat het licht naar voren valt. De snuiters en bakjes moeten ook van zuiver goud zijn. Gebruik voor de lampenstandaard en voor de bijbehorende voorwerpen een talent zuiver goud. Houd je bij het maken ervan aan het ontwerp dat je hier op de berg getoond is.’

					Een talent zuiver goud weegt ongeveer zestig kilo. Jonathan rekent uit dat de 1,60 meter hoge menora tegen de huidige goudprijs een kleine twee miljoen euro waard is. Haar religieuze, historische, culturele, artistieke en vooral emotionele waarde kan niet in geld worden uitgedrukt.

					God zelf wees de hoogbegaafde handwerksman Bezalel aan om de heilige voorwerpen te maken voor het tabernakel, Zijn eigen woontent. In het Heilige, het voorste vertrek van de tabernakeltent, werden de toonbrodentafel en de menora opgesteld. Achter het voorhangsel, een groot, kleurig gordijn, werd het Heilige der Heiligen ingericht, een vierkante ruimte speciaal voor de Ark van het Verbond. Niemand mocht er binnenkomen, behalve de hogepriester voor het jaarlijkse zoenoffer op Jom Kippoer, de Grote Verzoendag.

					Volgens de Bijbel was koning David van plan in zijn hoofdstad Jeruzalem een tempel te bouwen om de Ark een definitieve plaats te geven. Dat werd hem door God verboden, omdat hij bloed aan zijn handen had. De taak viel Davids zoon en opvolger Salomo ten deel. Deze pacifist koos als locatie voor de Bet Hamikdash (het Heilig Huis) de berg Moria uit, de latere Tempelberg.

					Jonathan leest verder, opent steeds weer nieuwe schermen op zijn tablet. De Israëlieten hadden in die tijd geen verstand van bouwen, ontdekt hij. Als prototype van Salomo’s tempel heeft wellicht een Kanaänitisch heiligdom gediend. Een bevriende vorst, koning Hiram van Tyrus, leverde ceders en andere Libanese houtsoorten, evenals dertigduizend allochtone vaklieden. Voor het zware werk werden honderdtwintigduizend slaven ingezet.

					De Eerste Tempel zou zijn ingewijd in 957 v.Chr. Tot de inrichting behoorden volgens de overlevering tien gouden lampenstandaarden, die van de avond tot de ochtend brandden. Jonathan leest dat er helaas geen afbeeldingen van bekend zijn. Sterker nog, er zijn van de Eerste Tempel geen zekere archeologische sporen en buiten de Bijbel is er geen andere literaire bron die het gebouw vermeldt. Het is zelfs niet zeker dat David en Salomo bestaan hebben. In ieder geval zijn het niet de superhelden geweest die de Bijbel van hen heeft gemaakt, maar zeg dat niet tegen gelovige joden en christenen.

					Pas vanaf de Babylonische ballingschap komen de bijbelverhalen op steviger historische grond te staan. De Tweede Tempel die na de terugkeer werd gebouwd, had een menora in haar klassieke uitvoering, met zeven armen. Dat was in de zesde eeuw v.Chr., dezelfde tijd als waaruit het boek Exodus dateert.

					Jonathan vraagt zich af of de menora een voorgeschiedenis heeft of dat ze een Joodse uitvinding is. Wat symboliseert ze eigenlijk? En waarom heeft ze zeven armen? Na lang googelen vindt hij een paar fascinerende aanwijzingen.

					Misschien beeldt de menora de brandende braamstruik af waarin God aan Mozes zou zijn verschenen. Er groeit in het Midden-Oosten inderdaad een plant die veel op de menora lijkt. Of misschien is ze met haar plantaardige vormen en attributen de gestileerde voorstelling van de levensboom, die in veel oude godsdiensten voorkomt. In het bijbelboek Genesis staan er midden in de Hof van Eden twee bomen: de levensboom en de boom van kennis van goed en kwaad.

					Jonathan duikt steeds dieper de godsdienstgeschiedenis in. Hij vindt goede aanwijzingen dat de Joden vroeger boomaanbidders zijn geweest en dat de menora-levensboom een stilering is van de oude Kanaänitische moedergodin Asjera, echtgenote van de eerste oppergod El of van diens zoon en opvolger Baäl. Bij de Joden was deze vruchtbaarheidsgodin oorspronkelijk de gade van de stormgod Jahweh. De menora zou dan herinneren aan het vrouwelijke aspect van de godheid, dat later in de patriarchale maatschappij volkomen werd onderdrukt.

					Hoe schokkend het de gelovigen ook in de oren mag klinken, de monotheïstische godsdiensten wortelen in de polytheïstische en dragen daarvan nog de sporen. Pas na de Babylonische ballingschap zegden de Joden het veelgodendom geleidelijk aan vaarwel. Volgens de Nederlandse godsdiensthistorica en theologe Annine van der Meer hebben de Israëlieten nog lang geloofd in de twee-eenheid Jahweh-Asjera. Koning Salomo zelf was op zijn oude dag een fervent vereerder van de vruchtbaarheidsgodin Asjtoret alias Astarte alias Asjera.

					Asjera kreeg later de Griekse naam Sophia, Wijsheid, leest Jonathan. Zou het toeval zijn, zo vraagt hij zich af, dat het licht van de menora als een symbool van Gods wijsheid geldt? Op de website van De Nieuwe Bijbelvertaling zoekt hij het woord ‘wijsheid’ op. In het Oude Testament zijn er driehonderd vindplaatsen. De eerste is al raak. Genesis 3:6 heeft het over Eva die niet kan afblijven van de vruchten van een boom die haar wijsheid zou schenken: de boom van kennis van goed en kwaad.

					Uit de ingewanden van het internet en zijn eigen puzzelwerk vist Jonathan connecties op met de Pelasgen, voor-Griekse bewoners van het Egeïsche gebied. In de Pelasgische scheppingsmythe moet de slang Ophion zich zeven keer rond het door de Opperste Schepster Eurynome gelegde Kosmisch Ei slingeren om het uit te broeden. Zeven paren Titanen, ieder bestaande uit een mannelijke en een vrouwelijke godheid, krijgen de taak de zeven grote lichten aan de hemel en daarmee de zeven dagen van de week te bestieren. Elk van die hemellichamen – zon, maan, Mars, Mercurius, Jupiter, Venus en Saturnus – heeft in veel Indo-Europese talen zijn naam aan een dag van de week gegeven. Een oude Joodse filosoof en een gezaghebbende kerkvader zeggen duidelijk dat de zeven lichten van de menora die zeven ‘klassieke planeten’ voorstellen.

					Jonathan peinst. Hoe kan dat Pelasgische idee dan bij de Joden terecht zijn gekomen? Het waarschijnlijke antwoord is: via de Filistijnen. Aan het eind van de dertiende eeuw v.Chr. kwam vanuit de Egeïsche eilanden en de kust van Klein-Azië een migratiegolf op gang van de zogeheten Zeevolken, die zelfs het machtige Egypte aanvielen. Een van deze volken vestigde zich aan de kust vlak bij Egypte en stichtte daar de vijfstedenbond van de stadsstaatjes Asjkelon, Asjdod, Ekron, Gath (de stad van de bijbelse reus Goliath) en Gaza. Ze gingen Filistijnen heten, wat waarschijnlijk ‘indringers’ of ‘migranten’ betekent. Voortdurend waren ze in oorlog met een ander volk van indringers in het oude land van Kanaän: de Israëlieten.

					Maar, ontdekt Jonathan, hun slechte reputatie (‘naar de filistijnen gaan’) hebben ze niet verdiend. Behalve oorlog was er tussen Joden en Filistijnen ook culturele uitwisseling. Het is goed denkbaar dat de Filistijnen het zevenvoudig lichtsymbool dat ze uit hun vroegere vestigingsgebied hadden meegenomen aan de Joden hebben doorgegeven, en dat die het aan hun religieuze behoeften hebben aangepast.

					Ongelooflijk. Die mogelijke Palestijnse connectie vindt Jonathan nog mooier dan de link met Asjera. Hadden de Palestijnen hun naam en misschien ook een aantal van hun genen niet aan de Filistijnen te danken? Was het dan niet een prachtige vredesgedachte dat een Joods symbool bij uitstek als de menora mede te danken was aan de pre-Palestijnen?

					En dan het woord ‘menora’ zelf, dat lichtdrager of kandelaar betekent. De associatie van licht met het goddelijke is heel gewoon. De Griekse Zeus, de Romeinse Jupiter, de Keltische Lugh: allemaal lichtgoden. In ‘menora’ zit het Hebreeuwse woord voor lamp, ner, net als in namen als Nuri en Nora, en het is verwant met ‘minaret’, dat afgeleid is van het Arabische woord voor vuurtoren. Oorspronkelijk zijn de menora en de minaret dus allebei bronnen van licht. Ze brengen verlichting, in de letterlijke en ook in de overdrachtelijke betekenis. Jammer dat de politieke leiders het licht van menora en minaret nog altijd niet hebben gezien.

					Jonathan is nog niet klaar met zijn menora-onderzoek als Esther thuiskomt. Ze kijkt zorgelijk. AMIA-voorzitter Aaron Goldwasser had een anoniem telefoontje gekregen, vertelt ze. Daarin was hem aangezegd niet meer te praten met mensen van de pers, en zeker niet met onderzoeksjournalisten. Even later was er voor hem een pakket bezorgd. Er zat een touw in met aan een van de uiteinden een lus. Goldwasser had haar dat in het diepste geheim verteld, maar Esther vindt dat Jonathan dit moet weten. ‘Kennelijk wil iemand voorkomen dat jij de aanslag opheldert, Jonathan.’

					Dat gevoel had hij al eerder. Hij is niet de eerste die ze proberen uit te schakelen. Dat doen ze al twintig jaar, en tot nu toe met succes. Tegenover Esther blijft hij luchtig. Hij mompelt dat hij op zijn hoede is. ‘Maak je geen zorgen.’ Maar die avond is hij er toch niet helemaal gerust op als hij naar Guzmán vertrekt.

				‘Goedenavond, doctor Sanders, hoe gaat het met u sinds gisteren? Komt u binnen.’

					Jonathan wordt een vertrek binnengeloodst waarvan alle wanden bestaan uit tot de nok gevulde boekenkasten. In het voorbijgaan ziet hij titels over de Grote Verdrukking, het chiliasme, de Antichrist en de Openbaring van Johannes. Geen spoor van snuisterijen, foto’s, schilderijen of andere persoonlijke voorwerpen. De kloostercel van een rasintellectueel. Het meubilair bestaat uit een studeertafel en een paar stoelen, waarvan er een bezet is.

					Jonathan herkent de man onmiddellijk. De schreeuwer tijdens de lezing van rabbijn Feingold. De fundamentalist Ron Levenson. Het is dus dubbel oppassen om niet verzeild te raken in een theologische, ideologische of politieke discussie.

					‘Ik heb nog een andere gast genood, misschien kent u hem,’ zegt Guzmán. Hij stelt Jonathan en Levenson aan elkaar voor.

					‘Volgens mij heb ik u gezien bij dat stuitende praatje van Feingold,’ begint Levenson. Jonathan besluit zich niet van de domme te houden: ‘Was u niet degene die hem onderbrak?’

					Guzmán legt uit dat hij señor Levenson heeft uitgenodigd omdat hij een kenner is van de Joodse gemeenschap in Argentinië. ‘Wij werken veel samen.’

					Waaruit bestaat de samenwerking? Jonathan is meer dan nieuwsgierig.

					Guzmán gaat achter een stoel staan. ‘Kijk eens. Wij willen het joods-christelijke erfgoed zuiver houden. Er is veel te veel nieuwlichterij. De orthodoxie verwatert, zowel bij het jodendom als het christendom. Het liberale jodendom, het Tweede Vaticaans Concilie, joden die trouwen met gojim, joden en christenen die het gebruik van voorbehoedmiddelen en homoseksueel gedrag maar gewoon vinden en de oude wetten aan hun laars lappen: de decadentie is overal. Daaraan moet een definitief halt worden toegeroepen. Joden en christenen hebben dezelfde vijand: het modernisme. Daarom moeten we deze vijand samen bestrijden. Dat doen wij door publicaties, bijeenkomsten, congressen en gemeenschappelijke acties. En voor een van onze acties hebben we u nodig.’

					Jonathan laat de woorden op zich inwerken. Acties? Waar heeft de kruisridder het over?

					Voordat hij iets kan zeggen neemt Levenson het woord. ‘U bent begonnen met een onderzoek naar de afschuwelijke aanslag van 1994. Wij vrezen dat u bij de verkeerde bronnen te rade gaat. Uw aanwezigheid op die schandelijke bijeenkomst met rabbijn Feingold wijst helaas in die richting. Uw contact met doctor Ornstein eveneens.’

					Levenson buigt zich naar Jonathan. ‘Natuurlijk zijn wij op de hoogte van uw familierelatie met een van de slachtoffers. Wij willen echter dat u de juiste informatie krijgt. Wijzelf zijn bereid uw bronnen te zijn. Op voorwaarde dat u geen andere bronnen raadpleegt. Die zijn namelijk onbetrouwbaar.’

					Jonathan kan zijn schrikreactie ternauwernood onderdrukken. Hoe weten ze van Ornstein? Wordt hij geschaduwd? Hadden ze misschien de e-mail gehackt die hij Ornstein had gestuurd om een afspraak te maken? Waarom willen ze hem hun eigen visie opdringen?

					Hij kiest voor een onpersoonlijke, professionele reactie. ‘Dus u bent tegen het democratische principe van de vrije nieuwsgaring?’

					Guzmán neemt het weer over.

					‘Natuurlijk zullen wij uw juiste keuze op waarde schatten. Ik bedoel dit ook heel letterlijk. Wanneer u met ons in zee gaat, ontvangt u een aanbetaling van vijftigduizend dollar en een document met de correcte weergave van de feiten. Nadat u het verslag in uw krant heeft gepubliceerd, krijgt u nog eens vijftigduizend dollar. Niet echt te versmaden, dunkt me.’

					‘Interessant aanbod,’ probeert Jonathan luchtigjes. ‘Maar als ik in mijn verslag onthul dat u mij heeft willen omkopen, wat gebeurt er dan?’

					‘Van omkopen is geen sprake,’ antwoordt Levenson met een stalen gezicht.

					‘Corrupte praktijken botsen frontaal op onze morele beginselen,’ vult Guzmán aan.

					Zo gaan ze om en om nog even door. Wat ze hem bieden is een beloning, benadrukken ze, een soort consultancy fee.

					Maar zelfs als hij het omkoping vindt, zal hij er in zijn reportage geen gewag van maken, waarschuwt Guzmán onheilspellend. In de eerste plaats omdat publicatie pas zal plaatsvinden nadat zij de tekst op haar juistheid hebben gecontroleerd. In de tweede plaats omdat hij het jammer zal vinden om vijftigduizend dollar mis te lopen. ‘En in de derde plaats omdat aan verraad consequenties vastzitten.’

					Jonathan weet genoeg. Die bedreiging doet hem besluiten het spel mee te spelen.

					Hij antwoordt dat hun voorstel hem heel aantrekkelijk lijkt. Maar, voegt hij eraan toe, hij wil wel twee dingen weten. Als Guzmán ervan overtuigd is dat hij de waarheid over de aanslag kent, waarom moet er dan een beloning aan te pas komen om een onderzoeksjournalist aan boord te krijgen? Zijn onderzoek is toch immers bedoeld om die waarheid aan het licht te brengen? En hoe kan Guzmán bewijzen dat zijn lezing van de feiten de juiste is?

					Guzmán neemt plaats op een van de stoelen. ‘Wij zijn gewend onze dankbaarheid niet alleen in woorden te tonen, maar ook in klinkende munt. En de feiten die wij u zullen onthullen hebben geen ander bewijs voor hun waarheidsgehalte nodig dan zichzelf. Vanzelfsprekend is de afspraak tussen ons van strikt vertrouwelijke aard. Als het vertrouwen dat wij in u stellen beschaamd wordt, zullen wij natuurlijk gedwongen zijn maatregelen te nemen.’

					Het tweede dreigement binnen een minuut.

					‘Maakt u zich geen zorgen.’

					Guzmán overhandigt Jonathan een welgevulde aktetas.

					‘Hierin zitten het document en het voorschot. Nee, u hoeft niet te tekenen voor ontvangst. Ik neem snel contact met u op.’

					Terwijl hij langs de boekenkasten de kamer uitloopt, werpt Jonathan opnieuw een snelle blik op Guzmáns boeken. Hij ziet titels over Armageddon, Christus’ wederkomst, het Laatste Oordeel en de Nieuwe Hemel en de Nieuwe Aarde. Zeg me wat je leest en ik zal je zeggen wie je bent. Guzmán is een apocalypticus.

					Raar alleen dat tussen al die geestelijke boeken zomaar ergens een werelds kluisje staat, en in een hoek een zweep.

				Doodmoe neemt Jonathan de lift naar de achtste verdieping. Esther is al naar bed. Om het eventuele inbrekers niet te gemakkelijk te maken stopt hij de tas in zijn lege koffer en doet die op slot.

					Wat een vernedering was deze avond geworden. Hij was naar Guzmán gegaan met de bedoeling hem aan de tand te voelen. In plaats daarvan hadden ze hem met bedreigingen en omkoperij in de tang genomen. Als hij zoals een echte detective een wapen had gehad, had hij met de vinger aan de trekker het initiatief kunnen houden. En toch heeft deze avond iets positiefs opgeleverd: hij weet nu zeker dat Guzmán en Levenson iets met de aanslag te maken hebben en tegen elke prijs, of in ieder geval honderdduizend dollar, de waarheid verborgen willen houden.

					In bed bedenkt hij dat hij nog iets dringends moet doen. Hij pakt Antonio’s agenda en slaat hem met enige gêne open. De blaadjes zijn wat vergeeld, de inkt is verkleurd, maar de aantekeningen zijn nog goed leesbaar. Rond de fatale 18e juli ziet hij diverse afspraken staan. Het is natuurlijk niet zeker of die allemaal te maken hebben met het onderzoek naar de aanslag op de ambassade. De meeste namen kent Jonathan niet. Een paar gesprekken hadden nooit plaatsgevonden, zoals de ontmoeting die Antonio zou hebben gehad op dinsdag 19 juli met een zekere C.P.C.R. Twee dagen daarna was om vier uur ’s middags een gesprek gepland met iemand die Jonathan inmiddels goed kent.

					Alfredo Guzmán.

				

		




Vredestempel

				In alle vroegte staat Jonathan op om zijn menora-huiswerk op tijd af te krijgen. De inhoud van de aktetas heeft hij nog steeds niet bekeken. Het onderhoud met het joods-christelijke duo ligt hem nog loodzwaar op de maag. De dreigementen en zijn nieuwsgierigheid hadden hem geen andere keus gelaten dan op hun dwingende aanbod in te gaan. Door medewerking voor te wenden zou hij misschien dwars door de leugens heen de waarheid kunnen ontdekken.

					Maar wat moet hij doen om niet door Guzmán en Levenson in de houdgreep te worden genomen? Hoe kan hij de rollen omkeren? Hij zal de kwestie bespreken met Tamar Tannenbaum. Hij weet dat hij bij haar terecht kan. Eigenlijk, bedenkt hij, is ze met zoveel woorden al zijn partner in crime. In ieder geval heeft ze een opvallende interesse in de hele zaak.

					Maar nu eerst de menora, daarna spoorslags naar Ornstein, en dan pas het document en het geld van Guzmán.

					Hij verzamelt materiaal over de geschiedenis van de menora. Die begint bij de inwijding van de Tweede Tempel in 515 v.Chr. – de Eerste Tempel was door de Babyloniërs verwoest – en eindigt met de verwoesting van de gerenoveerde Tweede Tempel in 70 n.Chr. door de Romeinen. Volgens de overlevering viel de verwoesting van de Tweede Tempel op exact dezelfde dag in het jaar als die van de Eerste. Al eerder was het heiligdom meermalen door veroveraars ontheiligd en geplunderd. In 37 v.Chr. zetten de Romeinen de zoon van een tot het jodendom bekeerde politicus op de troon, Herodes uit Idumea, het bijbelse Edom. Herodes de Grote was een paranoïde machtswellusteling en een routineuze moordenaar die zelfs zijn eigen vrouw en twee van zijn zoons liet ombrengen.

					Maar hij was ook een bezeten bouwheer die in de Joodse geschiedenis zijn gelijke niet kent. De bouwwerken van deze tiran zijn vooral monumenten ter ere van zichzelf. Zijn uitspattingen, zijn misdaden en de zware belastingen die hij oplegde maakten hem bij de Joden weinig geliefd. Vanwege zijn niet-Joodse achtergrond werd hij door velen grondig gewantrouwd. Om de steun van de Joden te winnen, besloot hij de tempel te verfraaien en uit te breiden. De heuvel Moria werd afgeplat tot een rechthoekig plateau en omgevormd tot de Tempelberg, die werd geschraagd door zware muren. Het enige zichtbare deel dat van die steunberen is overgebleven, is de Westmuur alias de Kotel of, voor niet-Joden, de Klaagmuur.

					In 19 v.Chr. was de vernieuwde Tweede Tempel klaar. De renovatie had maar anderhalf jaar geduurd, al gingen de werkzaamheden aan de aangrenzende gebouwen nog tientallen jaren door. Herodes’ tempel van glanzend wit marmer was ongetwijfeld een van de schitterendste gebouwen van de antieke wereld. De menora in het Heilige was dezelfde die er al stond. Jezus Christus heeft deze tempel meermalen bezocht. Als twaalfjarige ondervroeg hij er de schriftgeleerden en als volwassene joeg hij de handelaars en geldwisselaars eruit.

					In het jaar 66 van de christelijke jaartelling brak in Judea een opstand uit. Generaal Vespasianus was belast met het neerslaan van de rebellie, maar de Joden boden fel verzet. Kort voor de zelfmoord van keizer Nero in 68 begon een bloedige strijd tussen Romeinse generaals die elkaar de macht betwistten. Een van de kemphanen was Vespasianus. Het jaar 69 werd het beruchte vierkeizerjaar. Op Galba volgde Otho, op Otho Vitellius, en toen kwam Vespasianus. Hij droeg het opperbevel in de oorlog tegen de Joden over aan zijn jeugdige zoon Titus.

					Over het verloop van de Joodse Oorlog en het verschrikkelijke einde in het jaar 70 handelt het verslag van een ooggetuige, Flavius Josephus, een Palestijnse Jood die was overgelopen naar de Romeinen. De tempel werd verwoest, Jeruzalem grotendeels met de grond gelijk gemaakt. Alle kostbaarheden, de menora incluis, en twintigduizend Joodse slaven werden door Titus meegenomen naar Rome. De Joden mochten niet meer in Jeruzalem komen. Veel overlevenden vluchtten naar andere streken, maar de meesten bleven in Judea wonen.

					Jonathan kijkt op zijn horloge. Hij moet voortmaken. Hij maakt een print van zijn aantekeningen over de menora, kust Esther goeiedag en gaat naar zijn afspraak met Ornstein.

				De historicus zit al in jacquet op zijn troon.

					‘En, doctor, heeft u zich ingelezen?’

					‘Natuurlijk, hier is het resultaat.’

					Ornstein leest Jonathans aantekeningen snel door. ‘Over het algemeen een goede samenvatting, al zou ik over sommige details minder stellig zijn dan u. Weinig historische onderwerpen zijn immers zo omstreden als de oude geschiedenis van het Jodendom. Niettemin kan ik uw benadering evenwichtig noemen, en uw bespiegelingen over de godin Asjera en over de Filistijnse connectie ronduit interessant. Er kleeft evenwel aan uw opstel één groot bezwaar.’

					‘Te weten?’

					‘Het is niet af. Sterker: het houdt op bij het begin.’

					‘U bedoelt dat ik de menora op de triomfboog van Titus in Rome niet heb vermeld? Maar dat weet toch iedereen?’

					‘Helaas kent lang niet iedereen de betekenis van de Boog van Titus. Maar er is veel meer.’

					Jonathan kan hem niet volgen. Na de plundering van de tempel en de triomftocht van Titus in Rome zijn er toch geen sporen meer van de menora? Juist daarom is hij zo nieuwsgierig naar Ornsteins ontdekkingen.

					‘Het grote verhaal van de menora,’ onderricht de geleerde, ‘begint pas in Rome, en het gaat door tot op de dag van vandaag. En als er niets gebeurt zal de menora morgen de wereld in het onheil storten.’

					Ornstein geeft Jonathan alle tijd om die schokkende woorden op zich te laten inwerken.

					Waardoor is Ornsteins wetenschappelijke belangstelling voor de menora eigenlijk gewekt? Jonathan moet het weten.

					‘Die interesse is niet meer dan logisch,’ begint de historicus. ‘Het gaat om een van de grote raadsels van de Joodse religieuze geschiedenis.’

					‘Dat begrijp ik. Maar wat is de reden dat u juist nu daar zo intens mee bezig bent?’

					‘Ik weet niet of ik u dat vertellen kan. Laat ik me beperken tot de opmerking dat een zakenman me op de menora attent heeft gemaakt. Hij zei dat in zijn kringen achter gesloten deuren veel over de heilige kandelaar werd gefluisterd, vooral vanuit een politieke en financiële invalshoek. Laten we ons eerst bezighouden met de historische invalshoek.’

					Ornstein beschrijft Titus’ triomftocht ter viering van zijn overwinning op de Joden. Tijdens die feestelijke parade werden de oorlogsbuit en een groot aantal krijgsgevangenen getoond en gevechtsscènes en belegeringen uit de oorlog realistisch nagespeeld. Het was een grote volksshow, die eindigde met de terechtstelling van krijgsgevangenen. Door te sterven speelden ze voor het lachende, juichende en zuipende Romeinse publiek de dood van de Joodse soldaten in de oorlog na. Het beoogde effect werd bereikt: de Romeinen kwamen geweldig onder de indruk van het spektakel, de rijke buit en het militaire genie van Vespasianus en zijn zoon.

					In 79 werd Titus na de dood van zijn vader zelf keizer. Twee jaar later al stierf hij, waarschijnlijk vergiftigd door zijn broer Domitianus. Diens eerste daad als keizer was de vergoddelijking van zijn slachtoffer. Ter ere van Titus bouwde de hypocriet een triomfboog op het hoogste punt van de Via Sacra, de Heilige Weg die uitkwam op het Forum Romanum. Het is de oudste en kleinste van de nog aanwezige erebogen in Rome. Ondanks verval en onaanvaardbare restauraties is hij redelijk goed bewaard gebleven, doceert Ornstein. Op de wandpanelen aan de binnenkant zijn scènes gebeeldhouwd die Titus’ overwinning op de Joden vieren. Op de belangrijkste scène wordt een groep soldaten weergegeven die tijdens de triomftocht voorwerpen van de tempelbuit meevoeren: de menora, de toonbrodentafel en de zilveren bazuinen waarmee de Joden vanaf de Tempelberg werden opgeroepen tot deelname aan de religieuze feesten.

					‘De gebeurtenis die hier is afgebeeld,’ vervolgt Ornstein, ‘is exact zo beschreven door Flavius Josephus in De Joodse Oorlog. Josephus was na de verwoesting van de tempel zijn meester Titus, voor wie hij optrad als tolk, naar Rome gevolgd. Hij moet de triomftocht zelf hebben gezien. In de gebeeldhouwde stoet worden borden omhooggehouden waarop Titus’ overwinningen vermeld stonden. De tekst is nu onleesbaar geworden. De soldaten op de triomfboog naderen een schuin in haut-reliëf uitgehakt triomfboogje dat bekroond wordt door een zegevierend Titusje dat een vierspannetje ment.’

					‘Het Droste-effect avant la lettre,’ merkt Jonathan gevat op.

					Ornstein lijkt lichtelijk geïrriteerd door deze onbegrijpelijke interruptie. ‘Iedereen neemt aan dat de beeldhouwers van Titus’ triomfboog de menora, de toonbrodentafel en de bazuinen zelf hebben gezien tijdens de zegetocht en dat deze heilige voorwerpen daarna voor hen “geposeerd” hebben. De afbeelding op de Boog van Titus is de archetype-menora geworden. Ze werd ook het symbool van de Joodse diaspora. Eveneens heeft ze als model gediend voor het officiële wapen van Israël. Helaas hebben de ontwerpers van het wapen hun voorbeeld onkritisch gekopieerd.’

					De historicus haalt een gedetailleerde foto van de op de boog afgebeelde menora tevoorschijn. De soldaten, door sommigen ten onrechte aangezien voor Joodse krijgsgevangenen, dragen een laurierkrans, symbool van de overwinnaar. Ze hebben kussentjes op hun schouders waarop het draagstel van de menora rust. Deze heeft een voetstuk van twee op elkaar gestapelde zeshoekige trommels. De bovenste is kleiner dan de onderste en ligt daar trapsgewijs bovenop. Voor een onderstel zijn deze hexagonen naar verhouding veel te groot. De zijkanten van de zeshoeken zijn versierd met niet-Joodse motieven: twee adelaars, een draak met een vissenstaart en andere heidense ornamentalia die door de Joodse wet streng verboden waren.

					Sommige onderzoekers menen dat dit voetstuk is vervaardigd op last van koning Herodes, die bij zijn Romeinse meesters in de smaak wilde vallen. Anderen menen dat het pas is gemaakt in Rome met de bedoeling de Joden nog meer te vernederen. Dankzij dit voetstuk kon de menora stabiel op het draagstel worden gezet zodat ze tijdens de triomftocht niet zou omvallen.

					Welnu, vertelt de historicus, in Jeruzalem stond de menora niet op trommels. In 2009 werd in een synagoge uit ongeveer 40 v.Chr. een rechthoekige steen gevonden met daarop de afbeelding van een menora met een onderstel op poten. Tot dan toe was het fries op de Boog van Titus de oudste gebeeldhouwde voorstelling van de menora. Op munten sinds de tijd van de Makkabeeën, op grafstenen en amuletten, op muren van synagogen en op mozaïeken, overal rust de kandelaar op een onderstel van drie poten. Conclusie: ‘Het wapen van Israël is niet koosjer. Dat is wetenschappelijk bewezen.’

					Jonathan vraagt of Ornstein de Boog van Titus ooit gezien heeft.

					Nee, hij is nooit in Rome geweest, maar hij kent het monument en de verhalen eromheen tot in de finesses. Hij weet alleen niet wat Jonathan hem vertelt: dat de boog tegenwoordig aan beide kanten is afgezet, zodat de toeristen er niet meer onderdoor kunnen. Maar hij herstelt zich onmiddellijk. ‘Joden hebben altijd geweigerd onder de boog door te lopen, omdat de aanblik van de sculpturen te vernederend voor hen is. De inquisitiepaus Paulus IV voerde de vernedering ten top. De verwoesting van de tempel was volgens hem een duidelijk bewijs dat de Joden niet meer Gods uitverkoren volk waren. Dat privilege zou na Jezus’ kruisdood zijn overgegaan op het “nieuwe Israël”, de christelijke kerk, terwijl de Joden door God waren veroordeeld tot eeuwige slavernij. De paus had de Joden van Rome bijeengedreven in een getto. Hij dwong hen om jaarlijks bij de door Joodse slaven gebouwde Boog van Titus een eed van onderworpenheid te zweren. Eén keer hebben de Joden de Boog van Titus niet gemeden, maar juist opgezocht. Dat was op 14 mei 1948, de dag waarop de staat Israël werd gesticht. Italiaanse Joden kwamen toen massaal naar het Forum Romanum om bij en onder de boog te lachen en te huilen, te hossen en te dansen, te juichen en te schreeuwen.’

					Had Tamar niet gezegd dat Ornsteins gebrek aan emoties slechts ogenschijnlijk was?

					Hij stelt Jonathan een testvraag: ‘Weet u waarom het Colosseum is gebouwd? En door wie? En hoe de bouw gefinancierd is?’

					‘Ik luister met alle plezier naar uw college.’

					Het verhaal dat Ornstein vertelt is spectaculair. In een drassig dal vlak bij het Forum Romanum liet keizer Nero na de brand van Rome in 64 een vijver aanleggen met een tuin waarin geïmporteerde wilde dieren rondliepen. Bij de ingang liet Nero een standbeeld van verguld brons van zichzelf oprichten. Deze Colossus van Nero, met zijn vijfendertig meter bijna even hoog als het Vrijheidsbeeld in New York, was gemodelleerd naar de Kolossos van Rhodos, een van de zeven wereldwonderen. Het standbeeld en de dierentuin behoorden tot Nero’s Domus Aurea, een fabelachtig complex van tuinen en gebouwen in het hart van Rome zo groot als tweehonderdvijftig voetbalvelden. Juist om voor zijn Gouden Huis ruimte te creëren, zou Nero de stad in brand hebben gestoken. Bij de inwijding van dit lustoord in 68 zei Nero slechts dat hij nu eindelijk iets van een menswaardig onderkomen had. Kort daarna pleegde hij zelfmoord.

					Postuum werd Nero voor zijn misdaden gestraft met de damnatio memoriæ, de ‘herinneringsveroordeling’ die hem uit het collectieve geheugen moest wissen. Alles wat aan de megalomane tiran herinnerde moest verdwijnen. Het terrein van de Domus Aurea werd ‘teruggegeven aan het volk’. Op de plaats van Nero’s elitaire dierentuin liet keizer Vespasianus door Joodse slaven en metselaars een sportpaleis bouwen dat voor het hele volk toegankelijk moest zijn. Dat werd het Amphitheatrum Flavium, genoemd naar de familienaam van Vespasianus. Met die populistische brood-en-spelen-politiek maakte de nieuwe keizersdynastie zich enorm populair. Pas eeuwen later raakte de naam Colosseum in zwang, naar het standbeeld van Nero dat inmiddels was gewijd aan de zonnegod en met vierentwintig olifanten was verplaatst naar een plek naast de mega-arena.

					Maar waar was het geld om dit reusachtig bouwwerk te bekostigen vandaan gekomen? Niet uit de staatskas, want de brand van Rome, Nero’s verspillingen en de burgeroorlog in het vierkeizerjaar hadden het rijk opgezadeld met een torenhoge staatsschuld.

					Ornstein haalt trefzeker een tijdschrift tevoorschijn en vat voor Jonathan een artikel samen van een expert in spook-epigrafie. In dit specialisme gaat het om het ontcijferen van verdwenen inscripties aan de hand van de materiële sporen die ze hebben nagelaten.

					‘Het betreft een blok marmer van het Colosseum met een Latijnse inscriptie uit de vijfde eeuw. Die inscriptie is onbelangrijk. Zeer belangrijk daarentegen zijn de tientallen gaatjes in het blok. Die hadden gediend om er de metalen letters in vast te zetten van de tekst die er vroeger had gestaan. Aan de hand van de positie van de gaatjes is die tekst gereconstrueerd. Deze is voor een Jood vrijwel onverdraaglijk. Er stond dat de keizer het amfitheater had laten bouwen ex manubiis. Dat betekent: met de opbrengst van de buit. Dat kan alleen de buit zijn geweest van de Joodse Oorlog.’

					Jonathan is geschokt. Hij vraagt of ook de menora is verkocht om de bouw van het Colosseum te financieren.

					‘Nee, de menora niet en de rest van het tempelgerei evenmin. De schatten die op de Boog van Titus staan afgebeeld waren maar een fractie van de buit die tijdens de triomftocht den volke werd getoond. In de tempel en in heel Jeruzalem maakten de Romeinen zo veel kostbaarheden buit dat Vespasianus uit de opbrengst niet alleen de bouw van het Colosseum, maar ook van drie andere grote werken kon bekostigen. Het tempelgerei werd ondergebracht in de Vredestempel.’

					‘De Vredestempel?’

					‘De Vredestempel, doctor Sanders, was het eerste museum van de wereld.’

					‘En daar werd de menora opgesteld?’

					‘En de andere tempelartefacten. Alleen de wetsrol en het voorhangsel van de tempel werden ondergebracht in Vespasianus’ eigen paleis. Dat wordt uitdrukkelijk vermeld door Flavius Josephus. Een Joodse geleerde die medio tweede eeuw de Vredestempel bezocht, rabbijn Simeon, meldt dat hij daar de menora heeft gezien.’

					Ornstein vertelt over de door Vespasianus gebouwde Vredestempel. ‘Je kon daar schatten zien, schrijft Flavius Josephus, waarvoor je vroeger de halve wereld moest afreizen. Eigenlijk was het project een enorme pr-operatie om de nieuwe keizersdynastie legitiem te maken. De heilige voorwerpen uit Jeruzalem moesten de herinnering levend houden aan de overwinning in de Joodse Oorlog. Dankzij de Romeinse triomf op de Joden was in het hele rijk de vrede teruggekeerd.’

					Volgens Ornstein was de naam van de tempel gekozen om die vredesboodschap uit te dragen en daardoor het door Vespasianus gestichte Flavische Huis geliefd te maken. Voor de Joden echter was het woord ‘Vredestempel’ een stuitend sarcasme. Ornstein spreekt van ‘orwelliaanse newspeak’. In 191 werd het complex door brand verwoest.

					Jonathan trekt daaruit een verkeerde conclusie. ‘Ik neem aan dat toen ook de menora is vernietigd en dus definitief uit de geschiedenis is verdwenen. Maar hoe kan ze dan na achttienhonderd jaar nog een rol hebben gespeeld bij de aanslagen hier, zoals u beweert? Ging het misschien om teksten over de menora, afbeeldingen of andere verwijzingen?’

					Ornstein kijkt Jonathan strak aan en neemt een kleine pauze in acht alvorens heel nadrukkelijk, bijna staccato, de grote onthulling te doen.

					‘De menora is in het geheel niet uit de geschiedenis verdwenen. Sinds 1974 bevindt zij zich in de stad Nuestra Señora Santa María del Buen Ayre.’

					‘Pardon?’ Het beoogde dramatische effect is kennelijk aan Jonathan niet besteed.

					‘Excuses, ik gebruikte de oorspronkelijke naam van de stad: Onze Lieve Vrouw van de Gunstige Wind. Een hommage aan de heilige die sinds de veertiende eeuw de patrones is van de Spaanse zeelieden. Tegenwoordig heet die stad Buenos Aires.’

				

		




Loge

				Jonathan is verbijsterd. Wat de historicus beweert lijkt hem alle ratio te tarten. Op welke bronnen baseert hij zich?

					Ornstein lijkt een klein beetje groter te worden als hij begint te vertellen. Zijn belangrijkste bron is de Byzantijnse schrijver Procopius, de grootste historicus van de zesde eeuw. Diens betrouwbaarheid staat buiten kijf, maar er zijn ook minder conventionele bronnen waarop Ornstein zijn reconstructie heeft gebaseerd. Hij geniet er zichtbaar van als hij over de lotgevallen van de menora begint. Bij de brand in de Vredestempel ging de menora niet verloren. In een jaar werd het museum herbouwd, waarna de tempelkandelaar opnieuw werd tentoongesteld. Hij ontzenuwt het verhaal dat de menora tijdens de fameuze Slag bij de Milvische Brug in 312 tussen de keizerlijke rivalen Constantijn en Maxentius in de Tiber is gevallen of dat ze tijdens de plundering van Rome door de Visigoten verloren is gegaan. Maar toen kwamen de Vandalen. In 455 stripten ze de Eeuwige Stad van haar kostbaarheden en namen die mee naar Carthago in Noord-Afrika, dat ze eerder die eeuw op Rome hadden veroverd. Het grootste pronkstuk van de buit was de menora. ‘U kunt me tot nu toe volgen?’

					Jonathan knikt meer dan enthousiast.

					Ornstein gaat onverdroten verder. Tientallen jaren stond het grote Joodse symbool te schitteren in het Punisch-Romeins-Vandaalse Carthago. Maar ook het Vandaalse rijk ging ten onder. Het werd in 533 ingelijfd bij het Byzantijnse rijk, en zo kwam de menora in Constantinopel terecht. Daar werd ze voor de tweede keer in haar bestaan meegedragen in een zegetocht. Ze bleef echter slechts kort in de Byzantijnse hoofdstad. Keizer Justinianus I werd gewaarschuwd dat overal waar de menora was geweest, ze rampspoed had gebracht. Na Jeruzalem, Rome en Carthago zou binnenkort Constantinopel aan de beurt zijn. Prompt werd ze teruggestuurd naar waar ze oorspronkelijk vandaan kwam.

					Maar, stelt Ornstein terwijl hij zijn vinger opsteekt, het was geen historische genoegdoening. Integendeel: in Jeruzalem werd de menora niet overgedragen aan de joodse maar aan de christelijke gemeenschap, want de keizer vond dat de Joden door de Verlosser te kruisigen hun recht op de gewijde kandelaar hadden verspeeld. ‘En daar eindigt het relaas zoals dat onder de gespecialiseerde historici bekend is.’

					‘Dus dan verdwijnt de menora echt uit de geschiedenis?’

					‘Dat is onder historici inderdaad de nog altijd gangbare opvatting. Thans is ze echter achterhaald. Nadat ik eenmaal de aanwezigheid van de menora in Buenos Aires had vastgesteld, heb ik mij aan een eeuwen omspannende historische reconstructie gezet. Deze arbeid is nu, op enkele details na, met succes bekroond.’ Ornstein vouwt zijn handen op zijn buik.

					‘Maar dat is revolutionair!’ roept Jonathan uit.

					‘Beter gezegd, het levert de wetenschap nieuwe inzichten op,’ preciseert Ornstein. ‘U moet mij thans excuseren. Terwijl ik de laatste details onderzoek kunt u zich wellicht aan uw veldwerk wijden, waarvan ik dan de resultaten kan verwerken.’

					Jonathan stemt in. Hij spreekt de hoop uit nieuw materiaal te kunnen aandragen en dat hij dan kennis mag nemen van Ornsteins historische reconstructie. Hoe kan hij hem bereiken?

					‘Via doctor Tannenbaum. Zij gaat nu met vakantie, maar blijft in de stad omdat ze moet bijlezen, heb ik vernomen. Ik waardeer dat zeer. Tot spoedig. Veel succes met uw veldwerk.’

				Jonathan is nog maar net terug in Esthers huis of er wordt aangebeld. Het is Tamar. Ze moet hem spreken, zegt ze.

					Als ze binnenkomt geeft ze hem een zoen die hij ervaart als misschien wel net een beetje meer dan puur vriendschappelijk. Hij houdt zich voor dat hij het zich inbeeldt.

					Ze heeft de hele tijd nagedacht, zegt ze. Het is al te toevallig dat hij zo dicht in de buurt komt van haar en haar patiënten vooral. De kwestie laat haar inmiddels niet meer los. Ze is net zo nieuwsgierig als Jonathan, zegt ze. Ze biecht op dat ze verwantschap voelt. ‘Voor zover we beiden op zoek zijn naar de waarheid,’ voegt ze eraan toe. Maar het lijkt of ze daarbij blosjes krijgt.

					Jonathan is verrast, maar ook verheugd door die ontboezeming. Zijn laatste reserves verdwijnen. Hij besluit Tamar volledig in vertrouwen te nemen. Hij gaat naar zijn kamer en komt terug met de aktetas. Hij maakt hem open, aarzelt toch nog heel even, en stalt dan de inhoud op tafel uit. Vijftig stapeltjes van elk tien briefjes van honderd dollar en een gevulde envelop.

					‘Maar wat is dít?’ roept Tamar uit. Met open mond kijkt ze van het geld naar Jonathan en van Jonathan naar het geld. ‘Leuk voorschotje zo te zien. Ik wist niet dat je krant zo rijk was. Of is het...’

					‘Ja, het geld komt zogezegd van een van mijn opdrachtgevers.’

					Tamar kijkt bezorgd.

					‘Guzmán. En Levenson.’

					Jonathan vertelt haar over de chantage. Dat hij onder bedreiging geen andere keus had dan het geld aan te nemen, en dat hij na publicatie nog eens vijftigduizend dollar zal krijgen.

					‘Maar dan hebben ze je in hun macht! Einde onderzoek!’ Even lijkt ze razend.

					Jonathan blijft kalm. ‘Juist niet. Door te doen alsof ik met ze in zee ga, kan ik waarschijnlijk dichter bij de waarheid komen. Als ik ze dan ontmaskerd heb, geef ik hun het geld terug zodat ze een advocaat kunnen inhuren.’

					Tamar vindt dat hij wel erg op de feiten vooruitloopt. Voordat ze iemand kunnen ontmaskeren moeten ze eerst weten waar ze precies op uit zijn. En wat zit er in die envelop?

					‘Een document van Guzmán en Levenson. Ik heb het nog niet gezien, maar ik weet haast wel zeker dat daarin hun visie staat over de AMIA-aanslag. Die visie moet ik dan wereldkundig maken, na een zogenaamd objectief onderzoek. Zodat zij definitief buiten schot blijven.’

					Ze is verschrikkelijk benieuwd, Jonathan leest het van haar gezicht af. ‘Maar doe eerst even die dollars weg voordat Esther thuiskomt of jij voor de verleiding bezwijkt.’

					Jonathan geeft haar een knipoog, doet de dollarpakketjes in de tas en bergt die weer op in zijn koffer. Hij maakt de envelop open en haalt een stapeltje papieren tevoorschijn. Hij werpt een blik op het bovenste vel.

					‘Wat? Nee. Dat kan niet.’ Geagiteerd staat hij op en begint te ijsberen.

					‘Wat kan niet?’

					‘De titel van dit document. “Loge P3 liet AMIA in de lucht vliegen.” Absurd. Idioot. Fantasie. Ondenkbaar.’

					‘P3?’ vraagt Tamar.

					‘Ik heb er nooit van gehoord, maar het klinkt als een dochter van de P2, de Italiaanse vrijmetselaarsloge Propaganda Due van de fascist Licio Gelli. Als correspondent heb ik er veel over geschreven. Het was een criminele elitebende van politici, ondernemers, militaire leiders, chefs van inlichtingendiensten, mediabonzen en maffiabazen. Zelfs een bekende tv-presentator zat erin. Vormde in de jaren zeventig de ondergrondse regering van Italië. Steunde de poging van de “Zwarte Prins” Junio Borghese in 1970 om een staatsgreep te plegen met als model de coup van de Griekse kolonels. Was sindsdien betrokken bij bijna alle grote Italiaanse schandalen. De P2, dat was een ander woord voor macht, moord en maffia, en uiteraard voor geheimen en geld.’

					‘Heb je dat fijne gezelschap nog meegemaakt?’

					‘Toen ik in Italië begon was de loge allang verboden, maar de onthullingen zijn nog jarenlang doorgegaan. Weet je dat ook Berlusconi lid was? Ik ben nog bij de persconferentie geweest waarin hij aankondigde dat hij de politiek inging. Toen we hem vroegen naar zijn lidmaatschap van de P2 verdween zijn plastic glimlach van oor tot oor. Hij liep paars aan van woede. De P2, schreeuwde hij, was een gewoon zakenclubje geweest waar ongeveer iedereen lid van kon worden. De gedachte alleen al dat hij, de Cavaliere, de gelauwerde Ridder van de Arbeid, zich met samenzweerders zou inlaten! Pure laster!’

					Jonathan gaat zitten. Het was niet Silvio’s laatste leugentje, vertelt hij. Gelli zelf heeft gezegd dat Berlusconi als premier het P2-plan over de ‘democratische wedergeboorte’ van Italië op voortreffelijke wijze heeft uitgevoerd. Gelli leeft nog altijd, hij schijnt in zijn villa in Arezzo bezig te zijn met zijn memoires. Er was ook een Argentijnse tak van de P2, maar daar hebben we sinds de laatste dictatuur niets meer van gehoord. Maar laten we maar ophouden over die P2 of die P3, zucht Jonathan. Complottheorieën, prima, maar ze moeten wel minimaal geloofwaardig zijn. Als Guzmán en consorten met dit soort onzin komen aanzetten, dan hebben ze meteen zichzelf gediskwalificeerd.

					‘Ben je klaar?’ vraagt Tamar zakelijk.

					‘Nee. Maar ik zal proberen me in te houden.’

					Ze neemt het roer over. Alles in deze zaak hangt van de onwaarschijnlijkheden aan elkaar, legt ze uit. ‘Blijf kritisch, maar sluit niets bij voorbaat uit, zei een van mijn hoogleraren altijd. Ik zou dat schrijfsel eerst maar eens bekijken.’

					Haast met tegenzin leest Jonathan het document.

					‘Verwachten ze dat ik dit belachelijke verhaal ga publiceren? De krant ziet me al aankomen!’

					Hij vertelt in het kort waar de versie van Guzmán en Levenson op neerkomt. De aanslagen van 1992 en 1994 zouden zijn uitgevoerd door Iraanse terroristen op last van de P3, de Argentijnse voortzetting van de Italiaanse P2. Daarmee zou de P3 hebben geprobeerd in de gunst van Iran te komen met het oog op een paar buitengewoon vette contracten. ‘Dus zo is het in ieder geval niet,’ zegt Jonathan beslist.

					‘Maar die twee mogen dan gestoord zijn, ze zijn niet helemaal gek. Ze gaan je geen verhaal opdringen dat niet op z’n minst de schijn van aannemelijkheid heeft.’

					Ze heeft een punt, bedenkt Jonathan. Ze heeft zelfs een groot punt. Hij heeft een ingeving.

					‘Als er ook maar iets van dat verhaal over de P3 waar is, dan moet de regering er meer van weten. In Italië waren de P2 en de regering praktisch twee handen op één buik. Een geheime loge die uit is op de macht moet goed geïnfiltreerd zijn in de regering. Ik weet dat president Ponem destijds alles heeft gedaan om het onderzoek naar de aanslag op de AMIA te dwarsbomen, maar dat is al lang geleden. Voorzitter Goldwasser heeft me toegefluisterd dat er hier achter de schermen duistere dingen gebeuren, en hij had het over de regering. Hij durfde er niet verder op in te gaan, maar hij weet kennelijk meer.’

					Esther heeft Goldwasser tijdens de bijeenkomst op de AMIA gevraagd een borrel te komen drinken, herinnert Jonathan zich, maar daar gaat hij niet op zitten wachten. ‘We moeten als de donder naar Goldwasser. Had ik je al verteld dat hij gisteren een anoniem telefoontje heeft gekregen om zich tegenover onderzoeksjournalisten gedeisd te houden? Hij kreeg ook een touw toegestuurd om zich op te knopen. Dat heeft Esther me verteld.’

					‘¡Dios mío! Arme Aaron. Het wordt bloedserieus. Maar brengen we hem niet in gevaar als we naar hem toegaan?’

					‘Als we niets doen brengen we hem misschien nog veel meer in gevaar. Zou hij op kantoor zijn?’

					‘Als hij niet op reis is voor zijn koosjercertificaten, zit hij op de AMIA. Vandaag is het woensdag, en aan het eind van de woensdag haalt hij altijd zijn eerste kleinkind van het kleuterdagverblijf op. Hij is nu dus op kantoor.’

					‘Esther heeft gelijk: je kent iedereen, zelfs hun dagschema’s. Zullen we gaan lopen? Dan kunnen we onderweg praten en een strategie uitstippelen, zonder een meeluisterende taxichauffeur.’

					Terwijl ze over de drukke Avenida Santa Fe lopen maakt Jonathan de balans op.

					‘Ik heb de indruk dat er een paar mensen erg bang zijn geworden dat na twintig jaar eindelijk de waarheid boven tafel komt.’

					‘Je bedoelt mensen als Levenson en Guzmán?’

					Onder anderen, zegt Jonathan. Hij somt op: Guzmán heeft hem binnen de minuut twee keer gechanteerd. Een onbekende figuur heeft Goldwasser de wacht aangezegd. Jonathan heeft zelf een verontrustende dreigmail gekregen van de NSA. Of die mail authentiek is weet hij niet, maar in ieder geval is hij niet afkomstig van iemand die dit project leuk vindt. Ook vraagt hij zich af waarom de Israëlische ambassade Guzmán en oud-ambassadeur Ben Asjer niet meer wil kennen. En of Ornsteins obsessie met de menora gerechtvaardigd is. Hij had letterlijk gezegd: ‘Als er niets gebeurt, zal de menora morgen de wereld in het onheil storten.’ Zo pathetisch, waarom vertelt hij niet meteen wat hij weet over de relatie tussen de menora en de aanslag? Dat zou een hoop kostbare tijd schelen. De historische achtergrond kan altijd later nog.

					‘Zo werkt hij nu eenmaal,’ zegt Tamar. ‘Heel methodisch, heel serieus, heel wetenschappelijk. Eerst het bewijs, pas daarna eventueel de actie.’

					‘Maar nu hebben we aanwijzingen dat die vrijmetselaars een rol hebben gespeeld. Zouden we hem alvast niet kunnen vragen of hij daar meer van weet? Dan staan we sterker tegenover Guzmán en zijn vriend. En zouden we Ornstein ook niet zo ver kunnen krijgen dat hij iets concreets loslaat over de menora?’

					‘Ik zou niet weten hoe we hem van zijn wetenschappelijke à propos kunnen krijgen. Maar laten we eerst Aaron Goldwasser gaan uithoren.’

					Jonathan voelt bij dat onnadrukkelijk uitgesproken ‘we’ een lichte tinteling door zijn lichaam. Zonder dat ze het met zoveel woorden heeft gezegd, laat staan gevraagd of voorgesteld, is ze zijn partner in crime geworden. En ze lijkt minstens zo gedreven als hijzelf.

					Hij probeert bij de feiten te blijven. ‘Wat is dat eigenlijk voor iemand, Goldwasser?’

					Tamar vertelt dat hij in Córdoba een paar jaar voor ingenieur had geleerd en toen naar Buenos Aires was gekomen om aan een joods seminarium te gaan studeren. Tegenwoordig verdient hij zijn brood met het uitgeven van koosjercertificaten. Zijn verkiezing vorig jaar tot voorzitter van de AMIA was niet onomstreden geweest. Hij had nogal wat verzet ontmoet van liberaal-Joodse groepen die volledige assimilatie voorstaan en hun Joodse wortels reduceren tot folklore en kookrecepten. De kleine groep rechts-radicalen loopt evenmin met hem weg.

					‘Hij is een man van het midden,’ vat Tamar samen. ‘De vleesgeworden tolerantie. De laatste die een bedreiging verdient.’

					‘Ik vraag me af hoe de bedreiger wist dat ik die avond een paar woorden met Goldwasser heb gewisseld.’

					‘Misschien omdat hij er zelf bij was, misschien omdat hij ervan uitging dat je de voorzitter hoe dan ook zou willen ontmoeten.’ Haar speurdersinstinct blijkt al goed te werken.

					‘Hoe zullen we bij Goldwasser binnenkomen?’ Jonathan probeert nu ook dat ‘we’ zo natuurlijk mogelijk te laten klinken. ‘Ik stel voor dat we dat doen via mijn schoonmoeder, die zit nog tot het eind van de middag op de AMIA. Bij de ingang vragen we naar Esther. Dat kan bij niemand achterdocht wekken.’

					Esther begrijpt direct dat Jonathan en Tamar niet komen buurten. Ze belt Goldwasser dat er dringend bezoek is.

					‘Wat fijn, Aaron, dat je even tijd voor ze wilt vrijmaken. Maar dat betekent natuurlijk niet dat je binnenkort geen borreltje bij me komt drinken. Ik zal zorgen voor een merk met je eigen certificaat op het etiket.’

					Ze kunnen vrijwel direct doorlopen naar zijn werkkamer. Tamar en Goldwasser begroeten elkaar hartelijk. Hij geeft haar zelfs een kus op de wang, dus met zijn orthodoxie valt het wel mee, denkt Jonathan. Zijn lach laat hem nog meer lijken op Lula met een keppeltje.

					‘Goed u alweer zo snel terug te zien, meneer de voorzitter,’ zegt Jonathan quasi-formeel.

					Goldwasser begint de loftrompet over Esther te steken. Dat hij haar al een mensenleven kent. De moeder van de AMIA. Ze weet alles van de organisatie en kan zich alles herinneren. Een wandelend geheugen. De voorzitter hoopt van harte dat ze nog heel lang kan en wil blijven. Hij heeft diepe bewondering voor de moed waarmee zij na de dood van haar man – hij kijkt Jonathan aan en voegt eraan toe: ‘uw schoonvader’ – heeft verder geleefd.

					Jonathan komt ter zake. ‘U als voorzitter van de AMIA heeft er recht op om te weten dat Tamar en ik op de hoogte zijn van nieuwe ontwikkelingen in het onderzoek naar de aanslag. Daarover willen we graag dringend even met u praten.’

					‘Dat vreesde ik al.’ De net nog zo joviale Goldwasser kijkt nu strak voor zich uit.

					‘Is dit lastig voor u?’

					‘Inderdaad.’

					‘Helaas zijn er sterke aanwijzingen dat er schokkende gebeurtenissen op komst zijn.’

					‘Ook dat vreesde ik al. Ik heb al mijn hoop gevestigd op onze historicus, doctor Ornstein, die bezig is met een onderzoek naar de aanslagen. Ik hoop dat hij bereid is zijn conclusies met ons te delen, dan kunnen we misschien maatregelen nemen.’

					Tamar komt tussenbeide.

					‘U weet natuurlijk dat ik doctor Ornstein goed ken. Hij stelt zulke hoge kwaliteitseisen dat het misschien te laat zal zijn als we op de afronding van zijn studie moeten wachten. Dat risico mogen we niet nemen.’

					Jonathan voert de druk op Goldwasser verder op.

					‘In alle vertrouwelijkheid kan ik u iets onthullen wat doctor Ornstein me in verband met de aanslagen persoonlijk gezegd heeft. Als er niets gebeurt, zei hij, zal morgen de wereld in het onheil worden gestort. Maar hijzelf is er de man niet naar om actie te ondernemen. Het is dus van het grootste belang dat wij hem een handje helpen. Tamar en ik,’ en hij kijkt haar even aan, ‘zijn daar hard mee bezig. Daarom wil ik u vragen met ons onderzoek mee te werken. In naam van de vijfentachtig doden.’

					Goldwasser is wit weggetrokken.

					Als het stil blijft, komt Jonathan met zwaarder geschut.

					‘We kunnen ook naar de politie stappen. Doodsbedreigingen zijn namelijk in Argentinië weer strafbaar sinds de Vuile Oorlog voorbij is. We kunnen namens u aangifte doen.’

					‘Nee, nee, geen aangifte. Alstublieft geen aangifte.’

					‘Maar het gaat om strafbare feiten.’

					‘Ik wil de politie er niet bij hebben. Daar zitten nog steeds mensen van de P3 bij.’

					‘De P3?’ vraagt Jonathan.

					‘De nieuwe naam van de P2.’

					Goldwasser sluit zijn ogen en neemt zijn hoofd tussen zijn handen. Tamar werpt Jonathan een zie-je-wel-blik toe.

					De voorzitter vermant zich. ‘Ze hebben me gisteren gewaarschuwd om niet met u te praten, daar kwam de bedreiging althans op neer.’

					Gelukkig, denkt Jonathan, dat is er in elk geval uit. ‘Maar nu heeft u ons ontvangen. Dat betekent dat u het dreigement naast u neerlegt.’

					‘Nee, het betekent alleen maar dat ik niet weet wat ik moet doen.’

					‘Juist daarom moet u met ons praten, omdat degenen die u gewaarschuwd hebben willen dat er niets wordt opgehelderd. Heeft u vijanden?’

					‘¿Enemigos? ¡No tengo enemigos! Natuurlijk, er zijn mensen die het niet met me eens zijn, maar dat geldt voor iedereen.’

					‘Maar niet iedereen is de baas van een clubhuis waarin vijfentachtig mensen zijn omgekomen. We hebben te maken met vijanden zonder scrupules. Ik heb begrepen dat u binnen de Joodse wereld niet onomstreden bent.’

					‘Ik wil bruggen bouwen en geen muren. In Israël zijn er al muren genoeg. Die hoeven we hier niet te hebben.’

					‘Akkoord,’ zegt Jonathan, ‘maar uw vijanden willen muren en geen bruggen. Meneer Goldwasser, ik wil heel duidelijk tegen u zijn. Ze hebben u te verstaan gegeven dat u niet met mij mag praten. U weet dus dingen over de aanslag die verborgen moeten blijven. Hoe kan ik dit rijmen met uw felle pleidooien voor opheldering? Een paar dagen terug zei u fluisterend tegen me dat de Argentijnse regering veel te verbergen heeft, en zojuist dat u de politie niet wilt inschakelen omdat daarin mensen van de P3 zitten. Waarom heeft u dat nooit in het openbaar gezegd?’

					Goldwasser is getergd. Of dit soms een verhoor is, vraagt hij. Is Jonathan een politieagent? Van de schoonzoon van Esther had hij een andere houding verwacht. Bovendien heeft hij het wel degelijk een keer publiekelijk gezegd. Toen is juist de ellende begonnen, zucht hij.

					Goldwasser is zichtbaar in het nauw gedreven. Hij haalt zwaar adem en begint over zijn hele lijf te trillen. Tamar heeft bijna medelijden met hem. Ze gooit het over de psychologische boeg.

					‘Aaron, we staan geheel aan je kant. We begrijpen dat je je niet vrij voelt om te spreken omdat ze je in hun macht hebben. Tenminste, dat denk je, maar het is niet zo. Het is precies omgekeerd. Jíj hebt hen in je macht! Als jij spreekt, hangen ze! Denk aan onze slachtoffers, aan hun familieleden die recht hebben op opheldering. Waarom herdenken we de aanslag elk jaar weer opnieuw? Om niet te vergeten! De slachtoffers smeken om gerechtigheid! Dat ligt in onze hand! In jouw hand!’

					Goldwasser geeft zich over aan zijn wanhoop. ‘Ik wil niets liever dan spreken. Maar ik word al langer met de dood bedreigd. Ik ben bang. Doodsbang. Maar ik kan aan de buitenwereld niets laten blijken. De AMIA moet gewoon doorgaan. Heus, ik kan niet meer.’

					Jonathan vindt de juiste toon. ‘We zitten in hetzelfde schuitje, Aaron. Ik ben in deze korte tijd al een paar keer bedreigd. Maar is dat niet het beste bewijs dat ze bang voor ons zijn? Natuurlijk, we moeten veiligheidsmaatregelen nemen. Maar we moeten doorzetten. Van ons, van jou hangt nu alles af. Het is nu of nooit.’

					Aaron Goldwasser geeft zich over.

				

		




Anticipatie

				Goldwassers verhaal is schokkend. Al direct na zijn ambtsaanvaarding als voorzitter van de AMIA had hij problemen gekregen. Niet vanwege zijn felle pleidooien voor een definitieve opheldering van de aanslag, maar wel omdat hij voor het eerst heel duidelijk de Argentijnse regering medeverantwoordelijk stelde voor het uitblijven van opheldering. Voor hem was het duidelijk dat de aanslag het werk was geweest van Iraanse terroristen, die gedekt werden door de Argentijnse regering. De ondertekening van het Argentijns-Iraanse akkoord over de instelling van de Waarheidscommissie zag hij als een duidelijk bewijs van de Argentijnse medeplichtigheid. Niemand vraagt immers een moordenaar de door hemzelf bedreven moord te onderzoeken. De eigenlijke bedoeling van die commissie was volgens hem de aanslag voor altijd te hullen in duisternis.

					Nadat hij dat een keer in het openbaar had gezegd en daarbij de namen had genoemd van hoge functionarissen, kreeg hij prompt een postpakketje thuisgestuurd met een kogel erin en een visitekaartje met slechts twee tekens erop gedrukt: P3.

					Volgens Goldwasser had Iran de AMIA voor de aanslag geselecteerd om dezelfde reden als twee jaar eerder de Israëlische ambassade: het was een spectaculair Joods doelwit in een stad waar veel Joden wonen en in een land waar de terroristen verzekerd konden zijn van politieke dekking. Deze dekking bestond uit twee ministers die met het uitzicht op een paar prachtige contracten en het daaraan verbonden smeergeld graag bij Iran in het gevlij wilden komen. Beiden waren lid van de Argentijnse afdeling van de P3, zoals de Argentijnse tak van de P2 zich na de dictatuur ging noemen.

					Haar meest prominente lid, Carlos Ponem, was in 1989 tot president gekozen. Hij was vijf jaar later zelfs herkozen, maar het plan van de P3 om hem tot president-voor-het-leven te laten benoemen mislukte. Toen Ponem in 1999 terugtrad was Argentinië in diepe crisis en hijzelf ongekend impopulair. De P3 trok de conclusie dat haar vrijage met de democratie een vergissing was geweest. Ze keerde terug tot haar oude antidemocratische ideeën. Haar politieke doel werd opnieuw de instelling van een autoritair rechts regime, dat de Argentijnen eens en voor al respect voor orde, gezag en maatschappelijke hiërarchie moest bijbrengen.

					Maar de P3 wist goed dat dat project op korte termijn niet te realiseren was. Daarom besloot ze zich toe te leggen op haar economische taak: het vergaren van een zo groot mogelijk fortuin waarmee de politieke taken konden worden gefinancierd. Dat vergaren gebeurt nog altijd met zowel legale als illegale middelen, waarbij de hoge positie van de P3-leden – ministers, generaals, CEO’s, bankiers, een paar anchormen, zelfs enkele stervoetballers – straffeloosheid garandeert.

					Het grote publiek had van het bestaan van dit clandestiene staatje in de staat geen enkele weet. Goldwasser was er bij toeval achter gekomen dankzij een spijtoptant die hij nog kende van zijn schooltijd: een Joods-Argentijnse topondernemer die lid van de P3 was geweest – totdat hij erachter kwam dat het genootschap als dekmantel van de aanslag op de ambassade en de AMIA had gefunctioneerd en nog altijd de daders en hun opdrachtgevers dekte. De man was religieus niet-praktiserend en had ook niet een typisch Joodse naam. Waarschijnlijk wisten zijn vrienden in de P3 niet eens dat hij Joods was. Hij was lid van de loge geworden om dezelfde redenen als destijds Berlusconi in Italië: om in een discrete omgeving zakelijke vriendschappen te sluiten en politieke bescherming te vinden voor zijn legale, semilegale en als het nodig was illegale activiteiten, in zijn geval op het gebied van import-export.

					Dat was hem uitstekend gelukt. Hij kreeg invloedrijke zakenvrienden op het ministerie van Economische Zaken. De directeur-generaal van de havendouane van Buenos Aires werd zelfs een persoonlijke vriend, wat buitengewoon handig was als hij vrachten wilde in- of uitvoeren die de toets der legale kritiek niet konden doorstaan.

					Na zijn ontdekking over de rol van de P3 bij de anti-Joodse aanslagen had de zakenman de loge vol walging de rug toegekeerd. De enige relatie die hij aanhield was met de douanebaas. De logeleiders hadden hem te verstaan gegeven dat hij met geen woord over de P3 en haar leden mocht reppen, ‘tenzij u een tweede Calvi wilt worden’. De Italiaan Roberto Calvi, bijgenaamd Gods bankier, was president van de Banco Ambrosiano, waarvan het Vaticaan de belangrijkste aandeelhouder was en de maffia en de P2 de belangrijkste klanten. Na het frauduleuze failliet van de bank werd Calvi in juni 1982 onder een brug in Londen opgeknoopt. In zijn zakken zat het visitekaartje van de vrijmetselarij: een paar bakstenen.

					Samen met een maffiabaas had P2-grootmeester Licio Gelli in eigen persoon opdracht tot de moord gegeven, die bedoeld was als waarschuwing aan leden die de organisatie verraden. De brug waaraan Calvi werd opgeknoopt, de Blackfriars Bridge, was goed gekozen: de leden van de P2 noemden zich Frati Neri, Zwarte Broeders.

					Het dreigement had Goldwassers vriend zo geterroriseerd dat hij zijn kennis over de geheime loge vele jaren met niemand deelde, behalve ten slotte met zijn oude klasgenoot Aaron. Na die bekentenis voelde hij zich rustiger. Goldwasser kon hij immers volledig vertrouwen, zeker na diens plechtige belofte dat hij met niemand over hem en zijn onthullingen zou praten. Daaraan had de AMIA-voorzitter zich stipt gehouden, totdat hij zich in een vlammende toespraak tegen de oprichting van de Argentijns-Iraanse Waarheidscommissie twee namen liet ontvallen die hij van niemand anders had kunnen weten dan van zijn informant. Kort daarna kreeg Goldwasser die kogel toegestuurd. Ziek van angst lichtte hij zijn privéspijtoptant in over wat hij er had uitgeflapt. Zijn vriend was in alle staten en vertrok onmiddellijk naar het buitenland. Hij had daarna niets meer van zich laten horen. Goldwasser werd verteerd door schuldgevoelens.

					Een paar dagen geleden werden zijn ergste voorgevoelens bevestigd toen hij bezoek kreeg van de openbaar aanklager Alberto Nisman. Die vertelde hem dat de vorming van de Waarheidscommissie een doelbewuste poging van president Cristina Fernández de Kirchner was geweest om de van de aanslag verdachte Iraniërs in bescherming te nemen, maar dat die poging was stukgelopen op de weigering van Interpol om de internationale arrestatiebevelen tegen hen in te trekken. Via een bevriende sleutelfiguur bij de geheime dienst was Nisman erachter gekomen waarom de president de Iraniërs wilde dekken. Maar hij gaf geen details omdat hij de zaak nog niet helemaal rond had.

					Jonathan moet aan Ornstein denken, maar ook aan Ben Asjer. Diens verhaal over de liquidaties door de Mossad rook naar de doofpot: als de opdrachtgevers van de aanslag dood zijn, is verder onderzoek zinloos geworden.

					Goldwasser gaat door over Nisman. ‘Hij vertelde me ook dat de president hem van het onderzoek wil afhalen of hem wil laten seconderen door twee figuren die haar vertrouwen hebben. Het resultaat zal in beide gevallen hetzelfde zijn: de zaak gaat opnieuw de doofpot in. Snappen jullie waarom ik wanhopig ben? En denken jullie echt dat ze jullie rustig je gang zullen laten gaan?’

					‘We hebben geen andere keus, Aaron,’ zegt Tamar vastberaden. ‘Als we nu niet doorzetten, weten we zeker dat er voor Jonathans schoonvader en de vierentachtig andere slachtoffers nooit meer gerechtigheid zal komen.’

					Jonathan zegt dat hij een afspraak met Nisman heeft en alles uit hem zal trekken om een oplossing dichterbij te brengen. Maar Goldwasser is er niet gerust op. Hij laat de laatste waarschuwing zien die ze hem gegeven hebben: een touw met een lus.

					‘Zegt de naam Armando González je iets, Aaron?’ vraagt Jonathan quasi-achteloos.

					Goldwasser lijkt door de bliksem getroffen. ‘Hoe... hoe weet jij dat?’ stamelt hij.

					‘Och, een redelijke gok. Rijke ondernemer, kent de achtergronden van de aanslagen, spijtoptant, geen typisch Joodse naam. Ideale informant voor mijn schoonvader voor het artikel dat hij nooit geschreven heeft.’

					Goldwasser kijkt strak voor zich uit en zwijgt. Jonathan en Tamar wachten tot hij zijn spraak hervonden heeft.

					‘Ik weet het, van dat nooit geschreven artikel. Armando heeft het me zelf verteld.’

					‘Wat precies?’ vraagt Jonathan opgewonden.

					‘Hij wilde bij Antonio alles kwijt wat hij wist over de aanslag op de ambassade. Hij zou waarschijnlijk de belangrijkste bron zijn geworden van Antonio’s artikel. Een anonieme bron, dat wel, want toen al vreesde hij voor zijn leven. Armando wilde het gesprek in een Joodse omgeving laten plaatsvinden, vertelde hij me, als een soort eerbewijs aan de slachtoffers. Daarom sprak hij met Antonio af op de AMIA. Daags voor hun ontmoeting heeft hij de afspraak vervroegd om meer tijd te hebben voor zijn verhaal. Ze waren net een uur bezig toen de fatale explosie kwam.’

					‘Fataal voor Antonio en vierentachtig anderen,’ zegt Jonathan, ‘maar kennelijk niet voor Armando. Zijn naam komt niet voor op de lijst van doden en gewonden. Hoe kan dat?’

					‘Armando heeft, baroech HaSjem, onvoorstelbaar veel geluk gehad. Even tevoren was hij het gebouw uitgegaan om een document uit zijn auto te halen die hij een paar straten verderop had geparkeerd. Daar werd hij door de explosie tegen de grond gekwakt, maar dat was dan ook alles. In paniek is hij weggerend. Hij heeft nooit tegen iemand durven vertellen dat hij de laatste is geweest die de AMIA levend heeft verlaten, uit angst dat zijn logevrienden hem vragen zouden gaan stellen over wat hij bij die Joden te zoeken had.’

					‘Maar tegen jou heeft hij het wel gezegd, Aaron,’ merkt Jonathan op.

					‘Dat was twee jaar geleden. Na de aanslag op de AMIA brak hij met de P3, maar ik heb jullie al verteld dat hij heel lang gezwegen heeft omdat hij doodsbang was dat hij anders net als Calvi zou worden opgeknoopt.’

					‘Zie je echt geen kans om hem te bereiken? Zijn getuigenis zou doorslaggevend kunnen zijn om de twee aanslagen op te helderen en de honderdveertien slachtoffers eindelijk in vrede te laten rusten.’

					Opnieuw doet Goldwasser er geruime tijd het zwijgen toe alvorens hij bijna fluisterend zegt: ‘Hij heeft me een geheim nummer gegeven, voor noodgevallen.’

					Jonathan kan zich niet inhouden. ‘Dus voor een geval als dit.’

					Goldwasser knikt. ‘Ik zal hem bellen. Wat moet ik zeggen?’

					‘Dat van zijn medewerking de definitieve opheldering van de twee aanslagen afhangt. Dat we gezamenlijk de onderste steen boven zullen krijgen. Dat ik de schoonzoon van Antonio ben en dat hij zelf mag aangeven waar en wanneer we elkaar zullen ontmoeten. Maar wel graag zo snel mogelijk. Liefst vóór morgen nog.’

					Het geheime nummer is in gesprek, en na tien minuten nog steeds, of opnieuw. Goldwasser zal het wat later weer proberen en dan Jonathan via Esther inlichten. Tamar en Jonathan geven hem de raad vandaag nog met vakantie te gaan. Dat zal hij doen. Maar eerst moet hij zijn kleinzoontje van het kleuterdagverblijf ophalen.

				‘Conclusie?’ vraagt Tamar aan Jonathan als ze weer in Esthers appartement zijn. Ze hebben zwijgend in de taxi gezeten, en zwijgend zijn ze de lift ingegaan. Ze zijn opgewonden en gespannen.

					Jonathan wil zijn mond al opendoen als Tamar hem een hartstochtelijke zoen geeft en haar handen om zijn middel slaat. Bij de volgende zoen slaat ze haar handen om zijn hoofd. Bij de derde begint Jonathan haar hijgend uit te kleden.

					Na de douche drinken ze koffie. Jonathan streelt Tamars haar en zegt dat hij haar eigenlijk nauwelijks kent, en zij hem eigenlijk alleen maar via Esther.

					Ze staren elkaar aan. ‘Daarom werd het de hoogste tijd dat de onderzoekers eerst elkaar onderzochten,’ zegt Tamar. Ze pakt de draad weer op. ‘Conclusie?’ vraagt ze nogmaals.

					Jonathan is nog half in de wolken. ‘Conclusie? Mijn conclusie is dat dit onderzoeksduo uitstekend functioneert. En dat het verhaal van Goldwasser in grote lijnen het document bevestigt dat ik van Guzmán en zijn maat heb gekregen. Alleen is daarin de rol van de P3 nog verder aangezet.’

					Hij probeert het allemaal uiteen te zetten. Volgens Guzmán was de aanslag uitgedacht en gefaciliteerd door de loge en waren de Iraniërs slechts de uitvoerders. Die zouden de kans schoon hebben gezien om hun Israëlische doodsvijand te treffen zonder dat ze veel risico liepen. De aanslag zou hun bijna op een presenteerblaadje zijn aangeboden. De P3 moet weinig hebben van Joden, maar haar motief zou niet in de eerste plaats Jodenhaat zijn geweest. Nee, ze was er vooral op uit om Iran door deze dienst mild te stemmen en daardoor grote orders in de wacht te slepen. En daarmee veel geld te verdienen om haar politieke doelen te verwezenlijken. Het klopt allemaal: motief van de aanslag, de Iraanse connectie, de Argentijnse medeplichtigheid, het doodlopen van al het eerdere onderzoek.

					‘En toch blijf ik sceptisch.’ Tamar klinkt alweer als de analytica.

					‘Ik ook, hoor. De bedreiging door de NSA, waar laten we die? De rol van Ben Asjer? Waar plaatsen we ons buitenissige duo fanatici? En waar blijft in dit hele verhaal de menora? Maar misschien is de menora alleen maar een hobby van jouw lichtelijk autistische patiënt.’

					Tamar is not amused. ‘Weet je wat ik geloof? Ze hebben je met een voorschot van vijftigduizend dollar een deel van de waarheid willen verkopen om daardoor de hele waarheid verborgen te houden. Ook Aaron weet er niet het fijne van. Hij weet dat de P3 achter de aanslagen heeft gezeten en dat de Iraniërs die hebben uitgevoerd, maar hij weet alleen wat Armando González hem heeft willen of durven vertellen, en de openbaar aanklager Nisman heeft hem bevestigd wat hij eigenlijk al wist: dat het onderzoek ook nu weer in de doofpot terecht dreigt te komen.’

					Ze weet bijna zeker, zegt ze, dat Levenson en Guzmán de P3 gebruiken om zelf buiten schot te blijven. Ben Asjer oogt als een kompaan van Guzmán, en wat de NSA betreft: wie het weet mag het zeggen. Ze vreest dat er nog meer spelers in dit spel zullen opduiken. Een spel dat veel groter is dan de P3. Om nog maar te zwijgen over de menora. Haar conclusie: ze moeten naar de man die er meer van weet dan wie ook. Ze moeten dus snel terug naar de AMIA.

					‘De AMIA?’

					‘Ja. Naar mijn lichtelijk autistische patiënt.’

					‘Dus toch de menora.’

					‘Met al zijn kuren is Ornstein de meest serieuze onderzoeker die ik ken, ik heb je dat al eerder gezegd. We kunnen echt niet om hem heen. Je moet je uiterste best doen om hem aan het praten te krijgen over de conclusie van zijn onderzoek, of in elk geval over de rol van de P3.’

					Een graf zal nog eerder spreken dan Ornstein, denkt Jonathan. ‘Weet jij de geschikte toverformule? Bel hem eerst even, want hij heeft me gevraagd onze contacten te laten lopen via zijn therapeut.’

					‘Nee, geen telefoon. We pakken een taxi. Binnen een uur gaat het kantoor dicht. Vanzelfsprekend ga ik niet met je mee naar Ornstein, want hij kent me alleen als zijn analytica en niet als speurder. Maar als ik toch op de AMIA ben, maak ik van de gelegenheid gebruik om bij Esther langs te gaan, want zij weet veel meer over de Joodse gemeenschap dan ik. Ik ken wel iedereen, maar ik ken weinig mensen goed. De laatste twintig jaar heb ik me er niet zo intensief meer mee bemoeid. Ik vertel je nog weleens waarom.’

					Bij de receptie van de AMIA is Tamar niettemin een bekende figuur, en Jonathan beginnen ze onderhand ook al te kennen. Tamar vraagt om een interne lijn en belt Ornstein.

					‘Buenas tardes, doctor Ornstein, dit is doctor Tannenbaum. Ik bel u omdat ik bezoek kreeg van iemand die u dringend het eerste resultaat van zijn veldonderzoek wil voorleggen in het kader van de wetenschappelijke samenwerking tussen u beiden.’

					Jonathan mag doorlopen.

				

		




Bagdad

				Ornstein verwelkomt Jonathan op zijn unieke manier. ‘Wees, hoewel onverwachts, welkom, doctor Sanders. Ik ben verheugd dat u mij reeds zo snel een significant resultaat van uw veldonderzoek kunt melden.’

					‘Daar ben ik ook blij om.’

					‘Ik hoop dat het iets aan mijn gevolgtrekkingen kan toevoegen, zodat het eindproduct een zo groot mogelijke wetenschappelijke perfectie bereikt.’

					Jonathan vraagt zich af of Ornstein wel van deze wereld is. Wetenschappelijke perfectie! Het gaat verdomme om vijfentachtig mensenlevens die waren opgeofferd aan... Ja, waaraan eigenlijk? De historicus had zelf aangegeven dat het drama nog altijd doorwerkte en dat er verschrikkelijke gebeurtenissen op til waren als er niet snel iets zou gebeuren. Toch was dat kennelijk voor hem geen reden om tot actie over te gaan. Methodologisch mag hij een kei zijn, prioriteiten kan hij niet stellen. Jonathan heeft moeite om de geleerde niet door elkaar te rammelen.

					‘In mijn veldonderzoek heb ik vastgesteld dat de Argentijnse afdeling van de Italiaanse vrijmetselaarsloge P2 een grote rol in de aanslag heeft gespeeld en onder de naam P3 de daders nog altijd politieke dekking geeft.’

					‘Dat is correct. U spreekt over de Argentijnse connectie. Deze is echter ondergeschikt aan de joods-christelijke. Gaarne verneem ik van u de details van uw bevindingen teneinde die waar nodig aan mijn eigen conclusies toe te voegen.’

					Jonathan slaagt erin niet uit zijn vel te springen. Wat was de toverformule waar hij al zo lang naar zocht?

					Ineens weer hij het: hij moet in Ornsteins huid kruipen en zich voorstellen voor welke argumenten hij dan gevoelig zou zijn. ‘Zeer geachte doctor Ornstein,’ begint hij. ‘Niets is me liever dan u zo deugdelijk mogelijke bouwstenen aan te leveren voor uw eigen historische bouwwerk. Ik stuit echter op een methodologisch probleem, dat helaas de kwaliteit van het door mij geleverde materiaal kan aantasten waardoor dit een zwakke stee in uw eigen bouwwerk dreigt te worden. Ik dien voor mijn veldwerk te beschikken over de meest geavanceerde inzichten, teneinde deze zo mogelijk nog verder te vervolmaken en daardoor de wetenschappelijke perfectie zo dicht mogelijk te benaderen. Ik ben u hoogst dankbaar dat u bereid bent mij die inzichten in de loop van onze sessies te verschaffen.’

					Hij haalt diep adem en trekt een zorgelijk gezicht. ‘Ik word echter bij mijn onderzoek ernstig gehinderd door de onwetendheid waarin ik nog altijd verkeer inzake uw conclusies. Daarom wil ik u in het belang van het onderzoek eerbiedig maar dringend vragen me uiteen te zetten welke rol de menora heeft gespeeld bij de aanslagen van 1992 en 1994.’ Sinds zijn Tacitus-proefvertalingen op het gymnasium had hij nooit meer zulke formele taal gebezigd.

					Ornstein luistert aandachtig, maar lijkt verder niet onder de indruk. ‘Ik heb begrip voor uw bezorgdheid,’ antwoordt hij, ‘maar ik hoop dat u van uw kant begrip kunt opbrengen voor mijn wetenschappelijke aanpak, waarin de conclusie het sluitstuk van het onderzoek is, en niet het begin. In het grote verhaal over de menora dat ik begonnen ben u in hoofdlijnen te vertellen, zijn wij nog lang niet aan de conclusie toe.’

					‘Zonder twijfel,’ benadrukt Jonathan, ‘maar in dit geval zijn historische rigueur en historische bewogenheid met elkaar in conflict. In naam van uw bewogenheid, uw overtuiging dat alleen snel optreden een ramp kan afwenden, vraag ik u voor deze ene gelegenheid een concessie te doen aan uw rigueur.’

					Terwijl de historicus zijn afweging maakt, wacht Jonathan gespannen af of de formule werkt.

					Ornstein kucht een droog kuchje. ‘Een dergelijke concessie valt mij zeer moeilijk, omdat ze zo in strijd is met mijn wetenschappelijke principes.’ De geleerde neemt een lange pauze in acht alvorens zijn gedachte af te ronden. ‘Op voorwaarde evenwel dat u van deze eenmalige concessie geen misbruik zult maken en dat wij vervolgens onze vogelvlucht over de door mij gereconstrueerde lotgevallen van de menora langs chronologische lijnen hervatten, ben ik tot een zeer beknopte anticipatie bereid. Het spreekt vanzelf dat ik nog meer dan voorheen verwacht dat uw veldwerk hoogwaardige resultaten zal opleveren.’

					‘Graag accepteer ik uw voorwaarden,’ zegt Jonathan in een half geslaagde poging niet al te gretig te klinken. Hij is opgelucht, en tegelijk gespannen om wat nu komen gaat.

					Welnu, zet de historicus uiteen, de menora kwam na lange omzwervingen door drie continenten terecht bij de Argentijnse afdeling van de P2. Deze organisatie heeft de gouden kandelaar voor haar eigen politieke doelen trachten te gebruiken, maar na de militaire dictatuur wijzigde ze haar strategie en besloot ze de menora te verkopen. Joodse en christelijke extremisten toonden zich buitengewoon geïnteresseerd. De menora is immers een essentieel tempelartefact. De transactie wilde echter niet vlotten en de aspirant-kopers raakten met elkaar in conflict. In dit licht moeten de aanslagen worden gezien op de ambassade en het AMIA-gebouw. In het eerste geval leidt het spoor naar Brazilië, in het tweede naar de Verenigde Staten. In beide gevallen is gebruikgemaakt van Iraanse knowhow voor de planning en van de P3 voor de politieke dekking. Op dit moment bevindt zich een nieuwe poging om zich van de menora meester te maken in een vergevorderd stadium.

					‘Tot zover mijn anticipatie. Verder kan en wil ik op dit moment niet gaan,’ zegt Ornstein norsig, ‘omdat enkele schakels in de keten van gebeurtenissen nog niet geheel duidelijk zijn. Kunt u mij nu de belangrijkste conclusies melden van wat uw veldonderzoek tot nu toe heeft opgeleverd?’

					Jonathans hoofd bonkt, zijn bloed bruist, zijn maagzuur brandt. Dit is te veel ineens, maar het is ook te weinig, en tegelijk is het meer dan genoeg om het onderzoek in een nieuwe fase te brengen. Als het waar is tenminste. Met moeite schakelt hij terug naar Ornsteins spreektrant.

					‘Dank u voor uw respectabele openheid. De details die ik u ga melden behoeven natuurlijk uiterste discretie, maar het staat vast dat deze in uw geval verzekerd is.’ Welnu, vervolgt hij, de directeur van dit huis is door de P3 met de dood bedreigd. Een spijtoptant had hem verteld dat de loge via hooggeplaatste leden de daders van de aanslagen politieke bescherming verleende in ruil voor grote Iraanse orders waarmee de P3 de uitvoering van haar politieke plannen wilde financieren. Voorzitter Goldwasser heeft zich vervolgens in een publieke toespraak de namen van enkele hoge regeringsfunctionarissen laten ontvallen die tevens lid zijn van de P3. Dat leverde hem een kogelbrief op. Gisteren werd hem een nieuw cadeau bezorgd: een touw met een lus. ‘Over de menora heeft hij tegenover mij niet gerept.’

					Ornstein kijkt hem met belangstelling aan. ‘Voorzeker een interessante aanvulling. Dat de voorzitter bedreigd is was mij niet bekend, maar het past geheel in het beeld dat ik reeds gevormd had. Dank hiervoor. Mag ik u suggereren bij de spijtoptant van de P3 veldonderzoek te doen?’

					‘Helaas is die met onbekende bestemming gevlucht, maar ik ben hem al op het spoor,’ zegt Jonathan. Hij vraagt zich af of Goldwasser er inmiddels in is geslaagd Armando González aan de lijn te krijgen.

					‘Juist. En wat de menora betreft... Pardon, ik ben al voldoende op de conclusies vooruitgelopen. Mij dunkt dat wij uw aanwezigheid moeten uitbuiten om de behandeling van de geschiedenis van de menora te hervatten, zodat u met alle vereiste kennis van zaken uw veldonderzoek methodisch kunt voortzetten. Waar waren wij gebleven?’

					Schijnbaar onbewogen pakt Ornstein de draad van zijn historische betoog op. Na de onthutsende onthullingen, hoe fragmentarisch ook, heeft Jonathan moeite zijn aandacht bij de les te houden. Als Ornsteins beweringen waar zijn, dan is dat veel meer dan schokkend nieuws voor historici. De menora zou dan niet alleen de inzet zijn geweest van de aanslagen, maar op dit eigenste moment ook van een strijd tussen religieuze extremisten. Waar slaat dat Amerikaanse en Braziliaanse spoor op? Wie zitten er achter Guzmán en Levenson? Wat willen die precies met de menora? Wat bedoelt Ornstein met zijn onheilspellende bewering dat op dit moment een nieuwe poging om zich van de menora meester te maken al in een vergevorderd stadium is? En waar is de kandelaar in hemelsnaam?

					Jonathan vraagt zich af waarom de historicus Ornstein niet wat meer ruimte kan geven aan de mens Ornstein, die af en toe toch ook blijkt te bestaan. Veel wetenschappers sluiten zich op in een ivoren toren in plaats van hun kennis, inzichten en opinies in het maatschappelijk strijdgewoel te werpen, maar nog nooit had Jonathan een geleerde ontmoet die zo hoog in zijn toren zit als doctor Méndel Ornstein. Het enige wat hij kan doen is diens betoog volgen tot aan het einde. Methodologisch juist, zeer zeker, historisch mateloos interessant, ongetwijfeld; maar wel in strijd met alle eisen van urgentie.

					Ornstein pakt in zijn historisch exposé de menora weer op waar hij haar gelaten heeft: bij de christenen in Jeruzalem. Daar bleef ze maar vrij kort. De Heilige Stad werd geplunderd door generaal Shahrbaraz van het Nieuw-Perzische Rijk van de Sassaniden-dynastie. Deze bracht de buit, waaronder de menora en het Heilig Kruis, over naar de Perzische hoofdstad Ctesiphon aan de Tigris. Al in 637 werd Perzië echter veroverd door de moslims, die inmiddels onder kalief Omar ook Jeruzalem hadden ingenomen. In Perzië moesten de Sassaniden plaatsmaken voor de Arabische Abbassiden. Die bouwden in de buurt van Ctesiphon een nieuwe hoofdstad, Bagdad. Het hoogbeschaafde Abbassiden-kalifaat heeft vijf eeuwen lang stand gehouden.

					Jonathan wil weten wat er al die tijd met de menora is gebeurd. Ornstein heeft achterhaald dat de kandelaar rustig in Bagdad is gebleven, vermoedelijk in de Bayt al-Hikma, het Huis van de Wijsheid. Dit gerenommeerde centrum van cultuur en wetenschappen was gesticht door Haroen Al Rasjid, de beroemdste kalief uit de bloeitijd van de islam, bekend van Duizend-en-een-nacht. Het Huis van de Wijsheid werd al snel het belangrijkste intellectuele en wetenschappelijke centrum van de wereld, en is dat eeuwenlang gebleven.

					Ornstein wordt lyrisch. ’Al in de negende eeuw had Bagdad de grootste boekenverzameling ter wereld. Het Huis van de Wijsheid omvatte ook een centrum van wetenschappelijk onderwijs en onderzoek op alle mogelijke gebieden, een sterrenwacht, een geavanceerd medisch centrum, noem maar op. In het kosmopolitische Bagdad werkten geleerden uit diverse landen en culturen, onder wie Perzen, christenen en Joden. Alle wetenschappelijke teksten waarop men beslag kon leggen werden in het Arabisch vertaald, om het even of ze waren geschreven in het Chinees, Sanskriet, Perzisch, Syrisch of Grieks. Daaronder waren alle nog beschikbare teksten van Griekse filosofen en wetenschappers. Zoals u weet, zijn dankzij deze vertalingen belangrijke werken van Aristoteles en andere Griekse filosofische en wetenschappelijke auteurs behouden gebleven. Maar het bleef niet bij vertalingen in het Arabisch. Kunsten en wetenschappen, literatuur en poëzie bereikten een ongekend niveau. We hebben veel aan de Gouden Tijd van de islam en het Huis van de Wijsheid te danken. Uitvindingen, ideeën, zelfs veel woorden. U weet natuurlijk dat wij het rekenkundige begrip nul en het woord “cijfer” van de Arabieren hebben overgenomen, die ze op hun beurt hadden van de Indiërs. En dat Bagdad in die tijd de Stad van de Vrede werd genoemd.’

					‘Hoe komt het dat het Westen zo weinig weet heeft van zijn schatplichtigheid aan de Arabische beschaving?’

					‘Omdat de geschiedschrijving op een volkomen antiwetenschappelijke manier te werk is gegaan. Men heeft de enorme invloed van de islamitische cultuur op de westerse cultuur onder tafel gewerkt. Vooral na de Renaissance heeft men zijn best gedaan de Arabische wortels van de westerse cultuur weg te hakken.’

					‘Laten we teruggaan naar de menora. Op grond waarvan beweert u dat ze onder de hoede van de Abbassiden is geweest?’

					Ornstein blijkt die kennis te hebben opgedaan uit verwijzingen in min of meer obscure traktaten en reisverslagen. Hij vermoedt dat de geleerden bijeenkwamen in de zaal waar de menora stond opgesteld en daar intense theologische, filosofische en wetenschappelijke debatten hielden, maar daarvoor heeft hij nog geen wetenschappelijke bewijzen kunnen vinden. In de naam ‘Huis van de Wijsheid’ ziet hij graag een verwijzing naar Sophia, de latere naam van de godin Asjera, die mogelijk model heeft gestaan voor de menora. Maar ook daarvoor ontbreken tot nu toe de wetenschappelijke bewijzen.

					‘Ik las dat het beroemde antiquariaat Edgardo Henschel hier in Buenos Aires zojuist een zeldzame monografie over het Huis van de Wijsheid in bezit heeft gekregen die ik volgaarne zou willen inzien. Helaas heb ik geen tijd om er langs te gaan, en ze accepteren geen bestellingen per telefoon of per e-mail, want ze zijn nog van de oude stempel.’

					Jonathan kan die kans om Ornstein verder voor zich te winnen niet voorbij laten gaan. ‘Ik kan het boek voor u bestellen.’

					‘Dat zou buitengewoon vriendelijk van u zijn. Als u zegt dat u namens mij komt, zullen ze u direct bedienen.’

					Ornstein schrijft de auteur, de titel en het adres van het antiquariaat op een kaartje en geeft het aan Jonathan. Deze maakt van de gelegenheid gebruik om het Wikipedia-achtige college te onderbreken.

					‘Neemt u me niet kwalijk. Staat u me toe een kritische kanttekening te maken?’

					‘Welzeker. Kritische kanttekeningen kenmerken de echte wetenschapper.’

					‘Ik heb altijd begrepen dat de menora zoiets is als de Heilige Graal: al eeuwen lang probeert iedereen hem te vinden, maar het is nog nooit iemand gelukt. Hoelang wordt er al niet gezocht naar de Ark van het Verbond en de twee stenen tafelen? Of naar de graven van Alexander de Grote en Dzjenghis Khan? Allemaal mooie onderwerpen voor culturele speurdersromans en Indiana Jones-films. Met alle respect, maar valt de menora ook niet in die categorie?’

					Ornstein schroeft zijn kin een fractie omhoog. ‘Kennelijk gelooft u nog steeds niet dat de menora de eeuwen heeft overleefd. Natuurlijk, velen zijn ervan overtuigd dat de tempelkandelaar op een ons onbekend moment op een ons onbekende plaats verloren is gegaan. Toch bezitten we geen enkel document waarin wordt vermeld dat hij is vernietigd of omgesmolten, bij een zeetransport overboord is geslagen of anderszins teloor is gegaan of in het ongerede is geraakt. Daarom is niet de wetenschap, maar de verbeelding met de menora aan de haal gegaan. Diverse schrijvers hebben hun fantasie aangesproken, of op hol laten slaan, om te beschrijven wat er met de menora is gebeurd.’

					Ornstein wijst op Stefan Zweigs novelle Der begrabene Leuchter, waarin de omzwervingen en onteringen van de kandelaar symbool staan voor het lijden van het Joodse volk zelf. Zweig laat zijn knappe verhaal in de zevende eeuw ophouden als de kandelaar in het diepste geheim wordt begraven ergens in een woestijn in het Heilig Land. Ornstein citeert uit zijn hoofd de slotzinnen: ‘Wie weet of hij daar voor altijd zal slapen, onzichtbaar en beweend door zijn volk dat blijft dwalen van ballingschap naar ballingschap, of dat hij eens zal worden ontdekt wanneer Israël zichzelf zal hervinden en hij opnieuw zal schijnen in de Tempel van de Vrede.’

					‘Aangrijpend, vindt u niet? Maar helaas wetenschappelijk volstrekt onjuist.’

					De hooggeleerde terechtwijzing is nog niet afgelopen. ‘Van de menora weten wij veel meer dan van de Ark van het Verbond. Deze is hoogstwaarschijnlijk verloren gegaan vóór of tijdens de verwoesting van de Eerste Tempel door Nebukadnezar. Zeker is dat de kist niet is meegenomen naar Babylon en dat ze niet in de Tweede Tempel heeft gestaan. Hecht geen geloof aan de onwetenschappelijke beweringen dat de Ark zich bevindt in Ethiopië of in een tunnel diep onder de Tempelberg zoals het Tempelgenootschap in Jeruzalem volhoudt. Ze is evenmin in Egypte, in de buurt van de Dode Zee of op de Salomonseilanden. Ze is, helaas, gewoon weg.’

					De Graal kan Ornsteins wetenschappelijke toets nog minder doorstaan. Het is zelfs onduidelijk wat ermee wordt bedoeld. De kelk van het Laatste Avondmaal? De kelk waarin Jezus’ bloed zou zijn opgevangen toen hij aan het kruis hing? De punt van de lans waarmee een Romeinse soldaat de dode Jezus doorboorde? Of documenten waaruit zou blijken dat Jezus een dochter had bij Maria Magdalena? Hoe kan men naar iets op zoek gaan wanneer men niet eens weet wat men zoekt?

					‘De eerste graalspeurder is de Tafelronderidder Parcival. Het is dan al de twaalfde eeuw, dus meer dan duizend jaar na de dood van Jezus. We kunnen dit toch niet serieus nemen? En alle boeken en films in het graalgenre, van Chrétien de Troyes tot en met Dan Brown, toch evenmin? De Graal is zelfs verworden tot een soortnaam voor iets unieks of zeer zeldzaams, iets begerenswaardigs waarnaar hartstochtelijk wordt gezocht. De menora daarentegen is maar één ding: de menora.’

					‘U heeft volkomen gelijk,’ zegt Jonathan met tegenzin. Ornstein heeft immers altijd gelijk.

					‘Welnu, bent u niet benieuwd naar de volgende episode in de lange geschiedenis van de menora? Zij gaat opnieuw op reis, maar ditmaal niet als oorlogsbuit doch als diplomatiek geschenk.’

					‘Dat is interessant. Ik ben zeer benieuwd,’ zegt Jonathan gelaten.

					Ornstein frist Jonathans historisch geheugen op. In 1258 werd Bagdad verwoest door de grootste wereldveroveraars aller tijden, de Mongoliërs. Het Huis van de Wijsheid werd geplunderd, de Tigris kleurde zwart van de inkt van de miljoenen boeken die in de rivier werden gegooid, maar Ornstein weet zeker dat de menora gespaard bleef. Dat was te danken aan de fameuze geleerde Nasir al-Din al-Tusi, een ware uomo universale avant la lettre. Behalve veertigduizend boeken wist hij ook de menora uit het Huis van de Wijsheid te redden. Hij kwam in dienst van de Mongolische veroveraar Hoelagoe Khan, een kleinzoon van Dzjenghis Khan zelf.

					Geheel in strijd met hun reputatie bleken de nieuwe heersers uiterst verdraagzaam. Als het op veroveren aankwam, kenden Dzjenghis Khan en zijn opvolgers geen genade. Ze hebben miljoenen mensen omgebracht, ze hebben als wilden gemoord, geplunderd en gebrandschat, ze hebben zelfs de bacteriologische oorlog geïntroduceerd door met pest besmette marmotten de belegerde steden in te jagen. Maar als regeerders toonden ze zich zeer open en tolerant jegens de overwonnen volkeren. Fanatisme was het immense Mongolische Rijk geheel vreemd. Van Oost-Europa tot China, Korea en Vietnam, iedereen kon in vrijheid zijn godsdienst belijden en leven volgens eigen tradities en gewoonten. Een cultureel schrikbewind hebben de Khans nooit gevoerd, integendeel. Het Mongolische volk omhelsde het Tibetaanse boeddhisme. De Mongolische Yuan-dynastie in China nam het confucianisme over. Veel vrouwen en moeders van de Khans bekeerden zich tot het nestoriaanse christendom. In de kosmopolitische Mongolische hoofdstad Karakorum, midden in de Gobi-woestijn, werkten een Franse edelsmid en een Vlaamse franciscaan. En zo werd ook Nasir al-Din al-Tusi welkom geheten aan het Mongolische hof in Bagdad, samen met zijn veertigduizend boeken én de menora.

					‘En daarna ging de menora dus op reis?’ wil Jonathan weten.

					‘Alstublieft, doctor Sanders, niet zo haastig. De historicus haat ongeduld.’ Het is belangrijk te weten dat in 1280 in Bagdad twee nestoriaanse monniken uit China aankwamen, vervolgt hij. Zij behoorden tot de door bisschop Nestorius gestichte Kerk van het Oosten. De ene monnik, Rabban Sauma, was godsdienstleraar, de andere was een van zijn studenten, Markos. De hele reis, die grotendeels liep over de Zijderoute, hadden ze te voet afgelegd. Zij waren vertrokken uit Khan Balik, oftewel Daidu, oftewel Peking, oftewel Peiping, oftewel Beijing, dat kort tevoren door de stichter van de nieuwe Mongolische keizersdynastie was uitgeroepen tot hoofdstad van China. Het doel van hun pelgrimstocht was Jeruzalem, maar de Heilige Stad was door oorlogshandelingen onbereikbaar. De twee bleven toen in Bagdad, de zetel van het patriarchaat van hun kerk.

					‘Grappig haast,’ merkt Jonathan op. ‘Niet de sjiieten maakten toen de dienst uit in Bagdad en evenmin de soennieten, maar de Mongoliërs en de nestorianen.’

					Ornstein klinkt wrevelig als hij zegt dat een historisch feit op zichzelf beslist niet grappig is. Na het overlijden van de patriarch werd de jongste van de pelgrims gekozen tot diens opvolger. Zijn leermeester werd door de Mongolische vorst van Perzië belast met het smeden van een militair bondgenootschap tussen Oost en West, tussen Mongoliërs en Europeanen, om gezamenlijk Jeruzalem te bevrijden van de islam. Om de Europese vorsten te eren en hen te overtuigen van de ernst van het voorstel kreeg de nieuwbakken diplomaat kostbare geschenken mee, voor de paus zelfs een uniek geschenk.

					‘En zo,’ Ornstein haalt even adem, ‘zo keerde de menora terug naar Rome.’

				

		




Deel 3

				

		




Cheque

				Met een opgewonden gevoel gaat Alfredo Guzmán achter zijn schrijftafel zitten. Na al die jaren nadert de eerste fase van zijn levensproject eindelijk haar voltooiing. Hij pakt een blanco vel papier en begint na te denken over wat hijzelf ‘de Nieuwe Blijde Boodschap’ heeft gedoopt.

					De laatste weken had hij meer dan eens wanhopig getwijfeld aan het welslagen van zijn project. Zijn oude relatie Ben Asjer, die zijn diplomatieke carrière allang had beëindigd maar nog altijd niet zijn zakelijke, had weer eens last gekregen van zijn onbedwingbare geldhonger. Toen de deal rond leek, had Guzmán een enthousiast telefoontje uit Tel Aviv gekregen.

					‘Goed nieuws, beste vrind,’ had Ben Asjer gezegd. ‘Ik acht de koper zo begerig dat de prijs voor het object een stuk omhoog kan. Tegelijk kunnen we er zeker van zijn dat de verkoper met minder genoegen zal nemen dan de afgesproken prijs. Bij de een gaat er dus wat bij, bij de ander wat af, en voor ons betekent dat een dubbele winst.’

					Ben Asjer had hem de beide bedragen genoemd en hem opdracht gegeven koper en verkoper op de hoogte te stellen van de nieuwe prijs. Het verschil, dus hun commissie, was een getal van negen cijfers, terwijl de oorspronkelijke transactie hun een bedrag van acht cijfers zou hebben opgeleverd.

					Heel even dacht Guzmán dat je zoiets niet kon maken. Maar als hij dacht hoe hard hij het geld voor zijn nieuwe kerk kon gebruiken, dan kon hij moeilijk protest aantekenen. Bovendien liepen de contacten met de P3 uitsluitend via Ben Asjer, want de hoogste P3-leider, Carlos Ponem, wilde alleen zakendoen met zijn oude trawant. Voor Ponem was Guzmán niet meer dan een agent van Ben Asjer. Guzmán had dus geen andere keus dan akkoord te gaan met Ben Asjers prijsbesluit. De koper ging snel akkoord met de nieuwe prijs. Nu de verkoper nog.

					Na een paar dagen van angstig wachten kreeg Guzmán een ongebruikelijk telefoontje. Ongebruikelijk om meer dan één reden: hij werd niet dagelijks gebeld door een ex-president, nog minder door een ex-president die wegens wapensmokkel tot zeven jaar cel was veroordeeld, en nog veel minder door een ex-president die ondanks zijn veroordeling tot zeven jaar cel nog altijd een vrij man was omdat hij als senator immuniteit genoot. Wat Ponem te melden had was een jobstijding.

					‘Onze organisatie kan niet akkoord gaan met een verlaging van de verkoopprijs. Er gaat geen dollar vanaf. Een man een man, een woord een woord.’

					Guzmán was overdonderd. ‘Heeft u dat aan uw relatie in Tel Aviv laten weten?’

					‘Natuurlijk. Helaas wilde hij niet tot rede komen. Daarom bel ik u. Als u er wél in slaagt hem tot rede te brengen, dan gaat de deal gewoon door. Zo niet, even goede vrienden.’

					Maar ook Guzmán slaagde er niet in Ben Asjer op andere gedachten te brengen. Zijn argumenten voor prijsmatiging werden weggewuifd.

					‘De koper is al akkoord gegaan met een prijsverhoging, de verkoper zal zeker instemmen met een prijsverlaging, neem dat van mij aan. Vergeet niet dat de verkoper dringend geld nodig heeft voor de uitvoering van zijn politieke plannen en dus graag met wat minder genoegen zal nemen.’

					‘Maar Yitzhak, ben je vergeten hoe het in 1992 en 1994 is afgelopen?’

					Nee, dat was hij niet vergeten, zei Ben Asjer. Hij wist zeker dat ze ervan hadden geleerd. ‘Ze weten onderhand dat ik geen man ben die bakzeil haalt. Dat ik door hun bluf heenkijk. Het alternatief is duidelijk: óf ze verlagen de verkoopprijs, óf ze blijven met het object zitten. Ze mogen kiezen.’

					Met Ben Asjer was dus niet te praten. Guzmán was ten einde raad. Hij overwoog zelfs om de door Ben Asjer gedecreteerde verlaging uit eigen zak aan te zuiveren tot het oorspronkelijk met de P3 afgesproken bedrag, maar dan zou hij niets meer voor zijn kerk overhouden. Guzmán vreesde het ergste voor de deal, maar Ben Asjer blaakte van zelfvertrouwen.

					‘Laat dit maar aan mij over, m’n beste. Ik zal ze zonder moeite tot andere gedachten brengen.’

					De dag daarop meldde de wereldpers dat een voormalige Israëlische ambassadeur in Argentinië had onthuld dat Israël definitief had afgerekend met de meeste Iraniërs die verantwoordelijk waren geweest voor de bloedige aanslagen in Buenos Aires in 1992 en 1994. Voor iedereen was dat nieuw, maar wie enigszins met de zaak bekend was wist dat het onzin was. De betreffende Iraniërs, onder wie een oud-president, een paar oud-ministers en twee vroegere presidentskandidaten, waren immers allemaal nog springlevend. Het Israëlische ministerie van Buitenlandse Zaken wist dat Ben Asjer niet seniel was geworden en verdacht hem ervan dat hij met de Argentijnse autoriteiten onder één hoedje speelde, of beter gezegd: onder het deksel van dezelfde doofpot.

					Om grotere brokken te voorkomen besloot het ministerie Ben Asjer en zijn entourage een spreekverbod op te leggen. Op de zwarte lijst die naar alle Israëlische ambassades werd gestuurd stond ook de naam van Alfredo Guzmán. Die verbaasde zich daar niet over. Zijn ontmoetingen in Café La Paz met aanvankelijk de tweede en al snel de eerste man van de Israëlische ambassade waren immers in de Joodse gemeenschap in Buenos Aires een publiek geheim geweest.

					Guzmán wist dat de P3, die beter dan wie ook de achtergronden van de aanslagen kende, Ben Asjers neponthulling niet zou toeschrijven aan seniliteit en evenmin aan een doofpotmanoeuvre zou denken. De loge, specialist in chantagepolitiek, begreep uitstekend welke boodschap de oud-diplomaat aan haar adres wilde afgeven: als jullie mijn eis blijven verwerpen, dan kom ik de volgende keer met een pikante onthulling over jullie zelf. De angst dat Ben Asjer de machinaties van de P3 rond de beide aanslagen uit de doeken zou doen had zo’n afschrikwekkend effect moeten hebben, dat men tandenknarsend genoegen zou nemen met een beduidend lagere verkoopprijs. Dat bleek een misrekening, zoals Guzmán begreep uit een nieuw telefoontje van Ponem.

					‘Ik raad mijn goede vriend aan alsnog tot bezinning te komen voordat het te laat is. Natuurlijk gaan wij niet op zijn verkapte ultimatum in. Met de transactie hebben we geen haast. We hebben al heel lang gewacht, we kunnen zonder moeite nog langer wachten. Maar we accepteren niet dat er met ons gesold wordt. Wie denkt onze geheimen aan de grote klok te kunnen hangen, wordt minstens één keer en hoogstens twee keer gewaarschuwd. Aan Aaron Goldwasser van de AMIA gaan we een dezer dagen zijn tweede waarschuwing sturen. Helaas zullen we ten aanzien van mijn goede vriend in Tel Aviv tot actie moeten overgaan als we binnen een week geen teken van inkeer waarnemen.’

					Guzmán raakte ten prooi aan een mengeling van verontwaardiging, woede en angst. Dat de oude zakenvriendschap tussen Ponem en Ben Asjer op de klippen was gelopen kon hem niet schelen, en dat Ben Asjer iets zou kunnen overkomen evenmin. Maar dat zijn hele project dreigde te stranden kon hij onmogelijk accepteren. Als de verkoper het liet afweten, zou hij tegenover de aspirant-koper op gruwelijke wijze zijn gezicht verliezen. De kans was groot dat deze zijn vertrouwen in hem zou opzeggen, zodat hij helemaal van voren af aan zou moeten beginnen. Even rees voor zijn geestesoog het schrikbeeld op dat hij zou sterven voordat hij zijn kerk zou hebben kunnen stichten.

					Een dag voordat het ultimatum van Ponem afliep was er van de kant van Ben Asjer nog steeds geen enkel teken van inkeer waargenomen. Wanhopig belde Guzmán hem via een beveiligde lijn. De ex-diplomaat bleek nog altijd niet vatbaar voor redelijkheid. Het argument dat de verkopende partij ruimschoots haar bereidheid had bewezen om over lijken te gaan wuifde hij weg.

					‘Je vergeet, amice, dat ik uitstekend ben ingedekt. Ik ben al vele jaren bevriend met de oud-president.’

					‘Maar dat heeft de gebeurtenissen van 1992 en 1994 niet kunnen voorkomen.’

					‘Die gebeurtenissen waren niet tegen mij gericht, dat weet ik zeker.’ Het waarschuwingskaartje dat Ben Asjer na de tweede aanslag had gekregen was hij voor het gemak vergeten. ‘Ik krijg de indruk dat je zelf bang bent geworden. Zo ken ik je niet. Even iets anders. Bij mij heeft zich een Nederlandse journalist gemeld, ene Jonathan Sanders, die het incident van 1994 wil uitzoeken. Hij is familie van een van de doden van toen. Ik heb hem naar je doorgestuurd. Pak hem in door hem een deel van de waarheid te onthullen, waardoor hij zal denken dat hij naar huis gaat met een scoop terwijl jij, ik en het object buiten schot blijven. Zeg hem een fiks bedrag toe voor het geval hij last krijgt van ethische oprispingen. De eerste journalist die niet te koop is moet ik nog ontmoeten. Ik vertrouw erop dat je deze zaak tot ons beider tevredenheid zult afhandelen. Sjalom.’

					De dag daarop werd Guzmán in diepe rouw gedompeld. Niet vanwege de ontvoering van Ben Asjer in Tel Aviv, maar vanwege de daardoor veroorzaakte mislukking van zijn levenswerk. Zijn vermoeden dat de oud-ambassadeur was ontvoerd door een Israëlisch commando dat voor deze taak was ingehuurd door de P3, werd snel bevestigd door Ponem in eigen persoon.

					‘Voor deze operatie hebben we een beroep moeten doen op plaatselijke expertise. We hebben daar namelijk geen zusterorganisatie. Niet dat er in Israël geen loges zijn, integendeel. Alleen al de Internationale Orde der Vrijmetselarij “Le Droit Humain” heeft er drie. Maar die zien ons geen van alle zitten.’

					‘Jammer,’ zei Guzmán mat. ‘Waarom niet, als ik vragen mag?’

					‘Ze hebben een clausule die ons uitsluit. Ten onrechte natuurlijk.’

					‘Welke clausule?’ vroeg Guzmán iets minder ongeïnteresseerd.

					‘Dat initiatie voor iedereen toegankelijk is, behalve voor wie fascistische, racistische of discriminerende ideologieën aanhangt. Als dat geen discriminatie is, wat is het dan wel? Ik vind het jammer, want met een van de loges van Le Droit Humain zou ik graag in zee zijn gegaan vanwege haar toepasselijke naam: Menora. Helaas, het is niet anders. O ja, nog iets, wellicht ten overvloede. Wij hebben definitief ons vertrouwen in mijn en uw vriend opgezegd. Voortaan doen we alleen nog maar zaken met u. Als u daar tenminste geen bezwaar tegen heeft.’

					Guzmán kon nauwelijks geloven wat hij hoorde. Zijn ingestorte wereld herrees uit het puin. Hij probeerde zijn stem zo normaal mogelijk te laten klinken. ‘Ik heb daar geen bezwaar tegen. Ik ben zelfs bereid een overeenkomst te sluiten op de oorspronkelijk gestipuleerde voorwaarden.’

					Ponem zweeg een paar seconden en sprak toen één woord. ‘Deal.’

					Het duurde even voordat de volle betekenis van dat woordje tot Guzmán was doorgedrongen en hij beseft had dat hij maar met één woord hoefde te antwoorden.

					‘Deal.’

					‘Dan verwacht ik u morgen om deze tijd op mijn kantoor.’

					In één klap was Guzmáns diepe rouw omgeslagen in een jubelstemming. Hij had snel becijferd dat de deal hem geen windeieren zou leggen. Weliswaar moest hij aan de P3 weer de oude prijs betalen, maar dat werd volledig gecompenseerd door de prijsverhoging waarmee de koper akkoord was gegaan. En dankzij het wegvallen van Ben Asjer hoefde de winst niet meer gedeeld te worden. De transactie zou hem en zijn kerk dus twee keer zoveel opleveren als begroot. Deal!

					En dan de naam van die vrijmetselaarsloge in Israël. Menora! Wat een geweldig voorteken! Misschien kon hij in een latere fase die loge benaderen en gebruikmaken van haar spirituele knowhow. Maar eerst was het zaak om te voorkomen dat Ben Asjer op korte termijn vrij zou komen.

					Guzmán liet dat graag over aan zijn oude boezemvriend Harry Gray. Die had in de Verenigde Staten een indrukwekkende carrière gemaakt in het inlichtingenwerk. Van het particuliere detectivebureau was hij overgestapt naar de Intelligence Community van de overheid. Sinds een paar jaar combineerde hij zijn hoge functie in de Kerk van de Jongste Dag met de prestigieuze baan van First Senior Assistent van de directeur van de National Security Agency. Als het nodig was stelde Gray deze laatste functie, uiteraard buiten weten van zijn baas, in dienst van de eerste, wat erop neerkwam dat hij de spionagediensten van de NSA gebruikte voor zijn eschatologische sekte.

					Als Alfredo om zijn hulp vroeg, kon Harry niet weigeren, vooral omdat Alfredo’s project in Harry’s eigen belang was. De eerste dienst die Harry Alfredo bewees was een fluitje van een cent: het wissen van al zijn sporen op internet, zodat hij zijn arbeid in alle discretie kon voortzetten. Eventueel nieuwe berichten waarin Guzmán voorkwam, werden automatisch van het web gehaald. Op verzoek van Alfredo hackte Harry de computer en de telefoon van Yitzhak Ben Asjer. Daardoor kwam de verdenking uit dat deze achter de rug van Guzmán met andere bemiddelaars in zee was gegaan om een koper voor de menora te vinden. Meestal beperkten Harry’s diensten zich tot een simpele computerinbraak, waardoor Guzmán te weten kwam wat er bijvoorbeeld op de Israëlische ministeries van Buitenlandse Zaken en Religieuze Diensten en op de Israëlische ambassades omging. Daardoor was ook het contact van Sanders met Ornstein niet lang een geheim gebleven. Soms stuurde Harry op verzoek van Alfredo namens de NSA e-mails of versleutelde boodschappen. Alfredo’s laatste verzoek was om de Mossad in naam van de NSA te instrueren geen onderzoek in te stellen naar de ontvoering van Ben Asjer.

					Guzmán rekende erop dat Ponem het Israëlische commando opdracht had gegeven om de oud-ambassadeur niet vrij te laten voordat de overdracht van de menora een feit was. Mocht Ben Asjer na zijn vrijlating met compromitterende onthullingen wraak willen nemen, dan konden Ponem en Guzmán terugslaan door een boekje open te doen over Ben Asjer zelf. Maar misschien was dat niet eens nodig, want na zijn oprispingen over de vermeende liquidaties van hooggeplaatste Iraniërs geloofde toch niemand hem meer. Bovendien had hij een spreekverbod van Buitenlandse Zaken.

					Het onderhoud in het kantoor van de oud-president was kort en krachtig. Nadat Guzmán een ouderwetse cheque had uitgeschreven met daarop een bedrag dat hemzelf deed duizelen, kreeg hij van Ponem het wachtwoord om de Casa Rosada binnen te kunnen via de hem al bekende dienstingang, een plattegrond van het labyrint van krochten diep onder het paleis, evenals de sleutel, de card en het codenummer (‘bewaar ze graag gescheiden’) die toegang gaven tot de ruimte waarin de menora stond. Ook gaf Ponem hem, voor dringende gevallen, een beveiligd telefoonnummer.

					‘Zijn er nog meer van deze sleutels in omloop?’ vroeg Guzmán voor de zekerheid.

					‘Dit is een unieke sleutel,’ antwoordde Ponem enigszins kregel. ‘Denkt u soms dat ik anderen toegang tot mijn depot geef? Nadat u de menora heeft meegenomen moet u me de sleutel direct terugbezorgen, anders kan ik mijn depot niet meer in. O ja, raak niet in extase als u de kandelaar komt ophalen, want daar kunnen anderen van profiteren.’ De oud-president was kennelijk niet vergeten hoe Guzmán de kluts was kwijtgeraakt tijdens het kennismakingsbezoek aan de menora, alweer jaren geleden.

					Bij het afscheidnemen zei Ponem als terloops: ‘We zullen natuurlijk wel maatregelen moeten nemen om te voorkomen dat onze ontvoerde vriend ooit nog met voor u en ons pijnlijke onthullingen zal komen. Het is spijtig, want in een groot aantal andere zaken heb ik mooie business met hem kunnen doen. Maar als iemand tot drie keer toe in dezelfde fout vervalt en alle waarschuwingen in de wind slaat, zal er opgetreden moeten worden. We zullen hem een passend afscheidsbriefje meegeven. De kosten van deze operatie zullen we delen.’

					Guzmán nam die woorden nauwelijks in zich op. Hij had belangrijker dingen aan zijn hoofd dan passende afscheidsbriefjes en gedeelde kosten. Nog even, en hij zou de kandelaar gaan ophalen en hem op de boot zetten naar de andere kant van de wereld. En dan zou zijn project eindelijk in de uitvoeringsfase komen. Hij huiverde even bij de gedachte aan de ontzagwekkende gebeurtenissen die nu voor de deur stonden.

					Alleen die onderzoeksjournalist bleef een vervelende horzel, die zich nog steeds niet had laten doodmeppen. Het NSA-dreigmailtje van Harry had even weinig geholpen als zijn eigen poging om Sanders door een genereus aanbod te neutraliseren. Overeenkomstig de suggestie van Ben Asjer had hij hem een deel van de waarheid over de aanslag op het AMIA-gebouw als de hele waarheid trachten te verkopen. Dat daardoor de P3 grondig in opspraak zou worden gebracht kon hem niet schelen. Voordat het verhaal immers zou zijn gepubliceerd zouden hijzelf en de menora allang in veiligheid zijn, ver buiten het bereik van Ponem en zijn makkers. Maar Sanders was er niet ingetrapt. Hij had zich niet laten beïnvloeden door de dollarpakketjes, maar door die vrouwelijke psychoanalyticus die met hem had aangepapt.

					Guzmán wist precies wat er tussen die twee besproken was dankzij de ultragevoelige miniatuurafluisterapparatuur die in de geldtas was ingebouwd. Het microfoontje was in staat alle geluiden binnen een straal van twintig meter op te vangen, dwars door alle muren, wanden, schotten en ander isolatiemateriaal heen. Die psychoanalytica deed wel heel doortastend, maar de hoer leek toch vooral in Sanders’ lijf te zijn geïnteresseerd. Hij zou dus grover geschut moeten inzetten om het gevaar-Sanders te keren. En op het voorschot had die verrader natuurlijk geen recht meer.

					Eigenlijk is Guzmán erg blij met Jonathan Sanders. Want anders had hij, dankzij Harry en dat prachtmicrofoontje, niet begrepen wat Ponem precies bedoelde toen hij het had over de dubbele doodsbedreiging door de P3 tegen AMIA-directeur Goldwasser. En, veel belangrijker nog, hij zou niets hebben geweten van het wetenschappelijk onderzoek van de historicus Ornstein naar de lotgevallen van de menora. De man lijkt akelig precies op de hoogte van de plannen die hijzelf met de menora heeft. Hij besluit ter plekke dat het resultaat van Ornsteins studie nooit bekend mag worden. Sterker, dat Ornstein nooit aan dat resultaat zal mogen toekomen. En dat als Sanders en die meid niet snel in hun schulp kruipen, ook zij moeten worden uitgeschakeld. En nu hij toch bezig is orde op zaken te stellen: de tijd is gekomen om zich te ontdoen van zijn nu onbruikbaar geworden Joodse vriend.

					Hij belt het geheime nummer en krijgt Ponem zelf aan de lijn. Hij aarzelt even.

					‘U kunt vrijuit spreken,’ moedigt de oud-president hem aan. ‘Maar houd het wel kort, want ik heb een hoge gast wiens naam u wellicht niet zal verbazen: de eerbiedwaardige Licio Gelli zelf. U heeft geen idee hoe vitaal hij nog is. Hij bruist nog altijd van de ideeën. Het is een genot om naar hem te luisteren. Waarschijnlijk gaan we opnieuw zaken met hem doen.’

					‘Dat is goed om te horen, presidente,’ zegt Guzmán, die moeite doet om zijn religieuze afkeer van de vrijmetselarij in het algemeen en van de beruchtste van alle vrijmetselaars in het bijzonder niet in zijn stem te laten doorklinken. ‘Ik wil u een kleine gunst vragen. Op zeer korte termijn dient opnieuw een passend afscheidsbriefje te worden geschreven, ditmaal voor iemand dichter bij huis. Om precies te zijn: voor iemand hier in Buenos Aires.’

					‘Dat is toevallig. Ik heb zojuist van een van onze medewerkers in Tel Aviv bericht gekregen dat de operatie daar dankzij snel, clean en professioneel optreden volledig is geslaagd. Als het nodig is zullen we op die lokale taskforce vaker een beroep doen. Ze heeft als groot voordeel dat ze zich beweegt als een vis in het water en er daardoor in slaagt volstrekt niet op te vallen. De operatie die u me nu voorlegt is op zichzelf een routinekwestie, maar de risicofactor acht ik aanmerkelijk groter. U kunt dan ook een aanzienlijk hogere factuur verwachten. U begrijpt dat de kosten ditmaal alleen door u gedragen moeten worden.’

					‘Geen enkel probleem.’

					Vervolgens geeft Guzmán aan Ponem alle relevante details over Ron Levenson door. Ponem maakt er onmiddellijk werk van, want nog voordat het gesprek is afgelopen hoort hij de oud-president roepen, kennelijk tegen een secretaresse: ‘Bel even Humberto Sánchez, van Ambulancias Simón Bolívar, weet je wel. Zeg hem dat ik een dringend karweitje voor hem heb.’ Daarna stuurt Guzmán nog een codebericht naar Harry met het dringende verzoek om het Tempelgenootschap in Jeruzalem in het gareel te houden. En dan kan hij aan het werk aan de Nieuwe Blijde Boodschap.

					Onder het neuriën van het Dies Iræ begint hij te schrijven aan een eerste ontwerp voor de grote rede die hij binnenkort zal houden tijdens de plechtige stichting van zijn kerk. De naam heeft hij nu definitief vastgesteld: Authentieke Kerk Dies Iræ. Zijn hele leven is slechts een voorbereiding geweest op dit gezegende moment. Zijn pen krijgt vleugels. Na een paar uur gedreven werken aan zijn proclamatie staat hij op en schuift een paneeltje in een van de boekenkasten opzij. Een flatscreen wordt zichtbaar. Hij zet de tv aan. Als alles goed is, denkt hij, zal minstens één journaalonderwerp geen verrassing voor me zijn. Want hij weet dat Ponem snel pleegt te werken.

				

		




Mes

				‘Fascinerend!’ roept Jonathan uit zodra hij van Ornstein hoort dat de menora als diplomatiek geschenk voor de tweede keer in haar bestaan in Rome was beland. Geleidelijk aan is hij zo geboeid geraakt dat hij haast vergeet dat het verhaal nog ruim zeven eeuwen heeft te gaan alvorens de brandende actualiteit aan de beurt is.

					Hij kent natuurlijk de historische figuur Rabban Sauma. In dezelfde tijd dat Marco Polo met zijn vader en oom aankwam in Xanadu, de zomerresidentie van de Chinese keizer, begon de Chinese monnik een reis in tegenovergestelde richting. Marco Polo geldt als de eerste Europeaan die China bezocht. Dat Rabban Sauma de eerste Chinees in Europa was weet bijna niemand, terwijl zijn reisverslag heel wat betrouwbaarder is dan dat van Marco Polo. Alleen, Rabban was een Chinees en zijn verslag was in het Syrisch. Maar hij was geen doorsnee-Chinees: hij was nestoriaans christen en van huis uit Turkstalig. Waarschijnlijk was hij een Oeigoer. Hij leefde in een tijd waarin de bekering van de Oeigoeren tot de islam nog lang niet was voltooid en waarin de leden van deze bevolkingsgroep door de centrale regering in Peking nog niet werden gezien als gevaarlijke separatisten en navenant werden behandeld.

					‘Ik neem aan, geachte heer Ornstein, dat de Mongolisch-Europese alliantie tegen de islam niet is doorgegaan, anders was de geschiedenis heel anders gelopen.’

					‘Maar dat heeft niet aan Rabban Sauma gelegen, doctor Sanders.’

					Op dat moment gaat een telefoon over. Met tegenzin neemt Ornstein op.

					‘Voor u.’ Hij reikt Jonathan de hoorn aan. De gelaatsuitdrukking van de geleerde maakt duidelijk dat hij de abrupte terugkeer naar het heden maar matig waardeert.

					‘Dag Esther. Ik ben nog in gesprek met doctor Ornstein.’ Ze begint te praten.

					De ontzetting die zich al na een paar tellen op Jonathans gezicht aftekent, ontgaat de historicus niet. ‘Ik veronderstel dat zich dringende zaken hebben voorgedaan die de voortzetting van ons onderhoud wellicht belemmeren?’

					‘Helaas wel,’ zegt Jonathan schor. ‘Maar het heeft hoogstwaarschijnlijk alles te maken met ons thema. De ontvoerde oud-ambassadeur Ben Asjer is in Jeruzalem weer opgedoken. Dood, wel te verstaan. Vermoord, om precies te zijn.’

					Ornstein kijkt een tijdje peinzend voor zich uit. ‘Het verbaast me niet. In deze zaak gaat men al veel langer over lijken.’

					‘Maar waarom?’ Jonathans stem klinkt wanhopig. ‘Kunt u me niet een clou geven? Het is van levensbelang om precies te weten waar het om gaat voordat er nog meer doden vallen.’

					‘De Derde Tempel,’ mompelt Ornstein voor zich uit starend. ‘De komst van de Messias voor sommigen. De wederkomst van Christus voor anderen. Ik heb het onderzoek zo goed als rond.’

					‘De Derde Tempel? U bedoelt die fanatieke bewegingen die de tempel in Jeruzalem willen herbouwen? Maar dat zijn toch volstrekt marginale groepjes? In Jeruzalem ben ik weleens bij het Tempelgenootschap geweest. Ik heb die beweging niet serieus genomen omdat iedereen weet dat de bouw van een joodse tempel op de Tempelberg onoverzienbare gevolgen zou hebben.’

					Ornstein kijkt gepijnigd. ‘U vergist zich. De activiteiten van het Tempelgenootschap en soortgelijke organisaties moeten zeer serieus worden genomen. Vooral omdat ze invloedrijke relaties hebben in het buitenland.’

					‘Dan is het van het allergrootste belang dat we zo snel mogelijk helder inzicht in deze materie krijgen. Is het niet mogelijk de wetenschappelijke procedure te versnellen? U heeft ongetwijfeld uw onderzoek, of een samenvatting daarvan, opgeslagen in uw computer. Kunt u mij die samenvatting niet bij wijze van hoge uitzondering lenen? Om te voorkomen dat er nog meer doden vallen? Dat kunnen u en ik toch niet op ons geweten hebben?’

					Ditmaal heeft Jonathan bij Ornstein een menselijke snaar geraakt.

					‘Wellicht,’ zegt de historicus na enige aarzeling. ‘Wellicht kan ik u een uitdraai geven van de historische samenvatting die ik heb gemaakt. Zodat u in zo kort mogelijke tijd up-to-date bent. Alleen mijn laatste conclusies staan er nog niet in, want die moet ik nog natrekken. U dient mij te beloven dat u de feiten zult behandelen met een totale discretie. Na lezing dient u me het verslag direct terug te geven.’

					‘Ik beloof het u plechtig.’

					‘Het is te hopen dat wij het onderzoek daarna snel afronden door een combinatie van de resultaten van mijn wetenschappelijke naspeuringen en uw veldonderzoek.’

					Dit is een geweldige doorbraak, denkt Jonathan. Maar daar moest wel Ben Asjer voor vermoord worden.

					Ornstein laat de printer zoemen, perforeert de uitdraai, doet de velletjes keurig in een ordner en stopt deze in een ruime envelop, die hij afsluit met een rood lakzegel. Met een plechtig gebaar overhandigt hij het pakketje aan Jonathan.

					‘Wees hier alstublieft uiterst voorzichtig mee, doctor Sanders. Het is extreem explosief materiaal.’

					‘Maakt u zich geen zorgen. U kunt mij volledig vertrouwen. Zoals ik u volledig vertrouw.’

				Buiten voor het lange zwarte bord met daarop de voornamen van de vijfentachtig slachtoffers staan Esther en Tamar al op Jonathan te wachten. Ze zwijgen. Pas thuis bij Esther hoort Jonathan het verhaal.

					‘We waren aan het praten over de extremistische vleugel van de Joodse gemeenschap hier,’ zegt Esther. ‘Natuurlijk viel de naam Ben Asjer. We zochten hem op Google op. Bovenaan stond het bericht dat hij net was vermoord. Er waren nog geen details bekend. Laten we even het journaal opzetten.’

					Het journaal opent ermee.



				In Jeruzalem is vandaag het lijk gevonden van oud-ambassadeur Yitzhak Ben Asjer. Hij werd vorige maand ontvoerd in Tel Aviv. Geen enkele groepering heeft zich voor de moord verantwoordelijk gesteld, maar de politie neemt aan dat er een relatie bestaat met Ben Asjers recente verklaring dat Israël de meeste aanstichters van de anti-Joodse aanslagen in Buenos Aires in de jaren negentig heeft geliquideerd.

				      Het lijk werd gevonden in een verlaten huis in de Joodse wijk van de Oude Stad van Jeruzalem, in de schaduw van de Tempelberg. Het mes waarmee hij in het hart was gestoken, zat nog in het lichaam. De enige aanwijzing voor de moord op Ben Asjer bestaat vooralsnog uit een briefje dat op zijn kleren was gespeld met daarop de woorden: “De wraak van de menora.” Naar de betekenis daarvan wordt gegist.

				      De menora is een gouden kandelaar met zeven armen, die tweeduizend jaar geleden in de tempel in Jeruzalem heeft gestaan en lang geleden verloren is gegaan. De Israëlische politie heeft een speciaal onderzoeksteam gevormd om de moord op te helderen. Zodra de lijkschouwing is voltooid zal het stoffelijk overschot worden overgebracht naar Tel Aviv, waar de begrafenis zal plaatsvinden. Ben Asjer is zeventig jaar geworden.

				Het nieuws wordt geïllustreerd met beelden van de aanslagen van 1992 en 1994 in Buenos Aires, de Tempelberg en een ceremonie in de Casa Rosada met Ben Asjer die zijn geloofsbrieven aanbiedt aan de toenmalige Argentijnse president Carlos Ponem. De sfeer is opvallend informeel, zelfs vrolijk. Het lijkt alsof de twee elkaar goed kennen.

					Esther zet de tv uit.

					‘Bloed, almaar meer bloed. Iedereen lijkt gek geworden. Laten wíj dan tenminste het hoofd koel houden.’

					Tamar verschuift op haar stoel. Het is voor het eerst dat Jonathan haar niet helemaal zeker van zichzelf ziet.

					‘Jonathan, voordat we met ons onderzoek in een stroomversnelling of misschien wel een draaikolk terechtkomen, wil ik je iets vertellen wat je moet weten. Er is nog een belangrijke reden om met je mee te doen. Een heel persoonlijk motief.’

					Jonathan schrikt er bijna van.

					Tamar begint aarzelend te vertellen. Ze trekt een gezicht dat hij nog niet eerder heeft gezien. Een gezicht van pijn, verdriet. Uiteindelijk komt het hoge woord eruit. ‘Mijn man is bij de aanslag op de AMIA om het leven gekomen.’

					Jonathan is verbijsterd. Tamar, net als Esther de vrouw van een slachtoffer? Even kijkt Tamar hem onuitsprekelijk droefgeestig aan, terwijl Esther hem een haast schuldbewuste blik zendt.

					Tamar begint te vertellen dat ze al in de schoolbanken stapelverliefd was geworden op Daniel, en omgekeerd. Heel jong waren ze getrouwd. Wat er aan verstand in hun huwelijk ontbrak – Daniel was net afgestudeerd en had nog geen vaste baan, Tamar zelf was nog volop bezig met haar studie – werd meer dan gecompenseerd door hun gedeelde gekte: ze waren allebei locos de amor. Daniel had via Esther een parttime baantje bij de AMIA gekregen. Op het moment van de aanslag bevond hij zich in het gebouw. Tamars verdoving duurde tot de geboorte van Daniel jr., drie maanden later. Daarna stortte ze zich als een leeuwin op de opvoeding, haar studie en later haar praktijk. Aan langlopende liefdes waagde ze zich niet meer. Haar zoon woont nu sinds ruim een jaar in Parijs, waar hij psychologie studeert aan de prestigieuze Université Descartes. Hij had al, een heuse zoon van zijn moeder, contacten opgebouwd met de École Lacanienne de Psychanalyse.

					‘Antonio, Daniel, Judith. De doden zijn onze inspiratie,’ zegt Esther mijmerend.

					Maar Tamar is alweer haar ironische zelf. ‘Je zei vanmiddag nog dat je me nauwelijks kende, Jonathan. Je merkt hoe snel ik me dat verwijt heb aangetrokken. En kijk nu eens naar ons drieën: twee weduwen en een weduwnaar. Dat schept een band.’

					Jonathan is overdonderd. ‘Ik... ik had er geen idee van,’ stamelt hij. ‘Ik begrijp nu waarom je me direct hebt willen helpen. Je hebt er net als ik persoonlijk belang bij dat de aanslag wordt opgehelderd. Maar ik snap niet waarom je niet eerder de hulp van Ornstein hebt ingeroepen. Je wist dat hij bezig was met een diepgaande studie van de aanslag, maar pas toen ik op de proppen kwam ben je actief geworden. Hoe kan dat?’

					‘Beroepsgeheim, Jonathan, beroepsgeheim. Alleen wanneer de patiënt het toestaat mag ik gebruikmaken van kennis over dingen die hij mij tijdens de sessies heeft gezegd. Alleen bij hoge uitzondering laat Ornstein zich op de sofa over zijn werk uit, en dan verontschuldigt hij zich meteen. Als ik hem rechtstreeks had gevraagd naar het waarom van de aanslag, zou hij me nooit meer hebben willen zien. Ik ken hem.’

					‘En dat taboe van het beroepsgeheim, dat was plotseling doorbroken toen ik ten tonele verscheen?’

					‘Snap dat dan toch! Jij had geen enkele relatie met hem. Daarom was ik ook zo blij toen ik van Esther hoorde dat jij eraan kwam. Je schreef Esther dat je Antonio’s baan had gekregen. Mijn intuïtie zei me feilloos wat je daarmee bedoelde. Als jouw speurderspartner moet ik natuurlijk op de hoogte zijn van je gesprekken met Ornstein, maar dat staat helemaal buiten de relatie tussen patiënt en therapeut. Ik heb het maximale gedaan wat ik kon doen, en dat was al op het randje: jou bij Ornstein aanbevelen. Dat is wonderlijk genoeg gelukt.’

					‘Zo goed dat hij me de samenvatting heeft geleend van zijn onderzoek naar de lotgevallen van de menora vanaf het begin tot heden.’

					‘Complimenten voor je psychologische aanpak, Jonathan. Maar ik vind wel dat we voortdurend achter de feiten aanhollen. Nu weer met de wraak van de menora op Ben Asjer. Wat betekent dat? Wie zit daarachter?’

					Ook Jonathan wordt somber. ‘Ornstein had het over de Derde Tempel en over de komst van de Messias en de wederkomst van Christus.’

					‘Mijn God!’ roept Tamar toepasselijk uit. ‘Ik stel overigens wel vast dat je vertrouwen in onze historicus aanzienlijk is gestegen.’

					Jonathan verbreekt de lakzegel van de envelop waarin de uitdraai zit van Ornsteins samenvatting. De twee vrouwen gaan in de keuken aan de slag, en bewijzen daarmee hun emancipatie, want in het land van de gauchos is het bereiden van vlees een mannentaak.

					Voordat hij in de geschiedenis van de menora duikt, kijkt Jonathan eerst nog even het nieuws en zijn mails na. De persbureaus melden geen nieuwe feiten over de moord op Ben Asjer. De mailpost is zoals gebruikelijk heel gevarieerd. Hartelijke mails van Michael en Jessica die hem een heerlijk, ontspannen verblijf in zijn geliefde Buenos Aires toewensen, een aardige mail van Herman die vraagt hoe het met Project AMIA gaat, een beleefde mail van een Nederlandse universiteit die hem uitnodigt om een gastcollege over Israël te geven, veel ongevraagde onzinmails die hij direct wegklikt – en als laatste een bericht in het Engels dat een ernstige aanslag doet op zijn zenuwen.



				Fort Meade, MD, 21 januari 2014



				Geachte heer Sanders,



				Helaas heeft u geen acht geslagen op onze waarschuwing uw onderzoek onmiddellijk te staken. Wij verzoeken u dringend u de wraak van de menora voor ogen te houden die de heer Ben Asjer vandaag heeft getroffen.



				Met vriendelijke groet,

				National Security Agency

				Jonathan probeert het hoofd koel te houden. Hoe weten ze dat hij met zijn onderzoek is doorgegaan? Wie is hun informant? Of hadden ze misschien zijn tablet gehackt? Heel bewust heeft hij zijn e-mailaccount niet gebruikt voor alles wat met zijn onderzoek te maken heeft, en voor zover hij kan overzien heeft niemand weet van waar hij mee bezig is, behalve natuurlijk de krant.

					En Ben Asjer! Langzaam begint het Jonathan te dagen. De eerste dreigmail had hij gekregen op dezelfde dag dat hij in Buenos Aires was aangekomen, en toen had hij Guzmán nog niet ontmoet. Maar Guzmán wist dankzij Ben Asjer wel van zijn komst. De bedreigers moesten dus van Ben Asjer of Guzmán over zijn onderzoek hebben gehoord. Ongetwijfeld waren ze met een list zijn computer binnengedrongen. Hij denkt aan dat Amerikaanse bedrijf met zijn genereuze aanbod om een presentatie te komen houden. Hij had zijn hoofdredacteur moeten waarschuwen om geen enkele toespeling op het project te maken, maar nu is het te laat. Oneindig stom. Ervaren correspondent laat zich willoos hacken. Hoofdredacteur van kwaliteitskrant speelt hackers in de kaart. Wat een onvergeeflijk amateurisme. Hij besluit van nu af aan zijn tablet helemaal niet meer te gebruiken. Hij moet Herman van Luym laten weten hem niet meer te mailen, maar dat heeft veel weg van mosterd na de maaltijd. Zijn debuut als onderzoeksjournalist is tot nu toe een hindernisrace van kwaad naar erger.

					En dan krijgt hij een lumineus idee om de nood om te zetten in een deugd. Hij haalt Hermans laatste mailtje weer tevoorschijn en klikt op reply.



				Beste Herman,



				Bedankt voor je mails. Het weerzien met Buenos Aires was soms heel roerend. Ik heb me onmiddellijk aan de arbeid gezet, maar na een paar dagen keihard werken ben ik erachter gekomen dat ik ver boven mijn macht heb gegrepen. Ik krijg geen vat op de affaire, die niet voor niets al twintig jaar voortsuddert. Overal waar ik kom krijg ik nul op het rekest. Soms word ik ronduit vijandig bejegend, of zelfs bedreigd. Ik voel dat er voor mij persoonlijk te grote gevaren aan Project AMIA zijn verbonden als ik er nog verder mee doorga. Daarom moet ik met pijn in het hart de opdracht teruggeven. Ik voel dat als een nederlaag, maar er zijn nu eenmaal zaken waarin de onderste steen nooit meer boven komt.

				Ik weet dat ik op je begrip kan rekenen. Over de financiële consequenties en eventueel volgende projecten wil ik graag binnenkort in Amsterdam met je komen praten. Ik bedank je alvast voor het vertrouwen dat je in mij blijft stellen. Ik ga nu eerst even uitblazen in de Sierras de Córdoba, een verrukkelijk oord dat ik nog ken van lang geleden. Zou ook voor jou de ideale plek zijn om je krantenzorgen even te laten voor wat ze zijn.

				Met deemoedige, ontgoochelde en toch hartelijke groet,



				Jonathan

				Dat lucht op. Herman zal zeker teleurgesteld zijn, maar dat moet dan maar. Hopelijk geeft deze zet voldoende respijt om het onderzoek af te ronden en dan Herman alsnog te verrassen.

					Maar zover is het nog lang niet. Het heeft er alle schijn van dat de NSA, of althans de organisatie die zich voor de NSA uitgeeft, in direct contact staat met de daders van de moord op Ben Asjer. Wat had de geldwolf gedaan om die moordlust uit te lokken? Kennelijk had hij met zijn onthulling over de Mossad-liquidaties zijn doodvonnis getekend, maar het motief is onduidelijk. En dan de manier waarop hij aan zijn eind was gekomen. Als een offerdier op de slachtbank. Voor religieuze fanaten is dat welbeschouwd de meest koosjere slachtmethode.

					Esther en Tamar komen terug uit de keuken met de sappigste bife de chorizo die de alfalfa van de Argentijnse pampa ooit heeft voortgebracht. Jonathan geniet zichtbaar van het vlees, de chimichurri en de papa pay, dit alles royaal besprenkeld met een superieure, dieprode Norton Malbec Reserva 2007. Zoals altijd in Argentinië wordt tijdens het eten over bijna niets anders dan het eten gesproken. Jonathan laat het wel uit zijn hoofd te praten over de nieuwe bedreiging en hoe hij daarop heeft gereageerd.

					‘Jongelui,’ zegt Esther na het dessert, ‘het is tijd voor een slaapmutsje, en dan naar bed.’

					‘Ik dacht dat ik mijn tanden nog in het menorarapport zou zetten,’ protesteert Jonathan zwakjes. Zijn bed lijkt hem eigenlijk een stuk aantrekkelijker, vooral als Tamar dat met hem zou delen.

					‘Heb je gezien hoe laat het is?’

					‘De acuerdo, een slaapmutsje en dan naar bed. Wat denk jij ervan, Tamar?’

					‘Met een slaapmutsje op naar bed.’ De twee vrouwen wisselen razendsnel een knipoog.

					Het mutsje is verrukkelijk. En Jonathans logeerbed nog veel verrukkelijker.

				

		




Reconstructie

				Tijdens het ontbijt spreken ze af dat Tamar en Esther zich in het joodse en christelijke extremisme verdiepen en dat Jonathan zich intussen werpt op Ornsteins studie. Later op de dag zullen ze elkaar verslag uitbrengen van de belangrijkste feiten en een strategie bepalen om Guzmán en Levenson aan de tand te voelen. Jonathan stelt voor contact te zoeken met rabbijn Feingold voordat die naar Israël terugvliegt. Als verklaarde vijand van het religieuze fanatisme zou hij hen zeker verder kunnen helpen. Tamar en Esther vinden het een goed idee.

					‘We hadden afgesproken,’ zegt Jonathan, ‘dat we voordat hij terug zou gaan samen nog even de problemen van het Midden-Oosten zouden oplossen.’

					Hij vist Feingolds visitekaartje uit zijn portemonnee, loopt het huis uit, belt Feingold van de kiosk om de hoek en is binnen tien minuten terug.

					‘Hij komt vanavond. Morgen gaat hij weer naar Israël. Ik heb hem gevraagd om te komen praten over de betekenis van de Tempelberg en over de plannen voor de bouw van de Derde Tempel.’

					Jonathan trekt zich terug met zijn ornsteiniaanse tekst, Esther en Tamar storten zich op het religieuze extremisme. Jonathan is na een paar uur klaar. Hij neemt een slok mate en belooft zijn samenvatting van Ornsteins samenvatting zo beknopt mogelijk te houden.

					Uit de zwerftocht van de menora na de verwoesting van de Tweede Tempel in 70 kun je de oorlogsgeschiedenis van die tijd aflezen: van Jeruzalem gaat ze naar Rome, vandaar naar Carthago, dan naar Constantinopel en vervolgens terug naar Jeruzalem, waar ze in 614 door een Perzische generaal wordt buitgemaakt. Vanaf dat moment weten de historici het niet meer. Maar Ornstein wel. Aan de hand van aantekeningen, brieven, traktaten, reisverslagen, dagboeken, ogenschijnlijk onbeduidende kattebelletjes en verwijzingen in andere teksten is hij vanaf het heden teruggegaan in de tijd, totdat hij uiteindelijk uitkwam bij die Perzische generaal. En daarmee werd zijn onderzoek een sluitend geheel.

					‘Zo droog als het verslag is geschreven,’ zegt Jonathan, ‘zo onwaarschijnlijk en vaak ook bloedstollend is de werkelijkheid die het behandelt. Zijn jullie er klaar voor?’

					En zo horen Esther en Tamar dat de Joodse menora een paar eeuwen lang heeft gestaan in Bagdad, hoofdstad van het door de moslims veroverde Perzië, waarschijnlijk in een kosmopolitisch centrum van kunst, cultuur, wetenschap en verdraagzaamheid, waarin iedereen die tegenwoordig beweert dat de islam van nature oorlogszuchtig en intolerant is tot andere gedachten had kunnen komen. Jonathan schiet iets te binnen.

					‘Ik herinner me nu dat ik voor Ornstein een antiquarisch boek over het Huis van de Wijsheid moet kopen. Ik doe het direct morgenochtend.’ Hij leest het door Ornstein geschreven kaartje voor: ‘Iosephi Iusti Scaligeri, De Sapientiæ Domo Arabica, Lugduni Batavorum 1601, Librería Anticuaria Edgardo Henschel, Reconquista 533, Buenos Aires.’

					Esther kent dat antiquariaat, dat volgens haar zeer gerenommeerd is.

					Ornstein stijgt nog meer in Tamars achting. ‘Mijn geleerde patiënt is dus op zoek naar een boek in het Latijn van een beroemde Leidse hoogleraar, de Fransman Scaliger, over een oud internationaal centrum in de moslimwereld. Magnifiek!’

					Jonathan voert de vrouwen terug naar het dertiende-eeuwse Bagdad. Hij vertelt over twee nestoriaanse monniken uit China, die daar rond 1278 strandden op hun reis naar Jeruzalem. ‘Fris even mijn muffe geheugen op, Jonathan,’ interrumpeert Tamar. ‘Die nestorianen, wie waren dat ook al weer? Een gezelschap hoogbejaarde wijze Griekse mannen? Of vergis ik me?’

					‘Dat laatste. Het waren de volgelingen van Nestorius, een aartsbisschop van Constantinopel. Leefde in de vijfde eeuw. Nestorius vond dat Maria niet theotokos, moeder Gods, mocht worden genoemd.’

					‘Omdat een maagd geen moeder kan zijn, natuurlijk. Je bent moeder of maagd, maar niet alle twee tegelijk. Dat weet ieder kind.’

					‘Alweer mis. Dat Maria altijd maagd is gebleven, daar was raar genoeg iedereen van overtuigd. En geloof me of niet, ikzelf geloofde het vroeger ook. Wil je mijn verzaking van de geheimen des geloofs toevoegen aan je beroepsgeheimen?’

					‘En wanneer is dat verzaken begonnen? Toen bleek dat pastoors en prelaten niet van de piemeltjes af konden blijven?’

					‘Ik kan je met opgeheven hoofd onthullen dat ik daar niet op heb gewacht. Maar we hebben het over bisschop Nestorius. Volgens hem kon Maria onmogelijk de moeder Gods zijn geweest omdat God geen moeder kan hebben. Het was een theologisch dispuut over de natuur van Christus, die zowel God als mens is. Als je Maria de moeder Gods noemt, dan benadrukt dat te veel Christus’ menselijke natuur.’

					‘Valt dat probleem niet in de categorie van hoeveel engelen er op de punt van een naald kunnen zitten?’

					‘Voor jou en mij misschien, maar niet voor de christenen van toen. Er werd een speciaal bisschoppenconcilie voor belegd.’

					Op dat concilie werd Nestorius verketterd en vervolgens verbannen, maar hij verloochende zijn opvattingen niet. Zijn ideeën bleven voortleven in de Kerk van het Oosten, die eeuwenlang veel belangrijker is geweest dan de Kerk van Rome en over een veel groter gebied was verspreid. Nog altijd bestaan er in het Midden-Oosten twee kerken die uit de kerk van Nestorius zijn voortgekomen en nu door moslimfanatici zwaar vervolgd worden. In de dertiende eeuw was het liberale Bagdad het centrum van de Kerk van het Oosten. En daar werd een van de gestrande pelgrims, Markos, na de dood van de Catholicus, oftewel de patriarch, aangewezen tot diens opvolger. Zeg maar tot paus van het Oosten. Hij was de enige kandidaat die vertrouwd was met de politiek, de gebruiken en de taal van de nieuwe Mongolische wereldheersers. Bovendien hadden de twee ex-pelgrims een aanbevelingsbrief van de keizer van China, een neef van de vorst van Perzië.

					Tamar vraagt wanneer Jonathan op de menora komt.

					‘Nu, maar zonder achtergrond snap je er weinig van.’

					De Mongolische Khan van Perzië, Argoen, stond onder grote militaire druk van de Mammelukken. Deze moslims uit de Krim hadden Egypte veroverd en daarna ook Palestina en Syrië, en al twee keer de Mongoliërs van Perzië verslagen. Argoen begreep dat hij bondgenoten nodig had. Samen met de christelijke vorsten van Europa wilde hij de Mammelukken mores leren. Als dat zou lukken, zo beloofde hij, zou hij zich tot het christendom bekeren en zou Jeruzalem weer onder christelijke heerschappij komen. Op advies van de nieuwe patriarch werd de andere pelgrim uit China, Rabban Sauma, aangewezen om in Europa steun te zoeken voor dat plan. Hij kreeg een speciaal geschenk mee om de paus te overtuigen van Argoens goede bedoelingen: een oude kandelaar van zestig kilo massief goud.

					Tamar vat samen. ‘Dus dat oude sieraad gaat opnieuw op reis, en zo belandt de menora voor de tweede keer in haar bestaan in Rome.’

					Over Rabbans Europese reis zou een spannende film te maken zijn. In Constantinopel werd hij met zijn delegatie warm onthaald door de Byzantijnse keizer. Daar scheepte hij zich in naar Italië. Nog op zee maakte hij een uitbarsting van de Vesuvius mee. Vanuit Napels had hij een bevoorrecht uitzicht op een bloedige zeeslag. Zijn audiëntie bij de paus moest op het laatste moment worden afgelast wegens het overlijden van Zijne Heiligheid. Rabban reisde door naar Frankrijk. In Parijs ontmoette hij koning Filips IV bijgenaamd de Schone, in Bordeaux de Engelse koning Edward I, voor wie hij de mis las.

					Tamar is verbijsterd. ‘Een Chinese nestoriaanse monnik die als gezant van een in Bagdad residerende Mongolische vorst in Frankrijk de mis opdraagt voor de koning van Engeland om hem over te halen samen met de Franse koning, de Byzantijnse keizer en de paus, een Italiaan, het Heilig Land te bevrijden uit de greep van Mammelukse moslims uit de Krim die zich meester hadden gemaakt van Egypte... Dat zijn, even tellen, dertien culturen bij elkaar. Ze moeten het niet gekker maken.’

					Jonathan corrigeert haar: ‘Vijftien culturen. Want Rabban Sauma behoorde tot een Turkse bevolkingsgroep in China en hij schreef in het Syrisch.’

					Rabban en de nieuwe paus, Nicolaas IV, konden het uitstekend met elkaar vinden. In 1288 reikte Zijne Heiligheid tijdens de pauselijke Paasmis de nestoriaanse ketter uit China de communie uit. Net als de Byzantijnse keizer en de koningen van Frankrijk en Engeland voelde de paus veel voor een bondgenootschap met Argoen. Misschien vereenzelvigden ze deze christenvriend met de mythische Priester Jan, een machtige christelijke priesterkoning van een sprookjesachtig gebied ergens ver in het oosten, die eeuwenlang in de Europese collectieve fantasie heeft rondgewaard. Toch mislukte Rabbans missie, want anders had de wereld er anders uitgezien. Op dat moment waren de kruistochten een aflopende zaak, en niemand had meer echt zin in een Tiende Kruistocht. Veel verder dan mooie brieven van de paus en Filips IV aan Argoen en de reis van een Engelse gezant naar het Mongolische hof in Bagdad is het bondgenootschap tussen Mongoliërs en christenen niet gekomen. Bovendien stierf Argoen al snel.

					Tamar wil opschieten. ‘Dus Rabban Sauma keerde onverrichterzake terug. Nam hij de menora weer mee of niet?’

					‘Nee,’ zegt Jonathan, ‘die liet hij in Rome bij de paus. Overladen met kostbare geschenken en relikwieën keerde hij terug naar Bagdad. Daar heeft hij de rest van zijn leven zijn nestoriaanse medebroeders wonderbaarlijke verhalen verteld over het verre Europa, de universiteit van Parijs met haar dertigduizend studenten, de schitterende kerken van Rome en zijn theologische debatten met de paus en de kardinalen, die er geen benul van hadden dat er tot in China toe christelijke kerken bestonden.’

					Esther heeft al die tijd heel aandachtig geluisterd, maar nauwelijks iets gezegd. Dat doet ze nu wel. ‘Punt van orde, dame en heer. Het is allemaal ongehoord interessant, maar over twee uur staat rabbijn Feingold voor de deur.’

					Jonathan belooft het nog korter te houden en begint sneller te praten. Over de hardnekkige verhalen dat de menora nog altijd ergens in het Vaticaan verstopt is. Over de herhaalde Israëlische verzoeken aan de paus om de menora op te sporen en terug te geven. Over de eis van twee vrome Joden dat paus Benedictus XVI bij zijn bezoek aan Israël onmiddellijk zou worden gearresteerd en pas na teruggave van de menora mocht worden vrijgelaten. De eis werd afgewezen, niet op inhoudelijke gronden maar omdat de paus als bevriend staatshoofd immuniteit genoot.

					‘Mijn landgenoten Jan en Sanne Terlouw hebben voor het schrijven van hun grotendeels fictieve boek over de menora navraag gedaan bij het Vaticaan. Weet je wat voor antwoord ze kregen? “We are happy to inform you that the menora has been destroyed.” Merkwaardig, nietwaar, nog afgezien van dat happy? Hoe kunnen ze er in het Vaticaan zo zeker van zijn dat de menora is vernietigd? Waar, wanneer, waarom en door wie is dat dan gebeurd? Ik denk dat ik weet waarom de kerk niets meer van de menora wil weten. Want toevallig weet ik van Ornstein dat een verre voorganger van de huidige paus de menora heeft verkwanseld, maar dat is zo’n schandalig verhaal dat ik me kan voorstellen dat ze er zich in het Vaticaan rot voor schamen.’

					‘Wij zijn dol op schandaalverhalen, nietwaar Esther?’ zegt Tamar.

					Jonathan heeft geen aanmoediging nodig. Twee eeuwen bleef de menora in Rome, eerst in het Lateraanse Paleis, daarna in het nieuwe Apostolisch Paleis in het Vaticaan, waar de ene pontifex na de andere stiekem voor tempelpriester moet hebben gespeeld. Totdat de Spaanse kardinaal Rodrigo Borja in 1492 tot paus werd gekozen. Het was het jaar dat koning Ferdinand van Aragon en zijn vrouw, koningin Isabella van Castilië, de Joden uit Spanje verjoegen en de Moren uit Granada. Het was ook het jaar dat Columbus Amerika aan het Spaanse rijk toevoegde. Dankzij Borja, die zijn naam veritaliaanste tot Borgia, voegde de kersverse wereldmacht Spanje nog een ander imperium aan het rijk toe: de kerk. Als dank voor hun campagne tegen de Joden en vooral de Moren gaf de nieuwe paus, die de naam Alexander VI aannam, het Spaanse koningspaar de titel Reyes Católicos. Zelf was hij geen antisemiet; misschien stamde hij uit een bekeerde Joodse familie. Vandaar dat uit Spanje en Portugal gevluchte Joden zich mochten vestigen in de Pauselijke Staten en vrij hun geloof konden belijden.

					Religieus was de nieuwe pontifex tolerant, seksueel een fanaticus. Toen hij paus werd had hij een onbekend aantal onwettige kinderen en vier erkende, onder wie de beruchte Lucrezia Borgia, archetype van de femme fatale. Zijne Heiligheid vertoonde alle kenmerken van een zeer ernstige seksverslaving, hoewel hij tussen het copuleren door tijd vond om kunsten en onderwijs te bevorderen en zich te mengen in de oorlogen in Europa, de machtsstrijd in Italië en de intriges in Rome. Hij had zijn zinnen gezet op zijn beeldschone landgenote Cecilia de Alarcón. Maar deze jonge hertogin, de natte droom van iedere Spaanse edelman, voelde zich meer aangetrokken tot een kloosterbrits dan het huwelijksbed. Zelfs voor de paus was de Spaanse schone onbereikbaar. Ze was immers een nichtje van de katholieke koning Ferdinand, en die kon haar onmogelijk afstaan aan de paus, tenminste niet zolang de katholieke koningin nog leefde. De devote Isabella moest immers niets hebben van de pontificale uitspattingen. Ten einde raad stuurde de paus een geschenk dat Isabella’s puritijnse hart moest vermurwen, een kostbaar relict dat de Katholieke Koningen voor altijd moest herinneren aan hun afrekening met de Spaanse Joden. En dus ging begin 1503 de menora op de boot naar Barcelona.

					Ongeveer op hetzelfde moment dat de kist aan het hof in Madrid arriveerde, overleed de paus, 72 jaar oud. Zijn libido heeft hem twee uur overleefd. De beeldschone kwezel Cecilia is altijd in Spanje gebleven en als vrome maagd in een klooster gestorven.

					‘Leerzaam verhaal,’ zegt Tamar. ‘En toen?’

					‘Koning Ferdinand wilde de menora terugsturen naar het Vaticaan, maar Isabella, altijd de sterkste van de twee, vond dat te schadelijk voor het imago van het pausdom en de kerk. En zo werd de menora persoonlijk bezit van de Spaanse monarchie. Niemand buiten de koninklijke familie had toegang tot het vertrek waarin de kandelaar stond opgesteld. Zelfs onder elkaar spraken ze er niet over.’

					‘En toch kwam Ornstein het te weten,’ constateert Tamar.

					‘Je hebt er geen idee van hoe jouw geleerde patiënt de meest ontoegankelijke geschriften heeft opgespoord, het meest verborgen materiaal heeft omgespit, de meest obscure teksten heeft verhelderd. In dit geval is zijn belangrijkste bron een Joodse geleerde, Pedro Chávez, wiens grootouders zich tot het katholicisme hadden bekeerd om niet het land te worden uitgezet. In het geheim waren zij hun geloof trouw gebleven. Marranos worden deze cryptojoden genoemd: katholiek van buiten, joods van binnen. Koning Filips II zocht iemand die hem de betekenis van de menora kon uitleggen. Chávez was daartoe bereid, mits de koning zijn veiligheid garandeerde. Ornstein heeft de aantekeningen ingezien die Chávez in zijn dagboek heeft gemaakt van zijn gesprek met de koning. Vraag me niet hoe hij daarin geslaagd is.’

					Tamar vindt dat ze een korte pauze hebben verdiend. ‘Zullen we onszelf even verwennen met het wereldnieuws?’

					Ze zet het journaal aan. Het eerste item gaat over het slachthuis Syrië. Het tweede over een moord in Argentinië.



				Vanmiddag is een bekend lid van de Joodse gemeenschap in Buenos Aires midden op straat door messteken om het leven gebracht. Het slachtoffer, Ron Levenson, werd plotseling...

				Jonathan slaakt een kreet van ontzetting. Een korte shot toont de plaats van de moord. Het lijk ligt onder een laken, terwijl politieagenten bezig zijn met linten, genummerde bordjes en krijtcirkels. Een pasfoto van Levenson wordt getoond. Het slachtoffer, zegt de nieuwslezer, stond bekend als ‘een actief en zeer uitgesproken lid van de plaatselijke Joodse gemeenschap’. Het is de eerste moord op een Jood in Buenos Aires sinds de bomaanslag op de AMIA.

					Op het lijk was een briefje gevonden met een paar Hebreeuwse woorden erop, maar die tekst was nog niet vertaald. De politie hoopt dat daardoor enige duidelijkheid zou komen over de motieven van de moord en de identiteit van de dader.

					‘Opnieuw een moord, en opnieuw met een mes,’ mompelt Jonathan. ‘Ik weet nu al wat er op dat papiertje stond. De fanatici zijn elkaar aan het uitroeien. In naam van de menora. Ik zou zo snel mogelijk met openbaar aanklager Nisman moeten spreken, maar die heeft het helaas nog even te druk.’

					Ze zitten er alle drie verslagen bij, niet zozeer uit droefheid – Levenson was niet bepaald iemand geweest die warme gevoelens bij hen opriep – maar eerder door een verbijsterend gevoel van onmacht. De dramatische gebeurtenissen volgen elkaar op zonder dat ze er enige greep op hebben, zelfs zonder dat ze ze goed kunnen verklaren. Ze weten eigenlijk alleen dat er religieuze extremisten en gewetenloze zakenlieden aan het werk zijn en dat de inzet van het bloedige conflict de menora is, maar van het hoe, wie, wat, wanneer en waarom weten ze eigenlijk nog steeds heel weinig. Nog altijd voelen ze zich in een onbekend land waar ze niemand kennen en waarvan ze de taal niet eens spreken. Ze weten alleen dat alles vreselijk kan misgaan als ze niet snel de sleutel tot het raadsel vinden.

					Jonathan zoekt even afleiding door zijn mail te checken. Er is een reply van Herman bij.



				Jonathan,



				Je beslissing om er nu al het bijltje bij neer te leggen heeft ons onaangenaam getroffen. Namens de hele hoofdredactie moet ik je meedelen dat we zwaar teleurgesteld in je zijn. Van iemand met jouw ervaring hadden wij dit niet verwacht. Misschien hebben we ons vergist door je aan te stellen als onderzoeksredacteur. Misschien is het toch beter dat je het na al die jaren kalmer aan gaat doen. Aan alles komt een eind, ook voor jou.

				Veel plezier nog met je vakantie in de Sierras de Córdoba (op je eigen kosten).



				H. van Luym, hoofdredacteur

				Jonathan zakt weg. Alles is verkeerd gegaan. Hij had Herman nooit die mail moeten sturen. Nee, hij had zelfs nooit aan dit afschuwelijke onderzoek moeten beginnen. Hij had naar zijn kinderen moeten luisteren in plaats van ze iets luchtigs op de mouw te spelden. Even komt hij in de verleiding om op staande voet afscheid te nemen en het eerste vliegtuig naar Europa te nemen. Hij wil de hele zooi laten stikken. Alle Ponems, Guzmáns, Goldwassers en zelfs Ornsteins voor gezien houden. Maar kan hij zomaar afscheid nemen van Esther, dat wil zeggen van Antonio en de andere slachtoffers? En vooral van Tamar? Nee, nog niet voor het goud van de menora.

				

		




Hoofdverdachte

				Op een andere plek in de Barrio Norte, niet ver van het huis van Esther, heeft ook Alfredo Guzmán het journaalitem over de moord op Levenson gezien. ‘Goed en snel werk, presidente,’ zegt hij bij zichzelf. Daarna stuurt hij een gecodeerde e-mail naar Harry Gray in de Verenigde Staten over de uitschakeling van Levenson en de halsstarrigheid van Sanders. Die was ook vandaag gewoon met zijn onderzoek doorgegaan en was op dit moment aan het samenzweren met die twee vrouwen. Elk ogenblik kan de ultraliberale rabbijn die die vreselijke toespraak op de AMIA had gehouden, zich bij hen voegen.

					Guzmán maakt een draaiboekje over hoe hij hen zal aanpakken. Na een telefoontje naar Ponem over logistieke kwesties betreffende de overdracht van de menora (‘en ik feliciteer u ook met de snelle afhandeling van de kwestie-Levenson, ik zie de nota graag tegemoet’) schenkt hij zich, voor het eerst sinds zijn jaar van losbandigheid, een borrel in en brengt hij een dronk uit op zichzelf.

					‘Gefeliciteerd, Alfredo. Gratias tibi ago. Dank, want de triomf is in zicht. Op de menora, de Eindtijd en ook een beetje op jezelf! En nu de spullen gepakt en dan op pad.’

					Hij leegt zijn glas, opent een kluisje dat aan weerskanten dienst doet als boekensteun en pakt er een klein pistool, een doosje met kogels en een grote sleutel uit. Zowel het pistool als het doosje had hij lang geleden gekregen van zijn religieus-politieke mentor Julio Meinvielle. ‘Bewaar ze goed, jongen,’ had de militante priester hem gezegd, ‘want wellicht zullen ze je eens te pas komen om Christus Koning te verdedigen.‘ Uit een kast haalt hij een USB-stick, een paar doekjes, een fles met een vloeistof, een rolletje sellotape, een kaars en een lucifersdoosje, en op een vel papier schrijft hij No molestar, niet storen. Alle voorwerpen doet hij in een koffertje, waarna hij spontaan de tweede strofe van het Dies Iræ aanheft: Quantus tremor est futurus,/ Quando Iudex est venturus,/ Cuncta stricte discussurus! ‘Hoe groot zal de schrik zijn/ wanneer de Rechter zal komen/ om onverbiddelijk over alles te oordelen.’

					Zacht zingend verlaat hij zijn appartement. In de lift zingt hij van pure vreugde door, ook wanneer er op de vierde verdieping een verliefd paartje instapt. ‘Moet een gezellige begrafenis zijn geweest,’ grapt de verliefde jongeman tussen het tongzoenen door. Vol walging wendt Guzmán zich af, slikt een paar keer en zingt door.

				Op zijn kantoor op het NSA-hoofdkwartier in Fort Meade neemt Harry Gray tegen het eind van zijn werkdag, die nog altijd grotendeels is gewijd aan damage control van de fall-out na de Snowden-affaire, zijn non-NSA-related post door. De eerste mail die hij leest is het bericht waarin Sanders zijn hoofdredacteur meedeelt dat hij zijn opdracht teruggeeft. ‘Klinkt me iets te gelikt,’ concludeert hij. ‘We zullen gauw merken of hij zijn onderzoek inderdaad gestaakt heeft. Anders moet Alfredo tot actie overgaan.’ Vervolgens beantwoordt hij in code een paar hoopgevende berichten uit Jeruzalem en een magnifieke boodschap van zijn religieuze mentor Alpha Omega. Ten slotte decodeert Harry een e-mail van Guzmán. De enige verrassing, maar ook weer niet zo’n grote, is dat Sanders er inderdaad niet het bijltje bij heeft neergelegd.

					Meestal brengen Alfredo’s berichten hem weinig nieuws. Al geruime tijd geleden heeft hij zich immers voor de zekerheid ook toegang verschaft tot de computer en de telefoon van zijn jeugdvriend. ‘Ik hóór je bijna zingen, Alfredo,’ mompelt Gray tevreden, ‘wat jouw manier van lachen is. Jammer voor jou dat je niet de laatste lacher zult zijn. En fijn voor jou dat je dat nog niet weet.’

				In het appartement van Esther is iedereen verzonken in zijn eigen sombere gedachten, totdat Tamar de loden stilte doorbreekt. ‘We kunnen hier wel mistroostig bij elkaar zitten, maar daar helpen we niemand mee. Ik denk dat we gewoon moeten doorgaan waar we gebleven waren. De menora is dus in Spanje. Wanneer en waarom komt ze hier in Argentinië terecht, Jonathan?’

					‘Daar zou ik een boek over kunnen schrijven.’

					‘Geef ons nu alvast maar de samenvatting.’

					Jonathan komt langzaam weer op gang. Ornstein, zegt hij, toont aan dat de menora tijdens de Tweede Republiek en de Spaanse Burgeroorlog bleef waar ze was: in het Koninklijk Paleis in Madrid. Na zijn overwinning nam dictator Franco zijn intrek in het El Pardo-paleis, waar hij alle erfstukken van de monarchie onderbracht, de menora incluis. Hij interesseerde er zich niet voor, want hij had niets met pracht en praal, totdat hij een dringend verzoek kreeg van een vooraanstaande balling in Madrid: generaal Juan Domingo Perón. Peróns eerste grote verzoek aan Franco, het verlenen van politiek asiel aan het gebalsemde lijk van Eva Perón na de antiperonistische staatsgreep van 1955, was door de Caudillo afgewezen. Op het tweede verzoek kon hij geen nee zeggen.

					‘Waarom wilde Perón de menora zo graag hebben?’ vraagt Tamar. ‘Toch zeker niet om haar terug te geven aan de Joden?’

					‘Ornstein is erin geslaagd aan te tonen dat Perón de menora niet voor zichzelf wilde, maar voor zijn rechterhand López Rega.’

					López Rega, de Tovenaar. Sleutelfiguur van een van de meest infame periodes uit de recente Argentijnse geschiedenis. Hij werd vooral berucht als oprichter en leider van het doodseskader Triple A, voluit Argentijnse Anticommunistische Alliantie. De AAA werd rechtstreeks gefinancierd door het ministerie van Sociale Zaken. De minister was López Rega zelf. Na de staatsgreep van 1976 werd het eskader na vijftienhonderd moorden opgenomen in het repressieapparaat van de strijdkrachten. Esther en Jonathan hebben de krankzinnige periode-López Rega nog meegemaakt, Tamar is er te jong voor.

					Van jongs af aan was López Rega erg actief in het occulte verenigingsleven. Eerst werd hij lid van de Orde van de Vuurridders, daarna van de vrijmetselaarsloge Anael, genoemd naar de hermafroditische engel die vereerd wordt als patroon van de seksualiteit, de padvinderij en de milieubescherming. Niemand minder dan president Getúlio Vargas, de Perón van Brazilië, was lid van Anael. Dit invloedrijke gezelschap was ervan overtuigd dat de toekomst van de wereld zou afhangen van de volkeren van de Triple A: Amerika, Afrika en Azië. Niet toevallig noemde López Rega later zijn doodseskader AAA. Binnen Anael stond hij bekend als Daniel, de bijbelse profeet die apocalyptische visioenen over de Eindtijd beschrijft en zo veel engelen in zijn verhalen doet. Astrología Esotérica werd het handboek van Anael, een vuistdik traktaat dat López Rega zelf had geschreven samen met de aartsengel Gabriël, met wie hij dagelijks een onderhoud had. In zijn eentje publiceerde hij Alpha y Omega, waarvan de ondertitel luidde: Un mensaje para la humanidad, een boodschap van de fanatieke astroloog voor de hele mensheid.

					Perón noemde hem kleinerend Lopecito, maar de macht van Lópezje groeide en groeide. Hij was Peróns assistent, chauffeur, lijfwacht, particulier secretaris, manusje van alles, masseur en vertrouwensman. Wie wel en wie geen toegang tot de generaal kreeg, dat bepaalde Lopecito. Zodra de almachtige knecht van Perón hoorde dat de Caudillo de menora onder zijn beheer had, liet hij op zijn werkgever de ene toverformule na de andere los om hem te bezweren de kandelaar van Franco af te troggelen. Dat lukte uiteindelijk. Wel vroeg Franco in ruil voor de menora om speciale relaties met Argentinië als Perón daar eenmaal weer aan de macht zou komen. Hij eiste ook dat de geëxcommuniceerde Perón weer een devoot katholiek werd. De menora kwam in Peróns Madrileense villa op zolder te staan, waar ze later gezelschap kreeg van een zilveren kist, die eerst met een open deksel op de eetkamertafel had gestaan. In die kist lag de mummie van Evita.

					Tamar wil weten of Ornstein ook heeft uitgepluisd wat López Rega met de menora deed. Het blijkt dat hij haar gebruikte voor al zijn occulte praktijken. De zeven armen verzinnebeeldden volgens hem de zeven hoofdzonden, die door het goddelijk licht worden gesmoord. Later zag hij er een symbool van de zeven aartsengelen in. Na de teruggave van het gebalsemde lijk van Eva Perón aan haar weduwnaar werden mummie en menora onafscheidelijk. Als López Rega in de villa van Perón esoterische bijeenkomsten belegde, werd altijd zowel de kist als de kandelaar naar beneden gesjouwd. Voor de Spaanse vrijmetselarij, die Franco verboden had nadat zijn eigen lidmaatschapsaanvraag tot twee keer toe was afgewezen, waren deze clandestiene seances van het grootste belang voor haar voortbestaan. Vrijmetselaars hebben rituelen die verwijzen naar koning Salomo en de Eerste Tempel. López Rega speldde zijn medemagiërs op de mouw dat de menora een oeroude, perfecte kopie was van het origineel uit de Eerste Tempel.

					Ook was de menora present bij de sessies waarin López zijn esoterische leerlinge Isabel Perón oplaadde met de energie van Evita. Terwijl de Tovenaar formules prevelde verlichtten de zeven olielampen Peróns beide echtgenotes die op elkaar op bed lagen, de levende op de dode. Het eigenlijke opladen vond plaats nadat de levende de dode met handen en voeten had vastgepakt. Daarna placht Isabel het haar van de mummie liefdevol te kammen. López hield Isabel dag en nacht onder controle. Wanneer ze al te hysterisch werd, gaf hij haar een paar stevige oorvijgen die haar moesten ‘revitaliseren’, zoals ze zelf zei. Die behandeling paste López bij voorkeur toe in aanwezigheid van zijn twee fetisjen. Ook nadat Isabel president was geworden ging hij ermee door.

					Jonathan rondt af: ‘Het was dus logisch dat toen López Rega in 1974 de mummie naar Argentinië liet overbrengen, de menora in het diepste geheim meeging. Hij bracht haar in bij de voormalige loge Anael, die hij inmiddels had omgevormd tot de Argentijnse afdeling van, jullie snappen het al, de Propaganda Due. De P2 dus.’

					‘Daar is ze dan, onze nationale criminele elite!’ roept Tamar uit. ‘Weet je nog hoe je dat gezelschap hebt onderschat?’

					‘Waarvoor excuses.’

					Jonathan schetst een beeld van de geboorte en groei van de P2 in Argentinië. In 1972 had López Rega contact gezocht met P2-grootmeester Gelli en daarna Perón aan hem voorgesteld. Gelli zelf voltrok in Madrid de initiatieceremonie waarin Perón vanuit het niets werd bevorderd tot lid van de Opperste Raad van de P2. Het Alitalia-vliegtuig waarmee Perón het jaar daarop naar Argentinië terugkeerde was beschikbaar gesteld door de grootmeester, die zelf incognito meereisde. Op de dag van Peróns ambtsaanvaarding in oktober 1973 zag een van de genodigden, de Italiaanse premier Andreotti, dat de nieuwe president in zijn eigen paleis voor Gelli neerknielde en zijn ring kuste. Perón gaf de grootmeester de hoogste Argentijnse onderscheiding en benoemde hem tot economisch adviseur en honorair consul in Florence.

					Ornstein had een indrukwekkend lijstje opgesteld van vooraanstaande Argentijnse P2-leden. Drie presidenten, twaalf ministers, zwaargewichten uit het bankwezen en het bedrijfsleven, topentertainers en topvoetballers, een paar generaals, en admiraal Emilio Eduardo Massera. Die was op advies van López Rega door Perón tot opperbevelhebber van de marine benoemd. De admiraal werd intiem met Gelli en volgde López Rega als grootmeester van de Argentijnse tak van de P2 op. Als lid van de junta van Videla ontpopte hij zich als een van de wreedste en tegelijk meest ambitieuze figuren van de militaire dictatuur. Door hem raakte de P2 ook diep betrokken bij de Operación Cóndor, de gezamenlijke campagne van de Zuid-Amerikaanse dictaturen voor het vermoorden van gevluchte oppositieleiders. De loge hield zich ook bezig met wapenhandel, drugshandel en witwassen; alleen vrouwenhandel ontbrak. Na de dictatuur werd Massera tot levenslang veroordeeld.

					‘Ik herinner me goed dat Massera van president Ponem amnestie kreeg,’ zegt Esther. ‘Iedereen was diep verontwaardigd.’

					‘Het was een van Ponems eerste regeringsdaden,’ merkt Jonathan op. ‘Het was een vriendendienst van de nieuwe grootmeester aan zijn voorganger. Ornstein heeft het onweerlegbaar bewezen. De P2 is zich P3 gaan noemen, maar ze is in wezen niet veranderd, en achter de schermen trekt ze onder leiding van Ponem hier nog altijd aan de touwtjes.’

					Een gedrukte stilte volgt. Opnieuw is het Tamar die haar verbreekt.

					‘Het verklaart veel, en tegelijk ook weinig. Want wat is precies de relatie tussen de P3, de menora en de aanslagen? Wat zegt Ornstein daarover in zijn samenvatting?’

					‘Dat de P3 al sinds jaren de menora wil verkopen. En verder niets, want hij moest nog een paar details natrekken. Ornstein beweert pas iets als hij alles volledig heeft gecheckt, gedubbelcheckt en daarna voor de zekerheid nog eens heeft gecontroleerd.’

					Tamar wordt bijna wanhopig en vraagt of Jonathan iets uit Ornstein had weten te trekken dat nog niet zijn laatste controle was gepasseerd.

					‘Hij had het over joodse en christelijke extremisten die graag de menora wilden kopen omdat het een essentieel tempelartefact is, maar die waren met elkaar in de clinch geraakt. Hij zei me dat de aanslagen op de ambassade en de AMIA alles met de menora te maken hadden en dat beide keren Iran voor de planning heeft gezorgd en de P3 voor de politieke dekking. In de aanslag op de ambassade, zei hij, leidt het spoor naar Brazilië, in die op de AMIA naar de Verenigde Staten. Hij zei ook dat er op dit moment een nieuwe poging aan de gang is om zich van de menora meester te maken. Maar verder geen details.’

					Tamar wordt bijna boos.

					‘Dus we moeten naar Brazilië en naar de Verenigde Staten! Nogal grote landen, waar het wemelt van de religieuze sektes. Had hij niet wat preciezer kunnen zijn? Tenenkrommend, dat perfectionisme van hem. Zijn verslag bestrijkt de laatste twee millennia, op de laatste twee weken na. Voordat de kladderadatsj uitbreekt moeten we hem zijn conclusies aftroggelen. Of anders Guzmán de duimschroeven aandraaien.’

					‘Vinden jullie niet dat zijn verhaal ook zonder eind al krankjorum genoeg is?’ vraagt Jonathan.

					Tamar zit met haar hoofd te schudden.

					‘Ik dacht dat ik na bijna twintig jaar psychoanalytische praktijk qua gektes gepokt en gemazeld was. Van dit hele verhaal zou ik geen jota hebben geloofd als het niet uit de koker van een van mijn geniaalste gekken zou zijn gekomen.’

					‘Dus ook de aanslagen op de ambassade en de AMIA zijn de wraak van de menora geweest,’ zegt Esther. ‘Vergeet niet dat Ben Asjer destijds als chargé d’affaires en daarna als ambassadeur een niet al te frisse rol heeft gespeeld.’

					‘Ook zijn vriendje Guzmán was toen al van de partij,’ voegt Jonathan toe. ‘Weten jullie met wie Antonio drie dagen na de fatale aanslag een gesprek zou hebben over de aanslag op de ambassade? Precies. Staat in zijn agenda.’

					Esther is zichtbaar geschrokken. Tamar vraagt haar wat Antonio’s geheim was geweest om de schurken die hij aan de tand wilde voelen aan het praten te krijgen.

					‘Hij was er een meester in om de waarheid te trekken uit mensen die hij van wandaden verdacht. Om hun wantrouwen te overwinnen streelde hij eerst hun ijdelheid, en als ze eenmaal loslippig waren geworden confronteerde hij hen op een zachte toon met de gruwelijke feiten. Antonio was een poeslieve tijger.’

					Tamar vraagt zich af waarom die mensen zich in godsnaam lieten interviewen door iemand met de reputatie van Antonio. Ze wisten toch dat hij gehakt van ze zou maken?

					‘Mevrouw de psychoanalytica,’ zegt Jonathan, ‘dat moet u na een praktijk van twintig jaar psychische pokken en mazelen toch weten! IJdelheid! Plus de gebruikelijke zelfoverschatting dat ze niet de fout van Antonio’s vorige journalistieke slachtoffers zouden maken. We moeten Guzmán in de geest van Antonio inderdaad snel aan de tand voelen. Iets anders. C.P.C.R., zegt jou dat iets, Esther? Met een zekere C.P.C.R. had Antonio een afspraak gemaakt voor de dag na zijn dood.’

					Esther reageert als door een wesp gestoken. ‘Dat is niet mogelijk! C.P.C.R., dat slaat op iemand wiens naam Antonio nooit voluit uitsprak, zo’n afkeer had hij van dat sujet. Hij hield het bij een afkorting, en zelfs dat vond hij nog te veel eer voor het abjecte personage in kwestie.’

					‘En jij, kun jij die naam wel voluit noemen?’

					‘Voor deze ene keer,’ zucht ze. ‘Het is een naam met een adres. Carlos Ponem, Casa Rosada.’

					Jonathan laat het even op zich inwerken.

					‘Ponem. Leider P3. Zakenvriend van Ben Asjer. Specialist in cover-up-operaties. Grossier in schandalen. Voorlopig onze hoofdverdachte.’

				

		




Eresaluut

				Als de lift op de begane grond is aangekomen laat Guzmán bij het uitstappen het verliefde paartje voorgaan.

					‘Jullie hebben geen idee,’ zegt hij dromerig, ‘van de heerlijkheid van de dood, die immers de tijd tot de Jongste Dag aanmerkelijk verkort.’ Ze kijken hem wazig aan en lopen hand in hand giebelend weg. Op straat zingt Guzmán door. Hij is nu aangekomen bij zijn geliefde zestiende strofe. Confutatis maledictis,/ Flammis acribus addictis/ Voca me cum benedictis. ‘Zodra de vervloekten zijn verstoten/ en naar de felle vlammen zijn verwezen,/ roep mij dan bij de gezegenden.’ Altijd al had deze gewijde tekst bij hem een verfijnde genotssensatie opgeroepen, een sublieme opwinding, een spiritueel orgasme dat gepaard ging met een hartstochtelijk doodsverlangen, maar nog nooit eerder had deze zinderende mystieke ervaring zich tot zo’n forse erectie gematerialiseerd als op deze klamme avond. Hij beschouwt dat hoogstandje als een eresaluut aan zijn Rechter, en de weldra volgende drievoudige explosie als een eresalvo aan de Heilige Drieëenheid. Hij herkent aan den lijve wat de heilige Teresa van Avila over haar mystieke ervaringen heeft geschreven: ‘Tijdens de extase houdt het lichaam op te bewegen, het ademen wordt langzamer en zwakker, je kunt slechts zuchten en het genot komt in golven.’

					Zijn nu zeer nabije toekomst heeft hem geheel in haar greep. Hij zingt opnieuw de derde strofe. Tuba mirum spargens sonum/ Per sepulchra regionum,/ Coget omnes ante thronum. ‘De bazuin zal een wonderbaarlijke klank verbreiden/ over de graven van alle windstreken/ en zal allen ontbieden voor de troon.’ En dan zal het Laatste Oordeel beginnen. Hij en de leden van zijn kerk zullen bij de gezegenden worden geroepen, en degenen die zich, bewust of onbewust, tegen hem keren, zullen behoren tot de vervloekten.

					Hij denkt aan Ben Asjer. Door zijn onvoorstelbare inhaligheid had hij de vloek over zichzelf afgeroepen. Al twee keer eerder had hij een waarschuwing gekregen door middel van betreurenswaardige aanslagen waarvan anderen het slachtoffer waren geworden, maar de ex-ambassadeur was stekeblind van hebzucht en zag daardoor niet dat hij de derde keer de dans niet zou ontspringen. Guzmán voelt een eindeloze opluchting dat hij niet meer tot Ben Asjer is veroordeeld.

					Met Levenson was het aanvankelijk prettig werken geweest. Hij leek perfect te voldoen aan het door Guzmán gewenste profiel: heilig geloof in de spoedige komst van de Messias, voortreffelijke relaties met het Tempelgenootschap in Jeruzalem, welbespraakte fundraiser, bekwaam organisator. Maar er kleefde één groot bezwaar aan hem dat op den duur onoverkomelijk bleek: het Tempelgenootschap wilde zelf de regie over de operatie voeren. Toen Guzmán voorzichtig suggereerde dat hijzelf een waardevolle bijdrage kon leveren, kreeg hij nul op het rekest. Hij mocht de overtocht per schip organiseren, maar zodra de menora in Israël was aangekomen was zijn rol uitgespeeld. Het Tempelgenootschap dacht er niet over de organisatie van de overbrenging naar Jeruzalem en daarna de verwelkoming van de menora met iemand te delen. Zij waren de enigen, beweerden ze, die in dit uiterst delicate project over de noodzakelijke kennis beschikten, en bovendien wilden ze niet het risico lopen dat iemand anders er met de buit vandoor zou gaan. Ze maakten Guzmán duidelijk dat zijn rol beperkt diende te blijven tot die van tussenpersoon en reisagent. Een onmisbare tussenpersoon en reisagent weliswaar, want hij was voor het Tempelgenootschap het enige aanspreekpunt, maar niet meer dan dat: een simpele agent. Om hem tevreden te stellen zegden ze hem een aantrekkelijke success fee toe, uit te keren daags na de geslaagde afloop van de operatie.

					Voor Guzmán was dit onaanvaardbaar. Zou hij zich na al die jaren met een kluitje in het riet laten sturen? Als hij de regie aan het Tempelgenootschap zou laten, zou hij niet meer dan een figurant zijn in de door hemzelf bedachte show. Alleen als hij zelf de leiding over de operatie had zou hij zijn Authentieke Kerk Dies Iræ kunnen lanceren op de grandioze manier die zij en hijzelf verdienden, zodat hij op de nu snel naderende Jongste Dag met opgeheven hoofd naast de vereerde Julio Meinvielle voor Christus’ troon kon verschijnen. Het was dus noodzakelijk het Tempelgenootschap uit te schakelen voordat het hem zou uitschakelen. Dat kon alleen niet openlijk gebeuren, want dat zou in Jeruzalem een schandaal veroorzaken dat alleen maar nadelig voor hem kon zijn. Hij moest in het geheim breken met de mensen van het genootschap maar hen tegelijk in de waan laten dat hij nog altijd aan hun leiband liep.

					Het duurde enige tijd voor hij besefte dat er in deze opzet voor Levenson letterlijk geen plaats was. Hij zou hem zo lang mogelijk wijs maken dat alles op rolletjes liep, zodat ze in Jeruzalem geen argwaan zouden krijgen, en zich pas op het laatste moment van hem ontdoen. Dat laatste moment was vandaag gekomen. Met een gerust hart liet hij het aan Harry over om de honden van het Tempelgenootschap rustig te laten doorslapen.

					Harry had zich digitaal als Levenson vermomd en al een eerste cryptomailtje naar het Tempelgenootschap gestuurd: het bericht dat hij de moord op zichzelf in scène had gezet om in deze laatste beslissende dagen in alle stilte zijn werk te kunnen doen. En dat dankzij de vriendelijke maar bepaald niet belangeloze assistentie van de politie van Buenos Aires – de hoofdcommissaris had een klein kapitaal geëist om met de enscenering mee te werken – het verhaal de wereld was in geholpen dat hij vermoord was. Na de groet ‘sjalom’ volgde de ondertekening: Ron. Harry kreeg direct bericht terug uit Jeruzalem: ‘Felicitaties met je verdwijntruc, Ron, tot binnenkort in Jeruzalem.’

					Van Harry’s diensten kon Guzmán meer dan ooit verzekerd zijn. Want diens Kerk van de Jongste Dag was de nieuwe partner geworden in de grote Operatie Terugkeer. Hun gezamenlijke levensdoel had de twee vroegere hartsvrienden weer samengebracht. Goed beschouwd was Guzmán blij dat hij van Levenson af was. Als solist hield hij er niet van afhankelijk te moeten zijn van anderen, maar om financiële redenen kon hij dit peperdure project niet rondkrijgen zonder hulp van buiten. Als hij vooraf geweten had dat het Tempelgenootschap zulke pretenties zou hebben, zou hij nooit met Levenson in zee zijn gegaan.

					Harry daarentegen was de ideale partner. Zijn sekteleider A.Z. Johnson had weinig bedenktijd nodig gehad om met het project akkoord te gaan op de door Guzmán gestelde voorwaarden: Johnson zou de financiering op zich nemen, Guzmán de regie, en beiden zouden de spirituele baten fifty-fifty delen. Het afgesproken bedrag verscheen snel op Guzmáns bankrekening in Zwitserland. Voor de veiligheid had hij Ben Asjer buiten deze financiële operatie gehouden. Het enige wat de ex-diplomaat interesseerde was immers de omvang van zijn banksaldo; waar het geld vandaan kwam kon hem niets schelen.

					Maar Ben Asjer werd ontvoerd voordat Guzmán hem zijn deel van de winst had overgemaakt, dus dat was mooi meegenomen. Het Tempelgenootschap, dat geen enkele weet had van de rol van Ben Asjer, had inmiddels de verhoogde koopsom voldaan en verwachtte dat Levenson op korte termijn zou zorgen voor de levering. Guzmán had nu zowel Ponem als die horzel uit Nederland betaald en nog altijd zwom hij in het geld. Zodra hij de kandelaar fysiek in zijn bezit had, zou hij een methode vinden om het Tempelgenootschap uit te schakelen en vervolgens de sekte van A.Z. Johnson een toontje lager te laten zingen.

					Maar nu eerst de laatste obstakels opruimen voordat hij tot de uitvoeringsfase van zijn project kan overgaan. Welgemoed zet hij er de pas in. Hij begint de Songe d’une nuit de sabbat te neuriën uit de Symphonie fantastique van Hector Berlioz, met haar voortdurende variaties op het gregoriaanse Dies Iræ. Hij kent alle parafrases van de oude hymne, van het Dies Iræ van Verdi en de Totentanz van Liszt tot passages uit de filmmuziek van Metropolis van Fritz Lang en van een van de eerste Harry Potter-films. Hij is nog lang niet klaar met de Songe d’une nuit de sabbat wanneer hij blijft staan voor een smal flatgebouw met een dubbele glazen deur. Guzmán drukt op de bel naast een naambordje met de letters M.O.

				Esther, Tamar en Jonathan zitten te praten over de rol van Ponem als de deurbel gaat. Rabbijn Feingold weet nog van niets. Jonathan vertelt hem over de moord op Ben Asjer en Levenson. Feingold is zichtbaar aangeslagen.

					‘Dit is afschuwelijk. Ben Asjer heb ik niet gekend, maar ik heb wel gehoord dat zijn optreden als ambassadeur hier in Buenos Aires niet onomstreden is geweest. Levenson kende ik alleen als stoorzender tijdens mijn lezing. Zou er een relatie zijn tussen die twee moorden? Ik vrees dat dit niet het brainstormavondje over vrede in het Midden-Oosten zal worden dat mister Sanders en ik ons hadden voorgenomen.’

					‘Zou u me geen mister maar Jonathan willen noemen, zodat ik u jij kan noemen? Hoe zal ik je aanspreken? Yaakov? Jacob? James? Of gewoon op z’n Hollands Sjakie?’

					‘Noem me zoals je wilt en in de taal die je wilt, als het maar niet Fanaticus Feingold is.’

					Jonathan kijkt Tamar en Esther heel even vragend aan. Beiden knikken vrijwel onzichtbaar. ‘Ik ga je het ongelooflijke verhaal van de menora vertellen, Yaakov.’

					Feingold kijkt Jonathan met wijd opengesperde ogen aan. En hij blijft hem zo aankijken terwijl Jonathan zo kort en indringend mogelijk de door Ornstein gereconstrueerde lotgevallen van de menora beschrijft en de escalerende gebeurtenissen van de afgelopen dagen.

					‘Ik ben er vrijwel zeker van,’ zo besluit Jonathan zijn briefing, ‘dat ook de moord op Levenson de wraak van de menora is geweest, om bij de terminologie van de daders te blijven. Ben Asjer en Levenson waren volgens hun moordenaars dus obstakels geworden die uit de weg moesten worden geruimd. Bad guys tegen bad guys. Ik vraag me af of na Levenson nu zijn vriendje Guzmán niet aan de beurt is.’

					Langzaam herstelt rabbijn Feingold zich van de schok.

					‘Ik ben sprakeloos. Dat de menora nog altijd bestaat! Dat ze nota bene hier in Buenos Aires is! En dat ze door religieuze extremisten dreigt te worden misbruikt! Dat is allemaal niet te verzinnen!’

					Jonathan vraagt hem op welke manier de menora volgens hem kan worden misbruikt. De drie kijken de rabbijn gespannen aan, terwijl deze de houding van Le Penseur aanneemt.

					Feingold bevestigt wat Ornstein al tegen Jonathan had gezegd. Omdat de gouden kandelaar tot het gewijde meubilair van zowel de Eerste als de Tweede Tempel behoorde, mag hij volgens joodse en christelijke ultra’s ook in de Derde Tempel niet ontbreken. Deze moet er precies zo uitzien en precies zo worden ingericht als de Tweede. Religieuze Joden dromen bijna allemaal van de Derde Tempel, maar de meesten van hen doen niets om die droom te verwezenlijken. Ieder jaar herdenken ze de verwoesting van de Eerste en Tweede Tempel, en de gestrengen zijn gedurende de drie daaraan voorafgaande weken in de rouw, maar dat wil niet zeggen dat ze smachten naar de Derde Tempel. Alleen de nationaal-religieuze zionisten, een lawaaierige minderheid binnen de ultraorthodoxie, vinden dat de tijd voor de bouw gekomen is, en stromingen binnen het christenzionisme vinden hetzelfde. Om uiteenlopende redenen willen beide kampen zo snel mogelijk de Derde Tempel verwezenlijken. Daarvoor moeten natuurlijk wel de Rotskoepel en de Al-Aqsa-moskee verdwijnen. Wat is een betere stimulans om met die operatie te beginnen dan de terugkeer naar Jeruzalem van de authentieke menora?

					Jonathan komt met een werkhypothese: de fanatici willen de menora op de Tempelberg hebben, zodat haar symbolische kracht een explosie van energie teweegbrengt die alle verzet tegen de bouw van de Derde Tempel zal smoren.

					‘Dit is sensationeel!’ roept Tamar.

					‘Het is huiveringwekkend,’ corrigeert Feingold. ‘De Tempelberg! De politiek gevoeligste plek van het Midden-Oosten! Als ze daar een tempel beginnen te bouwen, wordt het op z’n minst een bloedbad. Het kan ook het hele Midden-Oosten in brand zetten, alsof de chaos nu al niet groot genoeg is. Of nog erger. Derde Tempel? Derde Wereldoorlog zullen ze bedoelen!’

					Sommige dingen zijn te groot om ze direct te bevatten. Het besef bijvoorbeeld waar de bouw van de Derde Tempel op zou neerkomen: een extreme provocatie met onoverzienbare gevolgen.

					‘Guzmán en Levenson leken me uitstekend aan het signalement van de christelijke en de joodse extremist te voldoen,’ brengt Jonathan naar voren. ‘Toen ik bij Guzmán thuis was vulden ze elkaar aan als een bejaard echtpaar. Maar de menora kwam niet ter sprake.’

					‘Allicht niet,’ zegt Tamar. ‘Jij bent naar Argentinië gekomen om het opblazen van de AMIA uit te zoeken. Ze wilden je een versie daarvan opdringen waarin de menora buiten schot zou blijven. Maar sinds we dankzij mijn geliefde patiënt Ornstein weten dat de menora alles met die aanslag te maken had, heeft ons onderzoek zich ontzaglijk verbreed. Het gaat niet alleen meer om de opheldering van drama’s uit het verleden, het gaat vooral om het voorkomen van een oneindig veel groter drama in de zeer nabije toekomst.’

					Iedereen is beduusd van Tamars woorden, zijzelf inbegrepen.

					‘Eén acteur in dat megadrama kennen we tenminste,’ zegt Jonathan met een stem die opbeurend moet klinken.

					‘Maar waarom is zijn makker Levenson dan vermoord?’ vraagt Tamar. ‘En door wie? Wat denk jij, Jonathan?’

					Jonathan ziet twee mogelijke verklaringen. ‘Misschien is Levenson vermoord door concurrenten die het ook op de menora hebben gemunt. In dat geval is Guzmán het volgende slachtoffer. Tenzij hij met een meesterzet komt of zich tijdig overgeeft. De andere mogelijke verklaring lijkt absurd, maar absurditeit is in de historie van de menora normaal. Ik bedoel dat je voor de moord op Levenson bij Guzmán moet zijn.’

					‘Guzmán verantwoordelijk voor de moord op Levenson?’ roept Tamar uit. ‘Maar ze vormden zo’n mooi koppel, heb je ons zelf verteld! Haast een bejaard echtpaar! Straks ga je me nog vertellen dat Guzmán ook Ben Asjer heeft vermoord. Ach ja, waarom eigenlijk ook niet? Ben Asjer en Levenson, het lijkt wel een tweeling. Allebei geen fijne types. Allebei door messteken om het leven gebracht. En allebei getroffen door de wraak van de menora. Dan moeten er toch alarmbellen gaan rinkelen?’

					Jonathan vraag zich af of de bel ook bij de politie overgaat. Laatst had hij gelezen dat er in de hele wereld, oorlogsgebieden niet meegerekend, dagelijks zo’n dertienhonderd mensen met een mes worden doodgestoken. Die moorden worden internationaal alleen met elkaar in verband gebracht als daar een dwingende aanleiding toe is. Het identieke briefje dat op de lijken is gevonden kan zo’n aanleiding zijn. Maar dan nog. Coördinatie van het onderzoek is alleen mogelijk als er tussen de betreffende landen een goede politiesamenwerking is.

					‘Ik betwijfel of de recherchediensten van Israël en Argentinië innig samenwerken. Eerlijk gezegd geloof ik er niks van. Het schijnt dat de Argentijnse politie nog steeds gebeten is op de Mossad vanwege haar eigenmachtige ontvoering van Eichmann.’

					‘Jonathan!’ Esther kijkt haar schoonzoon geschrokken aan.

					‘We moeten de waarheid onder ogen durven zien, Esther. Eichmann had hier in Argentinië hoge beschermers en sympathisanten, dat weet je. Heel wat mensen wisten dat Ricardo Clement in werkelijkheid Adolf Eichmann heette. Als ze hem hadden willen pakken, dan hebben ze daar vele jaren de gelegenheid voor gehad, maar ze hebben de schoft geen strobreed in de weg gelegd. En toen kwamen die Israëlische agenten om hem praktisch onder de ogen van zijn Argentijnse patroons te grazen te nemen. Een geweldige blamage voor Argentinië. Het schijnt dat ze dat hier nog altijd niet vergeten zijn. Bovendien is de relatie tussen Israël en Argentinië nog steeds flink verstoord door het uitblijven van opheldering over de twee aanslagen. Israël is woedend op de Argentijnse regering, speciaal op de minister van Buitenlandse Zaken Timerman, nota bene een Jood en nog meer nota bene de zoon van de grote journalist.’

					Tamar vraagt om orde. ‘Jongens, nu even geen politieke uitweidingen, hoe interessant ze ook zijn. Ik stel voor dat we een kenner aan het woord laten en hem onze vragen voorleggen over de plannen van de fundamentalisten met de Tempelberg. Vertel ons eerst wat meer over die berg, rabbijn.’

					Feingold geeft een briefing over de plek die voor moslims en christenen een buitengewoon heilige plaats is en voor Joden zelfs de heiligste plaats van de wereld, de Har habbajit, de Berg van het Huis van God. Moslims spreken van Haram al-Sharif, Nobel Heiligdom. Om geen enkele plek ter wereld zijn zo veel oorlogen gevoerd als om deze afgeplatte rots van niet meer dan vijftien hectare. Zegevierende veldheren hadden de gewoonte de tempel te verwoesten, te plunderen of in eigen gebruik te nemen, om zo een graantje heiligheid mee te pikken.

					Natuurlijk wemelt het van de mythen over deze berg, die veel mensen letterlijk opvatten. Zo zijn er de mythes over de ‘funderingssteen’ in het midden van de Tempelberg. Vanaf dat punt is volgens de joodse traditie de wereld geschapen, daar verzamelde God stof om de eerste mens te boetseren, dat was de plek waar Adam zondigde en waar twintig generaties later Abraham zijn zoon wilde offeren. Boven de funderingssteen bevond zich het Heilige der Heiligen van de Eerste en de Tweede Tempel. Vanaf diezelfde rotssteen zou de profeet Mohammed, na een nachtelijke reis vanuit Mekka op het gevleugelde ros al-Boeraq, een lange ladder hebben beklommen voor een kort bezoek aan de zeven hemelen in gezelschap van de aartsengel Gabriël. Boven die steen hebben de moslims dertien eeuwen geleden de Rotskoepel gebouwd. De fameuze Al-Aqsa-moskee, of althans een houten voorloper daarvan, stond er toen al een halve eeuw. Deze ‘verst gelegen moskee’ is na de Ka’aba in Mekka en de Moskee van de Profeet in Medina het belangrijkste heiligdom van de islam.

					‘Als de moslims er al dertien eeuwen zitten,’ concludeert Tamar, ‘dan is de Tempelberg dus veel langer een islamitische dan een joodse berg geweest. En ook de Romeinen, de Byzantijnen en de kruisvaarders hebben er gezeten.’

					Feingold vertelt dat sinds Jeruzalem in 1187 op de kruisvaarders werd heroverd door de beroemde Koerdische moslim Saladin, de Tempelberg onder religieus beheer staat van een Waqf, een religieuze islamitische instelling. De officiële beheerder daarvan is de koning van Jordanië. Toch beweren orthodoxe Joden dat de moslims niets op de Berg van het Huis van God te zoeken hebben, en er zijn orthodoxe moslims die in alle ernst volhouden dat er op het Nobel Heiligdom nooit joodse tempels gestaan hebben. Wetenschappelijk ingestelde archeologen krijgen geen kans om dat op te helderen, want in het Heilig Land is archeologie een politiek instrument.

					‘Fanatici zijn alleen geïnteresseerd in de wetenschap als die hun eigen gelijk dient of het ongelijk bewijst van hun vijanden. Ze zijn niet te beroerd om archeologische sporen die niet in hun straatje passen te vernietigen. Dat heeft vaker tot hevige rellen en tientallen doden geleid. De Tempelberg schijnt fanatici aan te trekken.’

					Het Tempelberg-extremisme dateert niet van vandaag of gisteren. De Jordaanse koning Abdulla I werd door een Palestijn voor de Al-Aqsa-moskee vermoord. Een gestoorde evangelische christen uit Australië stak het door Saladin zelf gebouwde houten spreekgestoelte in brand omdat hij dacht dat Jezus de Messias dan veel sneller op aarde zou terugkeren. Een Amerikaanse Jood begon om zich heen te schieten teneinde de berg te ‘bevrijden’ van de moslims.

					Tamar wil weten waarom de Israëliërs in de Zesdaagse Oorlog de moslims niet van de Tempelberg hebben verjaagd. Ze annexeerden Oost-Jeruzalem en de Oude Stad, en in één moeite door hadden ze ook de Rotskoepel en de Al-Aqsa-moskee kunnen opblazen of afbreken. Als het aan hoofdlegerrabbijn Sjlomo Goren had gelegen, dan was dat inderdaad gebeurd. Hij eiste van Mosje Dayan, de eenogige overwinnaar, de onmiddellijke verwoesting van die twee heiligdommen. Met honderd kilo springstof is het karwei geklaard, zei hij, en het is nu of nooit.

					Dayan begreep uitstekend dat een religieuze annexering van de Tempelberg zou zijn neergekomen op een oorlogsverklaring aan de hele moslimwereld. Hij stuurde Goren weg en sprak een salomonsoordeel uit: moslims bidden op de Tempelberg en Joden voor de Kotel. Premier Esjkol was het met hem eens. De veiligheid op de Tempelberg werd een zaak van de Israëlische politie, maar de religieuze controle bleef in islamitische handen. Niet-moslims mogen de plek wel bezoeken, maar ze moeten zich onthouden van elk uiterlijk religieus vertoon. Joden kregen van hun rabbi’s een verbod opgelegd om de berg te bestijgen. Dat politieke verbod is met religieuze redenen omkleed: de reinigingsrite die vereist is om de Tempelberg te betreden wordt sinds de verwoesting van de Tweede Tempel niet meer uitgevoerd, en het gevaar bestaat dat de plek waar het Heilige der Heilige is geweest wordt betreden en dus geprofaneerd.

					‘Dat bezoeksverbod wordt anders flink overtreden,’ merkt Esther op. ‘Ik lees dat steeds meer Joden de Tempelberg opgaan, zelfs rabbijnen en politici.’

					Jonathan haakt in. ‘Bij mijn afscheidsbezoek aan Jeruzalem heb ik dat nog zelf meegemaakt. Met een tijdloos, haast verheven gevoel liep ik via de houten loopbrug bij de Klaagmuur de Tempelberg op, maar algauw maakte ik een harde landing toen er een paar Joodse mannen demonstratief bij de Rotskoepel begonnen te bidden. Van verschillende kanten begon het stenen te regenen. De bidders vluchtten weg, achtervolgd door de Palestijnse stenengooiers. Totdat de Israëlische politie met flitsgranaten en traangas op de Palestijnen begon te schieten en zelfs de Al-Aqsa-moskee binnendrong, waar ze helemaal niet mag komen.’

					‘Helaas zijn dat soort provocaties schering en inslag geworden,’ vult Feingold aan. ‘Steeds meer rabbijnen, activisten en politici roepen de gelovigen op te gaan bidden op de plek waar de tempel zelf heeft gestaan, en dat liefst op een zichtbare manier, dus met een prevelende mond, desnoods met je mobieltje erbij alsof je staat te telefoneren, en met schokkende bewegingen van het bovenlijf. Sommige rechtse politici kondigen op Facebook aan dat ze demonstratief de Tempelberg opgaan, net als Ariël Sjaron dat destijds deed, in gezelschap van duizend beveiligers. Dat was een pure provocatie, maar zijn woorden waren dat nog veel meer: “De Tempelberg is in onze handen en zal in onze handen blijven. Het is de heiligste plaats van het jodendom en het is het recht van iedere Jood om de Tempelberg te bezoeken.” Even later was de Tweede Intifada een feit. De situatie op en rond de Tempelberg is nog gevoeliger dan een zwerende vinger. Om vrijwel niks kunnen hevige rellen uitbreken, met doden en gewonden. Nergens op aarde zindert het zo van de religieuze en politieke haat als in dit bastion van even grimmige als sektarische vroomheid.’

				

		




Kogel

				Guzmán had Ornsteins adres gemakkelijk kunnen achterhalen in het op internet gepubliceerde handboek van Joodse organisaties in Latijns-Amerika. Verder weet hij over de geleerde niets, behalve dat deze wetenschappelijk zeer rigoureus te werk gaat en een studie voltooit die onverenigbaar is met Guzmáns eigen religieuze project.

					Het is half tien ’s avonds. Als Ornstein onverhoopt niet thuis mocht zijn, zal hij gewoon op straat op hem blijven wachten. Mocht dat te lang duren, dan zal hij de twee eerste programmapunten op zijn agenda van vanavond moeten omgooien.

					Er klinkt gekraak uit de intercom, gevolgd door een afgemeten mannenstem.

					‘Ik verwacht niemand. Wie bent u?’

					‘Goedenavond, ik kom namens Antiquariaat Edgardo Henschel het door u bestelde boek afleveren.’

					‘Dat is een buitengewoon snelle service.’

					‘Voor een klant als u doen wij alles.’

					‘Komt u door. Zevende verdieping.’

					In de lift is Guzmán alleen. Uit zijn koffertje haalt hij het USB-stickje, zijn semi-automatisch handpistooltje van Chinese makelij en het doosje met bijpassende kogels. Hij laadt het pistool, zet de trekker op de veiligheidspal en stopt het wapen zorgvuldig in zijn zak. Onwillekeurig zet hij een strofe uit zijn geliefde dodenzang in: Mors stupebit et natura,/ Cum resurget creatura,/ Iudicanti responsura. ‘De dood en de natuur zullen met stomheid zijn geslagen/ wanneer al het geschapene zal herrijzen/ om zich voor zijn Rechter te verantwoorden.’ De euforie die hij over zich voelt komen doet hem de taak die hij over enkele ogenblikken zal moeten uitvoeren bijna vergeten.

					Maar er komt ook boosheid bij hem op. Absurd dat de Rooms-Katholieke Kerk na het verderfelijke Tweede Vaticaans Concilie het Dies Iræ heeft verketterd. De wekelingen die sindsdien in de Roomse kerk de lakens uitdelen vinden dat deze prachtige sequentia, de hymne die Goede Vrijdag tot Goede Vrijdag maakt en een rouwmis tot rouwmis, niet meer de tijdgeest ademt. God is geen god van wrake, zeggen ze, maar van liefde. Baarlijke nonsens! Zien ze dan niet dat de grote historische verworvenheden altijd tot stand zijn gekomen door strijd, vernietiging en uitroeiing, en nimmer door liefde? Dat constructie altijd door destructie wordt voorafgegaan? Hun slapte had hen blind gemaakt. En zich maar verbazen dat hun kerk blijft leeglopen!

					Zevende verdieping. Er is maar één huisdeur. Guzmán belt aan.

					‘Voor Scaliger ben ik gaarne bereid mijn studie een kort moment te onderbreken,’ spreekt de geleerde terwijl hij de deur opendoet. Hij is gekleed in jacquet. In de hand van de bezorger ziet hij geen boek, maar een klein pistool dat op hem is gericht. Hij lijkt er niet erg van onder de indruk.

					‘Ik wist niet dat Edgardo Henschel ook vuurwapens verkocht.’

					‘Wilt u zich omdraaien en naar binnen lopen?’

					‘Mits ook u zich omdraait en het gebouw terstond verlaat.’

					‘Doctor Ornstein, ik heb weinig tijd, want ik moet vanavond nog een andere hinderpaal slechten.’

					‘Ook ik heb weinig tijd, want ik moet vanavond nog de laatste hand leggen aan een uitgebreide studie waaraan ik verscheidene jaren heb gewerkt. U kunt nu nog heengaan zonder dat ik mijn geduld met u verlies.’

					Guzmán zet een stap over de drempel en dringt de historicus naar achteren.

					‘U bent alleen thuis, neem ik aan? Zo niet, laat dan uw huisgenoten naar hetzelfde vertrek komen.’

					‘Huisgenoten? Denkt u echt dat ik huisgenoten zou kunnen combineren met mijn wetenschappelijk werk? En wilt u mij niet aanraken?’

					‘Als u niet doet wat ik zeg, ben ik helaas gedwongen tot actie over te gaan. In naam van de menora.’

					‘Wilt u, verbaal en anderszins, afblijven van de menora?’ zegt Ornstein scherp.

					‘We gaan naar uw werkkamer. U gaat achter uw bureau zitten en doet wat ik u opdraag. ¡Adelante, doctor! ¡Rápido!’

					Met tegenzin moet Ornstein accepteren dat er met een vuurwapen niet te discussiëren valt. Terwijl het pistool hem in de rug port loopt hij met langzame pas naar zijn studeerkamer, een kleinere uitvoering van zijn werkruimte op de AMIA. Hij neemt plaats op zijn stoel. Guzmán gaat op een meter afstand staan, het pistool op het hart van de geleerde gericht. Desondanks verloochent Ornstein zichzelf niet. ‘Wie bent u eigenlijk? Zo te zien geen wetenschapper. Een man van de wetenschap hanteert immers andere wapenen: zijn intelligentie en de pen, tegenwoordig ook veelal de toets.’

					Dat is de academische eer van de gewapende ex-priester te na. ‘Ik ben wel degelijk een man van de wetenschap,’ zegt hij met enige stemverheffing. ‘Ik heb grondige studies achter de rug in theologie, filosofie, geschiedenis, Latijn, Grieks en Hebreeuws, en daaruit heb ik inzichten opgedaan die voor de toekomst van de mensheid van het grootste belang zijn. Voor het eerst sinds bijna tweeduizend jaar is er een gerede kans dat de menora terugkeert naar de plek waar ze vandaan komt: de Tempelberg in Jeruzalem. Zodra daar eenmaal de Derde Tempel is opgericht, openen zich voor de hele mensheid ongekende eschatologische vergezichten! Met hart en ziel zet ik me voor deze blijde toekomst in. En wat doet u? U probeert dit heilsproces te saboteren met een historische studie die de menora in handen kan laten vallen van de Argentijnse rechter. U gaat zelfs in zee met een charlatan van een journalist. Deze misdadige opzet moet tegen elke prijs worden doorkruist. Daarom ben ik hier.’

					Met stijgende irritatie heeft Ornstein het betoog aangehoord. ‘Ik begrijp dat u Alfredo Guzmán bent, de persoon die zich volgens mijn bronnen inzet om koste wat kost de menora te ontvreemden. U noemt zich man van de wetenschap? Schaamt u zich niet? In de wetenschap zijn de feiten onaantastbaar en staat de interpretatie, mits toegepast volgens logische criteria, vrij. Bij u is het omgekeerd. U solt met de feiten om uw bij voorbaat onwrikbare interpretatie te kunnen staven. Die ongekende eschatologische vergezichten van u, hoe komt u daarbij? Dat is pure paranoia, en die waanzin probeert u vervolgens te onderbouwen met gemanipuleerde feiten en argumenten die volstrekt geen hout snijden. Dat u zich inzet voor een paranoïde ideaal maakt dat ideaal niet minder paranoïde. En een pistool kan niet beschouwd worden als een wetenschappelijk argument.’

					Guzmán kan zijn opkomende woede niet bedwingen. ‘Paranoia? U durft mij van paranoia te beschuldigen? U kent waarschijnlijk niet eens de etymologie van dat woord!’

					‘Alweer zo’n onwetenschappelijk argument. Voor het goede begrip: ik diagnosticeer bij u geen paranoia vera. Patiënten die aan dat syndroom lijden construeren immers een volstrekt logisch bouwsel op een waanzinnige veronderstelling, terwijl in uw geval het bouwsel even absurd en gammel is als de hypothese zelf. Raadpleeg een zielenanalyticus, ik kan u een zeer goede aanraden, hier in de Barrio Norte. Vertrek nu, want ik moet werken. Ik wil u niet meer zien. Ingerukt!’

					Ornstein buigt zich over zijn papieren en doet alsof Guzmán lucht is.

					Voor de aspirant-kerkleider is de maat vol. Trillend van woede bijt hij de historicus toe: ‘U bent geen wetenschapper, u bent een bastaardkind van de verachtelijke Verlichting. De Verlichting! Dat is een van de zeven grootste plagen die de mensheid ooit getroffen hebben. De aanmatiging dat de menselijke ratio superieur is aan de goddelijke openbaring! Onduldbaar! Het zou me niet verbazen als u ook wegloopt met de overige zes hoofdplagen: het Oostelijk Schisma, de Reformatie, de Franse Revolutie, de Oktoberrevolutie, het peronisme en het Tweede Vaticaans Concilie. En dan heb ik nog niet eens het kapitalisme genoemd. Denkt u dat ik ooit zal toestaan dat uw studie wordt gepubliceerd? Of zelfs dat er enige ruchtbaarheid aan wordt gegeven, al was het maar in een krantenartikel? Het wapen dat ik in de hand heb mag dan geen wetenschappelijk argument zijn, het is wel afdoende.’

					‘Ik moet, excusez le mot, van u kotsen.’ Ornstein staat op.

					‘Waar gaat dat naartoe?’

					‘Naar het toilet. Om te kotsen.’

					‘U doet maar. Maar als u niet snel terug bent, zal ik u met een gewapend argument confronteren.’

					Voordat Guzmáns geduld is uitgeput, is Ornstein terug.

					‘Bent u er nog? Tijdens het kotsen heb ik voor het eerst enige logica in uw woorden ontdekt, gefeliciteerd daarmee. Ik begrijp namelijk goed waarom u niet wilt dat mijn studie bekend wordt. Want dan zou aan het licht komen dat u en uw zojuist omgebrachte fanatieke Joodse vriend belangrijke spelers zijn in de jongste samenzwering om zich van de menora meester te maken. Bovendien zou dan aan het licht komen dat u alles wist over de dramatische aanslagen van 1992 en 1994, maar dat u daarover gezwegen heeft. Ik denk niet dat uw God van wrake u dat zal vergeven. De nabestaanden van de slachtoffers in elk geval niet. En de aardse rechter evenmin, als u dat mocht interesseren.’

					Guzmán ontploft bijna. Hij trilt over zijn hele lijf en heeft moeite zijn pistool gericht te houden op Ornsteins hart. ‘Het is afgelopen met de komedie,’ sist hij. ‘Ik wil nu een kopie van uw studie. Hic et nunc. Hier is een USB-stick.’

					Met zijn vrije hand haalt Guzmán het ministickje uit zijn zak en gooit het naar Ornstein. ‘128 gigabite. Lijkt me ruim voldoende.’

					‘Ik denk er niet aan. Bovendien, wat voor zin heeft het voor u om een kopie mee te nemen als het origineel hier blijft?’

					‘Laat u dat maar aan mij over. Hier is de stick. Voortmaken graag.’

					‘Doet u geen moeite. Alle belangrijke files op de computer zijn versleuteld.’

					‘Daar hebben mijn mensen geen problemen mee. Als u niet meewerkt zullen zij met liefde uw computer kraken. Maar u kunt ook wél meewerken en mij nu al de studie geven. Ik tel tot zeventien. Elke tel staat voor een strofe van het Dies Iræ, waarbij ik de strofes achttien en negentien niet meereken, want die zijn later toegevoegd en hebben een afwijkende melodie, een afwijkend metrum en een afwijkend rijmschema. Als u uiterlijk bij de zeventiende tel niet begonnen bent uw menoramateriaal te downloaden op het USB-stickje, zal ik gedwongen zijn u neer te schieten.’

					‘U kunt me dwingen zo veel als u wilt, u kunt me chanteren zo vaak als u wilt, u kunt op uw hoofd gaan staan of zelfs het hele Dies Iræ voor me zingen, het zal u allemaal niet helpen. De gedachte alleen al dat een wetenschappelijke barbaar als u inzage zou krijgen in mijn onderzoek doet me gruwen. Nog afgezien van het feit dat ik niet medeplichtig wens te worden aan uw nefaste project met de menora. Verder kan ik u meedelen dat ik me nog niet wil uitlaten over de vraag of u schuldig bent aan de moord op Levenson, want daarover moet ik eerst een bronnenstudie verrichten en de verkregen feiten en aanwijzingen grondig controleren. Als u aan dit onderzoek wenst mee te werken, kunt u dat nu kenbaar maken. Zo niet, dan neem ik zonder spijt afscheid van u.’

					‘Ook ik zeg u nu vaarwel, doctor Méndel Ornstein. Tot ziens op de Jongste Dag, quando cæli movendi sunt et terra. Speciaal voor u de vertaling: wanneer hemelen en aarde geschokt worden.’

					Van het ene moment op het andere zet het noodweer in. Bulderende stormvlagen, flitsende bliksems, knetterende donderslagen. Het oog van de storm komt steeds dichterbij. Beiden zijn heel even afgeleid, maar Guzmán richt zich opnieuw tot de geleerde.

					‘Iudex ergo cum sedebit/ Quidquid latet, apparebit,/ Nil inultum remanebit: “Wanneer dan de Rechter plaats zal nemen/ zal al wat verborgen is aan het licht komen,/ zal niets ongewroken blijven.” Ik vrees dat de Hoogste Rechter u op die hoogtijdag der hoogtijdagen bij de bokken zal indelen. Dat heeft u te wijten aan uzelf en aan uw satanische maar mislukte poging in mijn heilsplannen in te grijpen.’

					Het ratelt donderslagen. Een ervan komt niet van de wolken. Op hetzelfde moment dat Guzmán de trekker overhaalt werpt Ornstein een blik op hem waaruit de diepste minachting spreekt en zakt dan voorover. Maar Guzmán heeft het karwei nog niet afgemaakt. Hij sleept het voorovergevallen lichaam snel weg voordat bloed de computer kan insijpelen. Via het netwerkcentrum op het controlepaneel vindt hij het IP-adres van Ornsteins computer en stuurt het door naar Harry. Daarna doet hij de stick weer in zijn koffertje, werpt een misprijzende blik op het lijk en vertrekt, op weg naar het laatste obstakel dat nog geslecht moet worden. Zingend verlaat hij de flat. Rex tremendae maiestatis/ Qui salvandos salvas gratis,/ Salva me, fons pietatis. ‘Koning van ontzagwekkende majesteit/ die vrijelijk degenen redt die gered moeten worden/ red ook mij, bron van genade.’ Het noodweer is inmiddels even snel weggetrokken als het is opgekomen. Guzmán dankt zijn Koning van Ontzagwekkende Majesteit voor de knetterende medewerking.

				

		




Sektes

				Tamar en Esther hebben zich het hoofd gebroken over ultraconservatieve bewegingen van Joden en christenen die belangstelling voor de menora zouden kunnen hebben. In de Verenigde Staten en Latijns-Amerika wemelt het van de protestantse kerken en charismatische sektes, zo weten ze inmiddels, die gefocust zijn op de Eindtijd. Behalve hun doctrines hebben die sektes vaak ook gemeen dat de leiders hun charisma inzetten om hun volgelingen een poot uit te draaien en hen seksueel te misbruiken, vaak op grond van theologische nepargumenten.

					De gangbare christelijke opvatting is dat de Derde Tempel waarover de Bijbel spreekt niet een fysiek gebouw is, maar de door Christus gestichte kerk. De moderne evangelische Tempeliers zijn het daar niet mee eens. Ze dromen allemaal van een snelle terugkeer van Jezus Christus en de vestiging van een Duizendjarig Rijk dat vanuit Jeruzalem wordt geregeerd door Christus Koning. Voor deze eindtijdchristenen is de bouw van de Derde Tempel, waarin uiteraard de menora moet worden opgesteld, even vanzelfsprekend als voor de meeste Joden. En net als de Joden vinden ze dat er voor de Derde Tempel maar één denkbare locatie is: de Tempelberg in Jeruzalem, de Spirituele Hoofdstad van de Wereld.

					‘Weten jullie dat er net een kolossale Derde Tempel is ingewijd in São Paulo?’ zegt Jonathan. ‘Ik heb daar een bizar verhaal over gelezen. Hij ziet er volgens de bouwers precies zo uit als de Tempel van Salomo, maar dan vele malen groter, en hij is voorzien van exacte kopieën van de menora en alle andere tempelrekwisieten. Kosten: driehonderd miljoen dollar. President Rousseff en haar voorganger Lula zijn bij de inwijding aanwezig geweest, want er waren in die tempel heel wat zieltjes te winnen voor hun Arbeiderspartij.’

					‘Jonathan heeft gelijk,’ zegt Yaakov Feingold. Hij weet dat die wanstaltige tempel is gebouwd door een grote evangelische sekte die zich Gods Kerk van het Universele Koninkrijk noemt. De stichter en leider heet Medir Acedo. Religieus-zionistische Joden willen niets te maken hebben met deze dubieuze miljardair, zijn sekte en zijn tempel. Het Tempelgenootschap in Jeruzalem heeft de bouw van die tempel een aanfluiting en een daad van hoogmoed en zelfverheerlijking genoemd, die diametraal in strijd is met alles waar de Heilige Tempel voor staat. In het algemeen hebben de christenen van de Eindtijd veel respect voor het jodendom, behalve als de joden weigeren zich voor hun karretje te laten spannen. Feingold heeft van een nationaal-zionistische rabbijn gehoord dat die Acedo geen enkel geheim maakt van zijn antisemitisme, terwijl hij vroeger een vriend van de joden was. Hij wil de Joden in een Armageddonoorlog storten die zal leiden tot het einde der tijden en Jezus’ terugkeer.

					‘De omslag schijnt te zijn gekomen nadat Joodse zakenmensen hem een reusachtige deal door de neus hadden geboord, maar daar wist die rabbijn het fijne niet van. Een soortgelijk verhaal wordt ook verteld over een sekte van mormonen uit Salt Lake City.’

					Jonathan slaakt een kreet. ‘São Paulo, Brasil? Salt Lake City, USA? Ik geloof dat me een licht opgaat! Ornstein zei dat de sporen van de aanslag op de ambassade naar Brazilië leiden, en die van de AMIA-aanslag naar de Verenigde Staten. Of zou het toeval zijn? Ik ga er zo snel mogelijk achteraan. Kun jij, Yaakov, zodra je in Israël terug bent die rabbijn aan de tand voelen over Acedo? En de geruchten over die mormonen in Salt Lake City natrekken?’

					‘Dat ga ik zeker proberen.’

					Tamar heeft zich verdiept in de verhoudingen tussen de christelijke sektes en het jodendom. Evangelische christenen in de Verenigde Staten vinden dat het nieuwe uitverkoren volk Gods, het Amerikaanse volk dus, het aan God en zichzelf verplicht is om Israël door dik en dun te steunen, omdat anders God Zijn handen van Amerika zal aftrekken. Deze christenzionisten zijn haast per definitie extreem-rechts. Ze willen niets liever dan met een joodse partner in zee gaan om gezamenlijk in Jeruzalem het begin van de Eindtijd voor te bereiden. Tot die tijd zetten ze hun doctrinaire verschillen met het jodendom op eschatologisch gebied – over de Antichrist, de zevenjarige Grote Verdrukking, het Duizendjarig Rijk, de identiteit van de Messias – op een laag pitje. Speciaal de christelijke pretentie dat de op aarde teruggekeerde Christus door de Joden zal worden herkend en erkend als hun Koning heeft alles weg van een onvervulbare vrome, of waarschijnlijk onvrome wens. Maar in de eerste fase, de voorbereidingen voor de bouw van de Derde Tempel, gaan de belangen hand in hand. De tegenstellingen worden overbrugd door de beweging Messianistisch jodendom. Deze tot het christendom bekeerde Joden geloven dat Jezus zowel de christelijke als de joodse Messias is. Het Griekse woord ‘Christos’, de Gezalfde, is een letterlijke vertaling van ‘Messias’.

					‘Voor de goede orde, dame, mijne heren,’ voegt Tamar eraan toe, ‘al deze spinsels spelen zich eindeloos ver van mijn simpel antidogmatisch denkraampje af.’

					‘Desondanks knap samengevat,’ zegt Feingold. ‘En hoe zit het met het tempelextremisme hier in Argentinië?’

					‘Vroeger grossierde Argentinië in extreem-rechtse katholieke groepen. Zelfs de peronistische Montoneros-guerrilla is zo begonnen. Hun aantal is na de terugkeer van de democratie flink gedaald. Voor zover wij hebben kunnen achterhalen is geen van alle speciaal gericht op de Derde Tempel. Wel hebben we op internet een paar individuele Tempeliers ontdekt, maar vreemd genoeg was onze vriend Guzmán daar niet bij. Toch is hij, te oordelen naar wat we via Jonathan van hem weten, de meest militante van het stel.’

					‘Kennelijk wil hij niet de aandacht trekken om zich in alle stilte op de toekomst te kunnen voorbereiden,’ merkt Jonathan op. ‘Daarom heeft hij zich niet laten horen tijdens jouw lezing in de AMIA, Yaakov. Het publieke protest liet hij over aan Levenson. Daarna heeft hij zich ook in de foyer gedeisd gehouden. Pas tegen het einde kwam hij vanuit het niets op me af. Het zou me niet verbazen als hij zich tot dat moment heeft schuilgehouden op het toilet.’

					Tamar gaat verder. ‘Je hebt het over Levenson – God hebbe zijn slechte ziel, gesteld dat hij bestaat...’

					‘Interruptie,’ zegt de rabbijn. ‘Bedoel je God of de ziel? Als jij als zielenontleder beweert dat de ziel niet bestaat is dat als een godgeleerde die het bestaan van God ontkent.’

					‘Misschien zijn ze allebei gewoon uitgevonden door de mens,’ suggereert Esther, ‘maar ik wil met geen van jullie beiden ruzie krijgen. Ga door over Levenson, Tamar.’

					‘Levenson was een van de weinige joodse rechts-extremisten die we hier hebben, en verreweg de luidruchtigste. In Argentinië hebben deze fanatici geen eigen organisatie. Maar we zijn er wel achter gekomen dat Levenson goede contacten had met geestverwanten in Israël. Deze Derde Tempel-zeloten zijn er vast van overtuigd dat de Messias binnenkort op aarde zal komen. Ze zijn goed georganiseerd in zo’n tien bewegingen, die weinig van elkaar verschillen. Groot zijn ze niet, maar ze maken wel veel lawaai. Maar daarover weet de rabbijn eindeloos veel meer dan wij.’

					‘Inderdaad is het aantal militanten van de Tempelbewegingen bescheiden,’ zegt Feingold, ‘maar ik ben bang dat ze enorme massa’s achter zich kunnen krijgen als ze de juiste snaar weten te raken.’

					‘En wat zou de juiste snaar zijn?’ vraagt Esther.

					‘Bijvoorbeeld als ze erin zouden slagen de echte menora naar Jeruzalem te halen. Dat zou zo’n enorme begeestering en zo’n groot religieus nationalisme teweegbrengen dat iedereen in juichen zou uitbarsten en zich achter de Tempeliers zou scharen, ook de mensen die nooit zijn warmgelopen voor de bouw van een nieuw godshuis. In zo’n sfeer moet de rede wijken voor een vorm van religieuze bezetenheid waarin de ergste provocaties mogelijk zijn.’

					Rabbijn Feingold vertelt hoe de messianisten nu al bezig zijn over volk en leiders de tempelgeest vaardig te maken. Ze hameren erop dat de Rotskoepel en de Al-Aqsa-moskee plaats zullen moeten maken voor de Derde Tempel. Nu bestaat er over de exacte locatie van de Eerste en de Tweede Tempel geen absolute zekerheid, maar de plek waar de Rotskoepel staat krijgt de meeste stemmen. Dit heiligdom moet dus verdwijnen: door een aardbeving, een brand, een beschieting, een bombardement, een bomaanslag, het doet er niet toe.

					Militante leden van de messianistische bewegingen zijn alvast begonnen de benodigdheden voor de tempelrituelen, die sinds de catastrofe van het jaar 70 niet meer worden uitgevoerd, bijeen te brengen. Zo hebben ze al het tempelgerei en de kleding van de hogepriester en de tempelpriesters volgens de oude instructies nagemaakt. Een deskundige rabbijn is benoemd tot hoofdkleermaker. Van een veeboer in Texas, die zich toelegt op het fokken van Red Angus-koeien, hebben ze een paar ingevroren embryo’s gekocht, in de hoop dat er minstens één rood kalf wordt geboren. Als het meer dan twee zwarte haren heeft, is het gediskwalificeerd als offerdier. Wanneer het drie jaar oud is moet het door de hogepriester ritueel worden geslacht en daarna worden verbrand samen met cederhout, hysop en purper geverfde wol. De met bronwater gemengde as wordt dan gebruikt voor het reinigingsritueel. Pas dan kan de Derde Tempel worden gebouwd. Ook aan de staatsstructuur is al gedacht. Er is een Sanhedrin van 71 rabbi’s geïnstalleerd, dat net als vroeger het hoogste wetgevend lichaam is. Het is gekozen door zichzelf en is slechts verantwoording schuldig aan God.

					In dit theocratische restauratieproject is het van het grootste belang dat joden zo vaak als maar mogelijk is HaSjem vereren op Zijn eigen plek, niet als dieven in de nacht maar als trotse voortzetters van een traditie die door de gehate Romeinse veldheer Titus werd onderbroken. Ze moeten zich dus niets aantrekken van de religieuze controle die hun door de moefti’s en imams van de Waqf worden opgelegd.

					‘Ik heb het Tempelgenootschap zelf eens bezocht,’ zegt Jonathan, ‘maar het leek me toen zo’n randverschijnsel dat ik er niet eens een stuk voor mijn krant over gemaakt heb. Ik begrijp nu dat ik die Tempeliers heb onderschat. Ornstein zei me al dat je ze heel serieus moet nemen.’

					‘Vertel, hoe was dat bezoek?’ vraagt Tamar.

					‘Nogal bizar. Het genootschap is gevestigd in het hartje van de Oude Stad van Jeruzalem, vlak bij de Klaagmuur. Het voor het publiek toegankelijke deel oogt als een museum. De gids van mijn groep was een lang, lijkbleek meisje van een jaar of vijfentwintig met een zwarte rok tot op de vloer. Ons gezelschap bestond voor het grootste deel uit Amerikaanse orthodoxe joden en Amerikaanse evangelische protestanten. Er waren ook families met kleine kinderen bij. Eerst kregen we een verhandeling over het Joodse volk sinds de schepping en de betekenis van de tempel in de joodse religie. Ik schrok toen het meisje beweerde dat de verwoesting van de Tweede Tempel de schuld van de Joden zelf was. Ze voerde daarvoor hetzelfde argument aan dat strenge Joden vaak gebruiken als verklaring voor de ballingschap van het Joodse volk en zelfs de Holocaust: de straf van God voor de zonden van zijn uitverkoren volk. Die zonden hoeven niet gespecificeerd te worden. Niet God was de schuld voor hun lijden, nee, dat waren ze zelf. God had dus niet gefaald en daardoor konden ze in Hem blijven geloven. God is voor deze mensen kennelijk nog altijd een wrekende oorlogsdemon. Hij is nog altijd de bijbelse god die niet alleen de vijand verdelgt, zoals Hij dat deed in de Zesdaagse Oorlog, maar ook zijn eigen volk straft als dat zich van Hem afkeert. Dat beeld van God als wreker bestaat overigens ook buiten het jodendom. Zelfs in het verlichte Nederland zijn er nog protestantse sektes die rampen en dodelijke ziektes slechts kunnen uitleggen als de wraak van een snel geïrriteerde God die het goede nauwelijks loont en het kwade zwaar straft.’

					Esther laat een diepe zucht horen en sluit haar ogen. Jonathan wacht even voordat hij doorgaat met zijn verslag.

					‘De gids stelde veel vragen aan de kinderen en deelde bij elk bewijs van bijbelvastheid een pluimpje uit, dat hen en hun ouders deed glunderen. Kaarten, maquettes en videobeelden toonden de Tempelberg en zijn bebouwing zoals die tweeduizend jaar geleden was. Van de Rotskoepel en de Al-Aqsa-moskee dus geen spoor. In het verhaal van onze gids kwamen de woorden islam en Arabieren niet voor, alsof de geschiedenis sinds 70 was bevroren. Daarna kwamen we in vertrekken waarin zorgvuldig nagemaakte artefacten van de tempel en priesterkleding tentoongesteld waren, met als grootste pronkstukken de Ark van het Verbond, de menora en de met edelstenen bezette borsttas van de opperpriester. De gids vertelde dat het genootschap zich laat leiden door het bevel dat God zelf op de berg Horeb gegeven heeft: “De Israëlieten moeten een heiligdom voor mij maken, zodat ik te midden van hen kan wonen.” Daarom had het Tempelgenootschap alvast de sacrale voorwerpen vervaardigd voor gebruik in de Derde Tempel. De bouw daarvan was alleen nog maar een kwestie van tijd, zei het meisje. Ik vroeg haar hoe ze dat zo zeker wist. Dat leverde me boze fundamentalistische blikken en een serie citaten uit de Tora op. Ik had niet de indruk dat ik een museum had bezocht, maar een propagandacentrum.’

					De telefoon gaat. Esther neemt op. Armando González, P3-spijtoptant en hopelijk kroongetuige. Iedereen valt stil.

					‘Ik heb u nooit ontmoet, maar ik ben degene met wie uw man een interview had op de ochtend van de fatale aanslag. Een gemeenschappelijke kennis heeft me net gebeld. Ik wil graag met het onderzoek meewerken.’

					Esther moet even diep ademhalen voordat ze iets kan uitbrengen. ‘Ik geef u mijn schoonzoon.’

					Jonathan neemt de telefoon over. Hij klinkt kalm en ferm als hij zegt dat hij het bijzonder op prijs stelt dat González belt. En vooral dat hij wil meewerken met het onderzoek dat Antonio was begonnen. Het is inderdaad zaak dat ze elkaar zo snel mogelijk oog in oog ontmoeten, zegt hij. ‘Als ik het goed begrepen heb zit u in het buitenland. Is het mogelijk dat u...’

					Jonathan wordt onderbroken door de huisbel.

					‘Wie zou dat op dit uur kunnen zijn?’ vraagt Esther. Ze neemt de intercomtelefoon op.

					‘Alfredo Guzmán hier. Excuses voor het late uur, maar ik heb u iets buitengewoon dringends te melden.’

					‘Momentito por favor,’ zegt Esther. Onmiddellijk schermt ze de microfoon met haar hand af. ‘Guzmán,’ kondigt ze aan. Iedereen schrikt op.

					‘Momentito,’ zegt ook Jonathan, ‘ik leg u even neer, señor González, maar blijft u aan de lijn. Er staat een samenzweerder voor de deur.’

					‘Binnenlaten of niet?’ vraagt Esther bezorgd. Ze kijken elkaar vragend aan.

					‘Ik zou zeggen van wel,’ vindt Jonathan. ‘We zijn vier tegen een, en we wilden hem toch al uithoren.’

					‘En als hij je opnieuw gaat chanteren?’ brengt Tamar naar voren.

					‘Ik doe net of ik collaboreer. Laat mij maar het woord doen.’

					‘Denk aan de truc van Antonio,’ zeg Esther. ‘Eerst lekker slijmen, dan keihard toeslaan en intussen vriendelijk blijven.’

					‘Misschien moeten we proberen hem te bekeren,’ suggereert de rabbijn, ‘ook al doet het jodendom niet meer aan zieltjeswinnerij.’

					Esther neemt haar hand weg en deelt Guzmán mee dat hij de lift naar de achtste verdieping kan nemen. Jonathan hervat zijn telefoongesprek en zegt dat hij snel moet afronden, terwijl Esther naar de deur gaat om de onverwachte bezoeker open te doen.

					Verder dan ‘Buenas noches’ komt Esther niet. Guzmán drukt direct een vochtig doekje op haar mond en neus, bindt dit om haar hoofd en wacht tot ze in zwijm valt. Hij vangt haar geluidloos op, legt haar op de vloer van het halletje en giet nog wat chloroform over het doekje. Hij haalt zijn pistool tevoorschijn, stapt de huiskamer binnen en blijft staan, het wapen in de aanslag. Verlamd van schrik staren de drie hem bewegingloos aan.

					‘Ik kom het voorschot terughalen, want kennelijk houdt u zich niet aan onze afspraak, meneer Sanders. Opschieten, heren, mevrouw, omhoog die handen.’

					‘Guzmán!’ schreeuwt Jonathan, ‘wat kom je hier doen? Ons vermoorden soms? Wat heb je gedaan met Esther?’

					‘Geen zorgen, uw schoonmoeder ligt ontspannen te slapen onder de kapstok bij de voordeur. En niet zo schreeuwen, u zou op dit late uur de buren uit hun slaap kunnen halen. Nog één zo’n schreeuw en u wordt pas weer wakker op de Jongste Dag. U gaat nu met opgeheven armen naast de vrouw staan. Dat geldt ook voor de rabbijn. Vanzelfsprekend houdt ook de vrouw de handen omhoog.’

					Terwijl de drie doen wat hun is opgedragen ziet Guzmán de draadloze telefoon in Jonathans hand.

					‘Hier die telefoon! Met wie was u in gesprek?’

					‘Dat gaat je niks aan, Guzmán, maar als je het weten wilt: met de politie.’

					‘U liegt. Mijn afluisterapparatuur zal me snel de waarheid melden. Nogmaals, hier die telefoon! ¡Inmediatamente!’

					Jonathan gooit de telefoon naar Guzmán, die onmiddellijk de verbinding verbreekt.

					‘Als er iets met ons gebeurt,’ zegt Jonathan, ‘dan heb je de hele rest van je leven de tijd om plannen te maken met de menora. In de gevangenis.’

					‘Ik dacht het niet, want oud-president Ponem ziet niet graag dat zijn vrienden iets naars overkomt.’

					‘Ponem is zelf veroordeeld tot zeven jaar,’ zegt Jonathan uitdagend.

					‘En waarom is hij nog altijd een vrij man, denkt u? Waarom hebben alle beschuldigingen tegen hem tot niets geleid? Omdat zijn vrienden en volgelingen nog altijd aan de macht zijn. Maar eerst wil ik het voorschot terug. Daarna heb ik voor de heren een nacht vol verrassingen in petto. Misschien ook voor de vrouw, als ze zich goed gedraagt.’

					Tamar doet moeite om niet te ontploffen. ‘Uw karikaturale vrouwvijandigheid wijst op ernstige seksuele problemen. Ik zal kijken of ik ruimte kan vrijmaken om u in analyse te nemen.’

					‘Bek dicht, walgelijk creatuur. De rabbijn en de slet gaan nu met de handen omhoog het toilet in. De journalist blijft staan waar hij staat.’

					Met de ene hand doet Guzmán de deur van het gastentoilet open terwijl hij met de andere de drie onder schot houdt. Hij drijft Tamar en Feingold de wc in en gaat voor de deur staan.

					‘En nu het voorschot,’ gebiedt hij Jonathan. ‘U heeft zeventien seconden. Bij de achttiende zal de slet sterven.’

					Jonathan bedwingt zijn reactie om Guzmán te lijf te gaan. Hij heeft geen andere keus dan naar zijn slaapkamer te lopen en de aktetas uit zijn koffer te halen.

					‘Leg de tas op tafel en ga als een stoute schooljongen daar in de hoek staan. Gezicht tegen de muur.’

					Machteloos schikt Jonathan zich in de vernedering. Vanuit het toilet klinkt een woeste kreet van Tamar. Guzmán werpt een snelle blik op de inhoud van de tas en doet deze in zijn koffertje.

					‘Handig die tas. Ik heb tot mijn genoegen vastgesteld dat het ingebouwde microfoontje uitstekend functioneert. Daardoor hoorde ik dat doctor Ornstein graag een geleerd boek wilde hebben over het Huis van de Wijsheid. Toen ik het hem wilde bezorgen ging er iets mis. Wat het geld in de tas betreft: als het minder is dan vijftigduizend dollar zal de schooljongen dat duur moeten betalen.’
	‘Je kunt al je smeergeld houden, Guzmán.’

					‘Schooljongens mogen geen brutale dingen zeggen, anders zal de meester zijn wapen moeten gebruiken. Zoals hij dat zojuist heeft moeten doen tegen de pseudogeleerde Méndel Ornstein.’

					‘Wat?’ kreunt Jonathan vanuit zijn hoek. ‘Heb je Ornstein vermoord? Ben je behalve een religieuze psychopaat ook een moordenaar geworden?’

					‘Zwijg, imbeciel. Over enkele minuten gaan we op weg. Bereid je voor op een unieke ervaring.’

					Met zijn vrije hand haalt Guzmán zijn smartphone uit zijn zak en toetst een snelkiesnummer in. ‘Alles naar wens verlopen, presidente. De werkers in de loods kunnen worden gewaarschuwd en de ambulance kan komen, u weet het adres. De broeders hoeven niet aan te bellen.’

				

		




Overwerk

				Nadat hij zijn kleinzoontje had afgehaald en naar huis had gebracht, was Aaron Goldwasser direct naar Aeroparque gegaan. Daar had hij het eerste vliegtuig naar Córdoba genomen. Hij kende er genoeg mensen van vroeger bij wie hij een paar dagen zou kunnen schuilen. Nou ja, een paar dagen? Als het Jonathan en Tamar niet snel zal lukken de samenzwering te ontmantelen, ziet hij zichzelf nog niet zo gauw terugkomen in Buenos Aires. Misschien zal hij wel net als Armando naar het buitenland moeten vluchten.

					Hij is meer dan welkom. Tegen zijn vrienden zegt hij dat hij de laatste maanden veel te hard heeft gewerkt en dat hij even op verhaal moet komen. Het warme onthaal en de oude vertrouwde atmosfeer van Córdoba hebben zo’n weldadig effect, dat de misselijkmakende gedachte aan de kogel en het touw die de P3 hem had gestuurd naar de achtergrond verdwijnt.

					Pas na een heerlijke dag in de Sierras de Córdoba herinnert hij zich zijn belofte aan Jonathan om Armando González op zijn geheime nummer te bellen.

					Hij krijgt zijn oude vriend direct aan de lijn. ‘Armando, wat ben ik blij dat ik je te pakken krijg. ¿Todo bien? Ja, ik weet het, ik mag je alleen bellen in uiterste nood, maar daarom bel ik je dan ook. Ik kan vrijuit spreken, nietwaar?’

					Hij vertelt over het onderzoek naar de twee aanslagen dat ineens volop in beweging is gekomen. Van González’ medewerking hangt de definitieve opheldering af, en dus ook de bestraffing van de schuldigen. Het onderzoek is in handen van Jonathan Sanders, de schoonzoon van Antonio. Het is nu of nooit, erop of eronder, benadrukt Goldwasser. Hij bezweert zijn vriend op de allerkortste termijn met Jonathan contact op te nemen. ‘Wij hoeven niet bang te zijn voor de criminelen, zij zijn juist bang voor ons, wees daarvan overtuigd.’

					Hij verbaast zich over zijn eigen dappere taal. Het antwoord van Armando verbaast hem nog meer.

					‘Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben met je telefoontje, Aaron. Op dit bericht zit ik al zo verschrikkelijk lang te wachten. De stuitende straffeloosheid van die criminelen, ik kan er allang niet meer tegen, en tegen mijn eigen machteloosheid al evenmin. Ik wil iets doen, maar in m’n eentje kan ik niks uitrichten. Met wie moet ik praten? De hoogste bazen van justitie en de politici hebben zelf kilo’s boter op hun hoofd. Ik zie me al aankomen bij de minister. Die is zelf lid van de loge. Ik heb wel mijn hart bij iemand gelucht, maar het kan nog jaren duren voordat dat openbaar wordt. Ik zit volkomen klem. Van mijn P3-tijd heb ik maar één vriend overgehouden, maar die zou niet alleen zijn baan maar ook zijn leven riskeren als we samen actie zouden ondernemen. Hij heeft me verteld dat de openbaar aanklager Nisman op een muur van tegenwerking stuit en al een paar keer met de dood is bedreigd. Die vriend doet alleen mee als er een redelijke kans van slagen is. Ik kan hem daarin geen ongelijk geven.’

					‘En jijzelf, Armando, ben jij niet bang meer?’

					‘Ik heb niets meer te verliezen, Aaron, althans niets materieels. Geld verdienen vind ik niet belangrijk meer. Excuses voor het sullige cliché, maar ik wil gewoon een goed mens zijn – beter laat dan nooit. Ik wil me niet meer hoeven schamen voor mezelf. De waarheid over die aanslagen, die is me steeds meer gaan obsederen. De gedachte dat ik die waarheid weet maar dat ik er niks mee kan, verlamt me. Ik wil wat doen, maar voor zelfmoordacties ben ik niet in de wieg gelegd.’

					‘Al die jaren is er geen grotere kans van slagen geweest dan nu, Armando. Als het deze keer niet lukt, dan lukt het nooit meer. Antonio’s schoonzoon is al heel ver met de ontrafeling van de zaak. Jouw hulp is van vitaal belang.’

					‘Antonio... Ik denk nog bijna elke dag aan hem. Had ik onze afspraak toen maar niet vervroegd. Dan zou hij nog in leven zijn geweest en zou hij de aanslag op de ambassade waarschijnlijk zelf hebben opgehelderd.’

					‘Het heeft zo moeten zijn, Armando. Maar als je je toch schuldig voelt aan zijn dood, koop je dan vrij door je hart uit te storten bij zijn schoonzoon.’

					‘Ik zal dat zeker doen. Duizend keer dank dat je me die gelegenheid gegeven hebt. Wat moet ik doen om met Jonathan in contact te komen?’

					‘Waar zit je op het ogenblik?’

					‘In Montevideo, aan de andere kant van de Río de la Plata. Ik ben zo in Buenos Aires.’

					‘Bel hem even. Hij is te bereiken via zijn schoonmoeder Esther. Ik geef je haar adres en haar nummer. En dan hoop ik dat je die vreselijke last binnenkort niet meer hoeft te torsen, dat de schuldigen worden gestraft en wij elkaar eindelijk weer eens zien.’

					Na het telefoongesprek maakt zich van Aaron een gevoel van eindeloze opluchting meester. Alsof de zaak al bijna is opgelost.

					Vanuit Montevideo belt Armando meteen naar Esther, die de telefoon doorgeeft aan Jonathan. Even later is Armando op afstand getuige van de gewelddadige inval van Guzmán in Esthers appartement. Hij krimpt ineen. De verbinding wordt verbroken vlak nadat hij Guzmán ‘¡Inmediatamente!’ heeft horen schreeuwen. Het bewijs van wat Aaron hem net had gezegd is geleverd: het is nu erop of eronder. Op de eerstvolgende vlucht naar Buenos Aires is nog plaats.

				Die avond blijft Harry Gray met het grootste plezier overwerken. Zijn chef was voordat hij naar huis ging even bij hem langsgekomen. Harry weet dat hij hem vertrouwt, om zijn methodische aanpak en zijn stipte en snelle manier van werken. Voor een interne screening hoeft hij daarom niet bang te zijn.

					‘Niet te hard werken, Harry, want straks moeten we nog je ziekteverlof betalen.’

					‘Het zit anders, generaal: ik word juist ziek als ik níét hard werk.’

					‘Dan zal ik zien hoe ik je nog meer kan uitbuiten. In ernst: ik ben je erg dankbaar voor de manier waarop je de schade van de affaire-Snowden beperkt hebt weten te houden, in elk geval tot nu toe. Ieder ander zou de reuring waarschijnlijk compleet boven het hoofd zijn gegroeid. Je hebt dat hoofd van je bewonderenswaardig koel gehouden. Well done, man. Te zijner tijd moet je me eens het geheim van dat koele hoofd van je vertellen, dan kan ik me thuis oefenen om me niet op te winden als mijn vrouw... Sorry, Harry, ik praat te veel. Geen goede eigenschap voor een chef van een inlichtingendienst.’

					‘Zolang u praat met iemand die alle geheimen weet te bewaren hoeft u zich geen zorgen te maken, generaal. Wilt u het bewijs? Ik ga zelfs aan u niet verklappen waarom ik vanavond moet overwerken, zodat u het ook niet aan uw vrouw kunt doorvertellen.’

					‘Ik blijf op je rekenen, Harry. Vergeet niet het licht uit te doen als je weggaat. Vanwege de bezuinigingen.’

					‘Tot uw orders, generaal. En de groeten aan uw vrouw.’

					Harry’s overwerk heeft niets te maken met de NSA, maar met zijn nevenactiviteit voor de organisatie waar zijn hart ligt. Zijn NSA-baan verdient uitstekend, maar dat maakt hem weinig uit. Veel belangrijker is dat hij via de inlichtingendienst de Kerk van de Jongste Dag beter kan dienen. Vanavond heeft hij dringende taken te verrichten in verband met de Operatie Terugkeer, die op het punt staat te beginnen. Zijn hoogste chef Alpha Omega – Harry spreekt hem nooit aan met meneer Johnson – had hem nieuwe instructies gegeven die snel moeten worden uitgewerkt. Centraal in de instructies staat de figuur van Alfredo. Nog voor even is hij onmisbaar, omdat hij de enige is die de menora uit haar huidige schuilplaats kan halen en dankzij zijn connecties met Ponem kan zorgen voor een veilig transport naar Israël. Maar ten koste van alles moet worden voorkomen dat Alfredo Guzmán ook in Jeruzalem de controle blijft houden. Anders zou hij de kolossale impact van de terugkeer van de oude kandelaar ongetwijfeld ten eigen bate aanwenden, en dan zou Alfredo’s kerk met de eer gaan strijken en de Kerk van de Jongste Dag het nakijken hebben.

					Het is dus van essentieel belang Alfredo vooralsnog in de waan te laten dat hij kan rekenen op de onvoorwaardelijke medewerking van Alpha Omega, zoals Alfredo op zijn beurt de leiders van het Tempelgenootschap nog even laat geloven dat zij het zijn die aan de touwtjes trekken. Tegelijk moeten alle voorbereidingen worden getroffen om het heft in eigen hand te nemen zodra de menora in Israël is aangekomen. Harry moet de met Alfredo gemaakte afspraken laten voor wat ze waard zijn: nog minder dan de bites van de versleutelde e-mails waarin ze zijn vastgelegd. Precies zoals Alfredo het Tempelgenootschap heeft gedumpt, zo heeft A.Z. Johnson besloten zich van Alfredo te ontdoen. Of beter gezegd: Johnson is alleen maar met Guzmán in zee gegaan om hem na bewezen diensten weer te lozen.

					Voor deze operatie heeft Alpha Omega een meesterzet gedaan. Hij heeft zich verzekerd van de actieve steun van een van Amerika’s rijkste mannen. Koning van de grootste casino’s van Macau, Las Vegas en Singapore. Grootfinancier van Republikeinse presidentskandidaten – hoe rechtser, hoe beter. Politieke patroon van de premier van Israël. Bekend om zijn haat tegen alles wat Palestijns en islamitisch is. Bij velen zeer geliefd als filantroop. Maar wat de Amerikaans-Joodse miljardair Nelson Nobelson als de ideale sponsor van de Operatie Terugkeer kwalificeert, is zijn rol in de Israëlische mediawereld. Hij is eigenaar van de grootste en meest gezagsgetrouwe krant van Israël. Deze gratis krant heeft de rest van de nationale dagbladen noodlijdend gemaakt en heeft in de korte tijd van haar bestaan – het eerste nummer verscheen in 2007 – een enorme greep gekregen op de publieke opinie. Israel Hajom, oftewel Israël Vandaag, zal de Israëlische bevolking moeten begeesteren om de menora een grootse ontvangst te bereiden en om direct na deze ouverture het project te steunen waar het allemaal om begonnen is: de bouw van de Derde Tempel, en wel op de enig denkbare plaats.

					Nelson Nobelson, inmiddels al in de tachtig maar nog altijd tot alles bereid mits hij er geld, macht, invloed of dankbaarheid aan overhoudt, is een sleutelfiguur in de pro-Israëlische lobby in de Verenigde Staten. Hij heeft beloofd niet alleen de kolommen van zijn dagblad beschikbaar te stellen voor de Operatie Terugkeer, maar ook zijn niet geringe invloed te gebruiken om de leidende Israëlische politici en militairen achter het project te krijgen. Uiteraard zal dat laatste in het diepste geheim gebeuren, zodat Israël, de Palestijnen, het Midden-Oosten en de hele wereld voor een voldongen feit worden geplaatst.

					Waarom is Nobelson direct voor het project warmgelopen? Alpha Omega heeft het Harry niet verteld, maar hij kan het zelf wel verzinnen. Nobelson is meer bekend om zijn zakeninstinct dan om zijn religieuze orthodoxie. Zeker, als jood gelooft hij dat aan het einde der tijden de Derde Tempel gebouwd zal worden, maar zonder zakelijke prikkels zal hij de bouw zeker niet stimuleren. Dat hij dat wel doet, komt ongetwijfeld omdat er aan het project geweldig te verdienen valt. Zou hij een percentage van de bouwkosten opstrijken? Het ligt voor de hand dat hij ook de commerciële en toeristische uitbating heeft opgeëist. Als casinobaas kent Nobelson immers als geen ander de kneepjes om de massa’s het geld uit de zak te kloppen. Misschien zal hij zelfs de tempelprostitutie herinvoeren. Zeggen zijn vijanden niet dat hij ook in zijn casino’s in Macau lichtekooien exploiteert? Met het perspectief op deze mega-inkomsten zal hij graag twijfelende politici, militairen, inlichtingenchefs en rabbijnen een financieel duwtje geven om hen aan boord te krijgen.

					De contacten met Nobelson worden onderhouden door Alpha Omega zelf. Harry moet vanavond de activiteiten van Alfredo in goede banen leiden. Het opruimen van de laatste hinderpalen in Buenos Aires laat hij graag aan Guzmán zelf over, maar zodra deze de menora in handen heeft moet alles verlopen volgens het door Alpha Omega opgestelde draaiboek. Eerst stuurt Harry naar Alfredo een mail met precieze instructies over verpakking, wijze van aflevering, vrachtbrief, locatie en openingstijden van het havenkantoor, transportkosten, leveringsvoorwaarden, naam van het vrachtschip, datum en uur van vertrek uit de haven van Buenos Aires, datum van aankomst in de haven van Asjdod, Israël. In een andere cryptomail geeft hij Alfredo alvast details door over de overbrenging van de menora van Asjdod naar Jeruzalem. Vervolgens stuurt hij namens de dode Levenson een mailtje naar het Tempelgenootschap met de blijde tijding dat Guzmán en hijzelf, Levenson dus, op het punt staan hun heilige taak af te ronden.

					Nog even, en na al die eeuwen van ballingschap zal de menora aan haar thuisreis beginnen.

				

		




Klerenkasten

				Nadat hij Esther had overweldigd had Guzmán de deur van de flat op een kier gelaten. Aan de buitenkant had hij met een plakbandje het papier bevestigd met No molestar erop om eventuele passanten buiten de deur te houden. De twee ambulancebroeders hoeven nu niet aan te bellen, terwijl hijzelf al zijn aandacht kan geven aan de bewaking van zijn gevangenen.

					De broeders, beiden van klerenkastformaat, compleet met stierennek en akelig kleine, kaalgeschoren hersenpan, hebben een kleurig uniform aan. Met hun fluorescerende jacks zien ze eruit als buitenaardse monsters. Plastic hoesjes moeten hun schoenen beschermen tegen bij ongelukken vrijkomende lichaamssappen. Het enige dat hen onderscheidt is het bedrijfsnummer dat ter hoogte van het hart op het jack is genaaid. Ze passen op Jonathan hetzelfde recept toe als Guzmán op Esther had gedaan. Jonathan spartelt zo tegen dat hij naar lucht begint te happen en daardoor nog meer chloroform binnenkrijgt. Zodra hij het bewustzijn verliest binden ze hem vast op een brancard, die ze snel naar buiten dragen. Na een paar minuten zijn ze terug.

					‘De rabbijn is nummer twee,’ zegt Guzmán. Hij zet een stap terug, doet het toilet open en gelast Feingold met de handen omhoog naar buiten te komen. De rabbijn is spierwit weggetrokken. Terwijl hij de kamer instapt wil vlak achter hem ook Tamar naar buiten. Een van de broeders houdt haar tegen. Haar hoofd reikt tot zijn borst. Met zijn pistool drijft Guzmán haar terug het toilet in, terwijl de rabbijn door de twee monsters wordt overmeesterd. Korte tijd later wordt ook hij op een brancard de flat uitgedragen. Dan is Tamar aan de beurt.

					‘Ik had graag een normaal gesprek met u willen hebben over uw drijfveren en plannen,’ zegt ze met haar handen omhoog en het pistool op haar hart gericht, ‘maar helaas is er met fanatici geen normaal gesprek te voeren. Heeft u op het gebied van fanatisme niets geleerd van de Vuile Oorlog? U bent oud genoeg om die bewust te hebben meegemaakt.’

					Het antwoord van Guzmán is een signaal aan de klerenkasten, die achter Tamar al klaarstaan. Terwijl ze haar vastgrijpen bergt Guzmán zijn pistool op en pakt hij zijn koffertje. Even daarna verlaat een vreemde stoet het appartement. Een van de broeders wijst op het lichaam van Esther bij de voordeur en kijkt vragend naar Guzmán.

					‘Gewoon hier laten liggen. Volgens mijn informatie hebben we weinig aan dat mens. Maar ik zal haar wat langer laten slapen, zodat het even kan duren voordat ze alarm kan slaan. Waarschijnlijk is het dan te laat voor de ochtendkranten en het ochtendjournaal. En als het er niet te laat voor is maakt het ons evenmin wat uit. Dankzij el Presidente.’

					Guzmán bevochtigt opnieuw het lapje op Esthers gezicht en trekt de huisdeur achter zich dicht. Hij vergeet niet het briefje van de deur te halen. De drie mannen en hun menselijke last passen nog net in de lift, maar daarvoor moeten ze de brancard met de vastgebonden Tamar erop wel in bijna verticale positie brengen. Wanneer ze op de begane grond komen staat daar een ouder echtpaar te wachten. Ze schrikken zichtbaar.

					Guzmán is hun vragen voor. ‘Acute gasvergiftiging, hopelijk nog te redden.’

					‘Welk appartement?’ wil de vrouw nog weten. Maar ze zijn al doorgelopen naar de ambulance. Tamar wordt naar binnen geschoven en komt tussen Jonathan en Yaakov in te liggen. Een van de broeders doet de drie bewustelozen op hun brancards handboeien aan, geeft de sleuteltjes aan Guzmán en blijft ter bewaking bij hen. De andere broeder neemt plaats achter het stuur. Guzmán gaat naast hem zitten en de ambulance vertrekt.

					‘U weet waar we naartoe gaan?’ vraagt Guzmán de chauffeur.

					‘U denkt toch niet dat dit de eerste keer is dat we een karweitje opknappen voor el Presidente?’

					Er is weinig verkeer in nachtelijk Buenos Aires, behalve in en rond de straat die nooit slaapt. De chauffeur zet de sirene aan. Guzmán geniet van de eerbied die de rest van het verkeer voor hem, de redder van de menora, toont. Ze stoppen vlak voor de dienstingang van de Casa Rosada. Guzmán stapt uit en belt aan.

					‘Zegt u het maar,’ beveelt de video-intercom.

					‘Consolamini, consolamini, popule meus: cito veniet salus tua,’ declameert Guzmán zonder enige hapering plechtstatig. Hij kende het wachtwoord al uit zijn hoofd lang voordat Ponem het hem had gegeven. Het is immers een vers uit het ontroerende gregoriaanse adventslied Rorate cæli: troost u, troost u, mijn volk: weldra zal uw heil komen. Guzmán past die woorden toe op zichzelf en zijn binnenkort op te richten kerk.

					‘Komt u binnen.’

					De broeders blijken het paleispersoneel goed te kennen.

					‘We zien je tegenwoordig praktisch elke dag, che,’ zegt een livreiknecht tegen een van de geweldenaars.

					‘Gelukkig wel, pibe, want dat betekent dat el Presidente zat werk voor ons heeft.’

					‘Geldt ook voor ons. Overwerk voor el Presidente betaalt goed.’

					Guzmán weet allang dat Ponem in heel wat meer delicate zaken zit dan alleen de transactie rond de menora, maar dit is wel een zeer welsprekende bevestiging. Ongewild krijgt hij, zijn verachting van de vrijmetselarij en het peronisme ten spijt, toch bewondering voor de oud-president. Die vasthoudendheid en onverslijtbaarheid, die strijdlust en doortastendheid, die afwezigheid van scrupules, die ongebreidelde machtsambitie, het spreekt hem bijzonder aan. Haast een voorbeeld.

					De twee huurlingen dragen de gevangenen één voor één het paleis binnen en leggen ze bij de koffieautomaat naast de portiersloge op de vloer. Het personeel kijkt niet op of om. Guzmán en zijn ‘broeders’ fouilleren de drie op mobieltjes en eventuele wapens. Ze maken driemaal een smartphone buit, die Guzmán in zijn koffertje stopt. Ze drinken koffie uit de automaat en wachten tot hun gevangenen bijkomen. Zodra deze beginnen te bewegen krijgen ze van Guzmán het bevel met hun gezicht tegen de muur te gaan staan. Opkrabbelen met handboeien aan is niet eenvoudig, opkrabbelen uit een verdoving gaat heel moeizaam, nog halfverdoofd en geboeid opkrabbelen is een huzarenstukje.

					‘Waar heb je ons naartoe gebracht, Guzmán?’ vraagt Jonathan slaapdronken. ‘Een luxe-restaurant soms, met bedienden in livrei?’

					‘Vanaf nu stel ik de vragen. U heeft straks alle tijd om uw ogen de kost te geven. U mag blij zijn dat we u geen blinddoek omdoen, zoals dat gebeurde met de subversieve adviseurs van admiraal Massera, als u dat iets zegt. Zij waren op weg naar dezelfde plek als wij nu.’

					Op een teken van Guzmán komen de klussers van Ponem in actie. Ze zetten de drie in de rij en geven hun een por in de rug.

					‘Lopen,’ beveelt Guzmán, die zijn pistool weer getrokken heeft. ‘Zodra er gesproken wordt, wordt er geschoten.’ Hij haalt de plattegrond van het labyrint tevoorschijn. ‘Ik geef de richting aan.’

					Om zijn handen vrij te hebben voor pistool en kaart geeft hij zijn koffertje aan een van de klerenkasten. De andere zorgt met een zaklantaarn voor licht in de steeds donker wordende gangen.

					Terwijl Guzmán de stoet door de ingewanden van de Casa Rosada loodst, probeert Jonathan na te denken. Alles is mislukt. Zijn naspeuringen hebben niet alleen geen enkel resultaat opgeleverd, ze hebben waarschijnlijk de afloop nog catastrofaler gemaakt. Ornstein vermoord. Twee bad guys doodgestoken. Tamar, Feingold en hijzelf de gevangenen van een godsdienstwaanzinnige. Wat is er gebeurd met Esther? Op de meest knullige manier hebben ze zich laten verrassen door een gek.

					Jonathan moet vaststellen dat hij geen enkele greep heeft gekregen op de gebeurtenissen, maar de gebeurtenissen wel op hem. Waarom heeft hij niet geprobeerd zich beter in te leven in het denken van Guzmán? Vanaf het begin heeft hij hem verkeerd benaderd. In plaats van met hem mee te praten om hem uit zijn tent te lokken – de Antonio-tactiek – heeft hij hem het achterste van zijn tong laten zien. Hij heeft hem aangesproken als een intellectueel. Alsof voor een extremist de ratio telt. Duizend keer had hij in zijn leven ervaren dat met fanatici niet te praten valt, maar wat had hijzelf met die kennis gedaan? Fanatisme is misschien met verstandige maatregelen te voorkomen, maar alle verstand schiet te kort om het te genezen. Hij had Guzmán direct moeten afhouden, dan waren hem ook die aktetas met de dollars en het microfoontje bespaard gebleven.

					Hij had alleen maar mensen van wie hij op aan kon als informant moeten nemen. Mensen als Aaron Goldwasser, Armando González en vooral Méndel Ornstein. Ornstein! Die had hem na dat dubieuze foefje in vertrouwen genomen en was nota bene bijna aan zijn slotconclusies toe. Waarom had hij daar niet even op kunnen wachten? Waarom had hij zich niets aangetrokken van de bezorgdheid van zijn kinderen Michael en Jessica? Als correspondent had hij kundig verslag gedaan van talloze barbaarsheden en schandalen, maar nu hij als onderzoeksjournalist zelf midden in zo’n barbaars schandaal zat had hij de plank keer op keer hopeloos misgeslagen.

					Hij voelt zich pijlsnel in zijn eigen achting zakken. Met zijn optreden had hij iedereen in het ongeluk gestort, ook de mensen die hem samen met zijn kinderen het liefst zijn: Esther en, wat is dat waanzinnig snel gegaan, Tamar. Als onderzoeksjournalist is hij een hopeloos fiasco geworden. Zijn mailtje aan Herman over de zogenaamde mislukking van Project AMIA is achteraf toch geen onzin geweest. Wrange gedachte. En hier loopt hij nu in de catacomben van een spookgebouw. De waardige Feingold voor hem, de dappere Tamar achter hem, en daarachter de drie barbaren. Waar zijn ze hier? Waar gaan ze naartoe? Wat gaat er met ze gebeuren? En met de menora? De verschrikkelijkste vermoedens bespringen hem.

					‘Halt,’ roept Guzmán. Ze staan stil voor een grote houten deur. ‘U drieën met het gezicht tegen de muur. Vort!’

					Guzmán neemt zijn koffertje terug, en terwijl de twee huurlingen de gevangenen onder controle houden haalt hij de sleutel en de card tevoorschijn. Alles verloopt zoals de vorige keer, toen Ponem nog de regie voerde. Alleen de deur, die piept en kraakt nog snerpender dan toen. Guzmán reikt naar het lichtknopje. Hij merkt dat zijn hand trilt en zijn pik verstijft. Op dat moment schiet hem Ponems waarschuwing te binnen: ‘Raak niet in extase als u de kandelaar komt ophalen, want daar kunnen anderen van profiteren.’ Het gevaar komt niet van de drie geboeiden, maar van de twee zware jongens. Als hij de controle over zichzelf zou verliezen, zouden zij gemakkelijk in de verleiding kunnen komen om hem te overmeesteren en er met de buit vandoor te gaan. Een schat van zestig kilo puur goud ligt immers niet elke dag zo voor het oprapen.

				

		




Deel 4

				

		




Sneakpreview

				De gevangenen en hun bewakers knipperen met hun ogen als de lichten aangaan. Hoewel Guzmán weet wat ze te zien zullen krijgen, is de schok die hij beleeft minstens even intens als de vorige keer. Er is niets veranderd. De menora staat nog op precies dezelfde plaats. Stralend in haar superbe glans geeft ze hem de heerlijke zekerheid dat zijn grote religieuze avontuur na al die jaren eindelijk zijn climax nadert. Net op tijd denkt hij weer aan Ponems vermaning, waardoor hij in staat is het gevoel van verrukking onder controle te houden.

					Hij moet nu handelen volgens het draaiboek dat hij thuis heeft opgesteld. Hij beveelt de twee gorilla’s de gevangenen in bedwang te houden. Uit zijn koffertje haalt hij de kaars en het lucifersdoosje. Hij steekt de kaars aan en loopt naar de menora. Zijn hand siddert wanneer hij als een oude tempelpriester de zeven lichten één voor één aansteekt, beginnend bij de lamp op de middelste schacht en daarna van het midden uit de lampen op de armen aan beide zijden. Hij verzinkt in gebed om vervolgens met gesloten ogen de eerste strofe van het onsterfelijke Dies Iræ te zingen: Dies iræ, dies illa/ Solvet sæclum in favilla,/ Teste David cum Sibylla. ‘O dag van toorn, o die dag/ dat de wereld zal ontbinden in as,/ zoals David en de Sibylle hebben getuigd.’ Vervolgens loopt hij naar de schakelaar bij de deur en doet het licht uit. Op datzelfde moment verandert de menora van een fabelachtig kunstvoorwerp in een verheven, haast immaterieel symbool dat verwijst naar het hogere. Voor het eerst ziet Guzmán de menora zoals vele generaties tempelpriesters haar gezien hebben. Opnieuw maakt opwinding zich van hem meester, en opnieuw prent hij zichzelf in dat hij zijn zelfcontrole niet mag verliezen.

					‘De gevangenen lopen nu naar de menora toe,’ zegt Guzmán zodra zijn ogen zich aan het licht van de menoralampen hebben aangepast. Hij onderstreept zijn bevel met een gedecideerd gebaar van zijn pistool. ‘De mannen gaan elk voor een buitenste arm staan, de vrouw voor de schacht in het midden. De twee ambulancebroeders zullen hun boeien controleren en vervolgens deze gewelfzaal verlaten. Zij zullen buiten de wacht blijven houden totdat ik ze weer nodig heb.’

					Iedereen doet zoals het pistool bevolen heeft. Zodra Guzmán met zijn gevangenen alleen is, klinkt een nieuw bevel.

					‘De mannen vertellen wat ze voelen nu ze voor de heilige menora staan. Elk van hen krijgt zeventien seconden. De zogenaamde journalist begint.’

					Jonathan doet moeite greep te krijgen op de surrealistische situatie waarin hij terecht is gekomen. Zoals hij Tamar naast zich voor de menora ziet staan – hij kan het niet helpen dat hij moet denken aan de oude vruchtbaarheidsgodin Asjera, die wellicht de oermenora is geweest.

					‘Hoe kan ik iets zeggen als ik niet eens weet waar ik ben?’

					‘Ach, kom, Sanders, ik had je intelligenter ingeschat. Je informant Ornstein heeft je toch voldoende verteld om zelf je conclusies te trekken? Heb je mijn informatiemateriaal dan niet gelezen? En je moet onderhand toch weten wie de menora sinds haar overbrenging naar Argentinië, nu alweer ruim dertig jaar geleden, heeft beheerd? Vooruit, Sanders, ben je nog altijd bedwelmd?’

					Tamar antwoordt in plaats van Jonathan. ‘P3. Ponem die nog altijd machtig is. Die livreien. De sfeer van straffeloosheid. De catacomben van een enorm gebouw. Conclusie: de Casa Rosada.’

					‘De vrouw was niets gevraagd,’ zegt Guzmán streng. ‘Maar het valt niet te ontkennen dat ze ditmaal gelijk heeft.’

					‘Wie zijn die ziekenbroeders?’ vraagt Jonathan.

					‘Je staat voor de menora, Sanders, en je praat over de broeders? Voor de tweede en laatste keer: ik wil een reflectie van zeventien seconden over de menora van je horen. Laat me even genieten.’

					Jonathan had aanslagen en bloedbaden overleefd, was meermalen met de dood bedreigd, had extreme situaties meegemaakt waarin hij de dood in de ogen had gekeken. Maar nog nooit eerder had een godsdienstmaniak hem met een pistool in de hand bevolen om in een oude zaal diep in de kelders van een presidentieel paleis een korte beschouwing uit te spreken over een machtig religieus symbool dat al eeuwenlang door vrijwel niemand was gezien en de inzet was van een diabolische samenzwering. Jonathan sluit zijn ogen. De geëiste beschouwing wordt geen reflectie, maar een kreet recht uit zijn hart.

					‘We staan hier, de handen geboeid, de geest vernederd, het lichaam bedreigd door een vuurwapen, voor een van de oudste religieuze symbolen van de wereld. Een symbool van licht en vrede heeft door de eeuwen heen een magische aantrekkingskracht uitgeoefend op de machtigen der aarde. Moge God, als Hij bestaat, nieuw misbruik voorkomen. De mens kan het niet meer.’

					Guzmán laat een vreugdeloos lachje horen. ‘Twijfelachtige analyse. Ik mis het belangrijkste element: de menora als symbool van de Jongste Dag. Van al het gewijde gerei van de Tweede Tempel is ze het enige artefact dat tot ons is gekomen. Daarom zal haar aanwezigheid van het opperste belang zijn als zeer binnenkort de bouw van de Derde Tempel begint. De gevangenen hebben het onmetelijke privilege de heilige menora te aanschouwen vlak voor het begin van haar nieuwe missie. Een sneakpreview zoals nog nimmer vertoond. Binnenkort zal de menora aan de rechterhand van de Messias staan als deze de weinige uitverkorenen scheidt van de vele verdoemden.’

					Jonathan kreunt.

					Tamar ontploft. ‘Probeer even na te denken, Guzmán, voordat het te laat is. Je bent ziek. Je gelooft in een waandenkbeeld. De Derde Tempel is een utopie, zie dat toch in alsjeblieft! Een utopie die de mensheid niet het Godsrijk op aarde zal brengen, maar de heerschappij van de dood.’

					‘¡Viva la muerte!’ schreeuwt Guzmán in vervoering. Het woord muerte blijft onder de gewelven rondgalmen.

					‘Dat riepen de fascisten in Spanje ook,’ zegt Tamar, ‘en de jihadisten roepen het nu. Ben je zelf ook een jihadist geworden, Guzmán? Onthoofden, kruisigen, stenigen, martelen, verkrachten, doodschieten, is dat soms ook jouw manier van omgaan met mensen die van jouw waanzin niet gediend zijn?’

					Tamars woorden brengen Guzmán tot zichzelf.

					‘Vrouwen dienen hun plaats te kennen. Nog één woord en ik schiet. Ik bluf niet. Doctor Ornstein schijnt gemeend te hebben dat ik blufte.’

					Jonathan doet een laatste poging om Guzmán tot rede te brengen. ‘Ik kom net als jij, Guzmán, uit een goed katholiek milieu. Alle dingen die jij als kind geleerd hebt, heb ik ook geleerd. Ik heb zelfs even overwogen om priester te worden. Wij zijn verschillende kanten opgegaan, maar dezelfde achtergrond verbindt ons. Nog altijd houd ik vast aan christelijke oerwaarden. Heb uw naasten lief als uzelf. Gij zult niet doden. Afkeer van geweld. Empathie en compassie. Tolerantie. Ik weet zeker dat ook jou die waarden met de paplepel zijn ingegoten. Misschien zijn ze weggezakt. Trek ze weer omhoog voordat het te laat is.’

					Guzmán voelt zich niet aangesproken. ‘Je vergist je, Sanders. Er valt niets omhoog te trekken, want in mijn opvoeding heeft de liefde nooit een rol gespeeld. Want liefde is een bewijs van zwakte en lafheid. Een echte man heeft niet lief. Een echte man haat. Een echte man voert oorlog. Oorlog is creatie. Al het nieuwe komt voort uit destructie, en al het oude kan alleen door vernietiging van het nieuwe hersteld worden. Het woord is nu aan degene die zich rabbijn durft te noemen.’

					Feingold gaat niet op de provocatie in. Hij kijkt Guzmán strak aan. ‘Volgens de atheïstische auteur Richard Dawkins kan religie mensen tot zo’n gevaarlijke waanzin drijven dat het geloof zelf als een soort geestesziekte kan worden beschouwd. Hoeveel miljoenen zijn er niet in naam van de god van hun vijand sinds het begin der tijden de dood ingejaagd? Het is zelfs voor een rabbijn moeilijk om Dawkins geen gelijk te geven.’

					‘Een godloochenende rabbijn, dat is pas waanzin!’ zegt Guzmán schamper. ‘Waar is in dit absurde verhaal de menora gebleven?’

					‘In een context waarin God, vrede en liefde ontbreken hoort de menora evenmin thuis.’

					‘Dat laat ik me niet zomaar zeggen, en zeker niet door een atheïstisch neprabbijntje! Weet jij wel wie er tegenover je staat? Alfredo Guzmán, stichter van de Authentieke Kerk Dies Iræ! En weet je wat mijn nobele naam betekent? Alfredo, de Volkomen Vreedzame. Guzmán, de Man Gods. Nomen est omen!’

					In Israël had Feingold geleerd dat er met fanatici niet te praten valt. Dat is pas mogelijk als door een dramatische gebeurtenis het fundament onder hun fanatisme wordt weggeslagen, meestal wanneer de leider achter wie ze klakkeloos zijn aangelopen een ordinaire bedrieger of seksuele crimineel blijkt te zijn. Maar ook in zulke gevallen kan de paranoia voortduren of zelfs leiden tot uitbarstingen van oncontroleerbare woede. Het fundament onder Guzmáns blinde dweperij kan moeilijk worden weggeslagen, want het fundament, dat is hij zelf. Feingold zinkt de moed in de schoenen. Hier staat hij dan, geboeid en wel, samen met zijn twee lotgenoten tegenover een gewapende godsdienstfanaat. En achter hen brandt dezelfde glorieuze menora die in de Tweede Tempel had gestaan en in triomf was rondgedragen door het oude Rome. Hij moet nu het ondenkbare onder ogen zien: dat de menora straks wordt meegenomen door deze bezetene, moordenaar van de man die de ongelooflijke lotgevallen van de kandelaar had ontrukt aan de duisternis van de geschiedenis. Voor de menora en voor henzelf ziet Feingold slechts nieuwe duisternis opdoemen.

					Guzmán neemt weer het woord. Hij heeft zijn afgemeten, afstandelijke toon hervonden. ‘Ik geef nu enige opheldering, zodat u de komende tijd stof heeft om over na te denken. Ik zal vrijuit met u praten, want er is niet de minste kans dat u het zult navertellen. De menora is een essentieel onderdeel in de strategie die ik al jaren geleden heb uitgestippeld voor de oprichting van mijn kerk. Deze hemelse ceremonie zal zeer binnenkort plaatsvinden in Jeruzalem. Dichter bij God is niet mogelijk. Miljoenen zullen er getuige van zijn. Onmiddellijk na mijn oprichtingsproclamatie zullen zij tijdens een plechtig Dies Iræ toetreden tot mijn Authentieke Kerk. Joden en moslims zullen zich massaal bekeren. De menora zal dan in plechtige processie over de houten loopbrug omhoog worden gedragen, de Mughrabi-poort door, om zich ten slotte na al die eeuwen weer te manifesteren op de Tempelberg. Op dat moment zullen mijn volgelingen bezit nemen van deze allerheiligste plaats. Kort daarna zal de bouw van de Derde Tempel beginnen, tegelijk met de voorbereidingen voor de triomfale terugkeer van de Messias. Maatregelen worden genomen om verzet tegen dit heilsplan in de kiem te smoren.’

					Jonathan vraagt zich af of dit het geraaskal is van een deliriumlijder, het wensdenken van een wereldvreemde kwezelaar of het programma van een koele planner. Misschien is het dat wel allemaal tegelijk.

					‘Dit project houdt mij al bijna een kwart eeuw intens bezig, vanaf het moment dat de heer Ben Asjer mij in Café La Paz benaderde om een koper te vinden voor de menora. Ben Asjer was goed bevriend met president Ponem, die als grootmeester van de P3 de menora in eigendom had. Via Ben Asjer wilde Ponem de menora verkopen. Ik vond al vrij snel een klant in Israël, maar intussen was Ben Asjer achter mijn rug om via een andere tussenpersoon bezig een koper te zoeken die meer bood dan de mijne, teneinde de partijen tegen elkaar uit te spelen.’

					‘Word eens concreet, Guzmán,’ zegt Jonathan. ‘Wie was jouw cliënt? En wie was Ben Asjers gegadigde? We hebben er recht op alles te weten. Je kunt het ons rustig zeggen, want je hebt zelf beweerd dat we het toch niet kunnen navertellen.’

					Guzmán aarzelt even. ‘Voor het eerst heb je gelijk, Sanders. Mijn cliënt was het Tempelgenootschap, een messianistische organisatie in Israël. De gegadigde van Ben Asjer was een evangelische sekte in Brazilië.’

					‘Gods Kerk van het Universele Koninkrijk, gesticht en geleid door Medir Acedo,’ zegt Jonathan haast tussen neus en lippen. Guzmán kijkt hem nog net niet bewonderend aan, maar zijn pistool blijft gericht op zijn gevangenen.

					‘Beide organisaties hadden hun zinnen op de menora gezet, en beide waren bereid hun bod steeds verder te verhogen. Die twee clubs begonnen elkaar steeds meer te haten. Ten slotte gaven de Brazilianen het op. Tot mijn vreugde, want anders was ik de commissie misgelopen die als startkapitaal voor mijn eigen kerk moest dienen. Maar Medir Acedo was des duivels. Hij besloot gruwelijk wraak te nemen op zijn Joodse concurrent. Als doelwit koos hij de Israëlische ambassade in Buenos Aires. Hij huurde zelf de hoogste Iraanse leiders in om de aanslag te plannen. Die lieten de uitvoering over aan Hezbollah. Het kwam goed uit dat Acedo lid was, en nog altijd is, van een vrijmetselaarsloge in São Paulo die gelieerd is aan de Argentijnse P3. Deze was bereid de aanslag toe te dekken mits Iran hun een paar vette economische kluiven zou toespelen. Aldus geschiedde. De ambassade vloog de lucht in, Ponem en zijn P3-vrienden sloten enkele grote deals met Iran en streken de daaraan verbonden commissie op, en een serieus onderzoek naar de aanslag kwam nooit van de grond.’

					Het duurt even voordat Tamar, Jonathan en Feingold erin slagen deze onthulling op zich te laten inwerken.

					‘En Ben Asjer, hoe reageerde die?’ vraagt Jonathan.

					‘Die was eerst razend dat de verkoop van de menora aan de sekte van Acedo niet doorging, en daarna nog razender toen Ponem hem liet weten dat de hele deal om veiligheidsredenen was opgeschort. Ponem vreesde dat het opduiken van de menora in verband zou worden gebracht met de aanslag op de ambassade. Een andere reden was dat de handel met Iran de P3 zo veel opleverde dat de verkoop van de menora een stuk minder dringend was geworden. Ben Asjer heeft de aanslag nooit in verband gebracht met de menora. Hij was er zeker van dat de Iraniërs zelf het initiatief tot de actie hadden genomen. Volgens hem was het gewoon een van de vele Iraanse acties om het gehate Israël te treffen.’

					‘Je moet wel heel erg boos op Ben Asjer zijn geweest, want door zijn toedoen viste jij achter het net.’

					‘Correct. Ik was van plan zijn machinaties uit de doeken te doen, zodat Ponem hem zou laten vallen en zich voortaan direct met mij zou verstaan. Ik had al een afspraak met de onderzoeksjournalist Antonio Fernández. Helaas heeft het interview nooit plaatsgevonden omdat Fernández vlak tevoren om het leven kwam in de actie tegen de AMIA. Ach, ik vergeet bijna dat hij je schoonvader was.’

					Jonathan verwerkt een nieuwe schok. En dan stelt hij de sleutelvraag. ‘Die aanslag op de AMIA, wat was daarvan de achtergrond?’

					‘Dezelfde als die van de aanslag op de ambassade, met als gegadigden voor de menora opnieuw het Tempelgenootschap en een Amerikaanse sekte.’

					‘Een mormoonse sekte uit Salt Lake City,’ gokt Jonathan.

					‘Inderdaad, de Kerk van Zion van de Heiligen der Laatste Dagen. Ben Asjer had niets geleerd. Hij dreef opnieuw de prijs op, en slaagde erin de mormonen radeloos te maken. Ditmaal zochten de Iraniërs, die dankzij hun spionagedienst goed op de hoogte waren, de gedupeerden zelf op. De afspraak over een aanslag op de AMIA was snel gemaakt. Opnieuw was de P3 graag bereid de daders en hun opdrachtgevers te dekken mits daar grote Iraanse nucleaire orders aan Argentinië tegenover zouden staan. Het ergste was dat mijn koper zich door de ophef rond het incident en de internationale reacties terugtrok, waardoor de verkoop van de menora in de ijskast ging en daar vele jaren is blijven staan.’

					Jonathan kijkt Guzmán gebiologeerd aan. ‘Dus je zegt me nu dat beide aanslagen een afrekening waren tussen rivaliserende religieuze groepen die belust waren op de menora, met dank aan de Iraniërs, Hezbollah en de P3?’

					‘Een correcte journalistieke samenvatting. Pas vorig jaar was de situatie onder controle en kwam er opnieuw schot in de zaak. Het Tempelgenootschap probeerde het voor de derde keer, opnieuw via zijn agent in Argentinië, de jullie bekende Ron Levenson. Het genootschap bleek echter als partner ongeschikt omdat het pretenties had die onverenigbaar waren met mijn eigen heilsproject. Daarom moest Levenson worden uitgeschakeld. Via een Amerikaanse jeugdvriend, die mij al eerder behulpzaam was geweest met elektronische spionagediensten, heb ik een machtige Amerikaanse evangelische kerk voor het project gewonnen. Die was bereid veel meer voor de menora te betalen dan het Tempelgenootschap.’

					Jonathan onderbreekt het verhaal van de gewetenloze geestelijke. ‘Dat heb je natuurlijk aan het Tempelgenootschap laten weten. Hoe reageerden ze daarop? Of heb je ze net als Ben Asjer tegen elkaar uitgespeeld?’

					‘Ben je gek geworden, Sanders?’ roept Guzmán boos. ‘Denk je echt dat ik ze wijzer heb gemaakt? Om logistieke redenen heb ik ze allebei nodig voor mijn eigen project. Ze hebben me keurig het afgesproken bedrag betaald. Ook de Amerikaanse evangelicals weten uiteraard nog niet dat ze in mijn heilsplan slechts een dienende rol spelen.’

					‘Dus je hebt twee klanten laten betalen voor dezelfde aankoop, en geen van beide zal ervan profiteren. Zijn diefstal en bedrog in jouw kerk geen zonde, Guzmán? En dubbele diefstal en bedrog geen doodzonde?’

					‘Een nobel doel heiligt altijd de middelen, Sanders. Ben Asjer was hetzelfde principe toegedaan, maar hij was zo onverstandig zijn financiële eisen aan de P3 op te schroeven. Met een verzonnen onthulling over een afrekening met de Iraniërs door de Mossad probeerde hij Ponem onder druk te zetten. De loge heeft hem geen derde waarschuwing meer gegeven en ging tot actie over. Daarna kwam ik met Ponem snel tot zaken.’

					‘Ik neem aan dat jij na je dubbele diefstal Ponem een hogere prijs hebt betaald voor de menora. Anders zou je commissie wel schandalig hoog zijn geworden.’

					‘Waarom zou ik? Ik heb hem exact de prijs betaald die oorspronkelijk was overeengekomen. Hij heeft er geen idee van dat ik hem een oor heb aangenaaid.’

					‘Zowel Ben Asjer als Levenson zijn vermoord met een mes. Dat was zogenaamd de wraak van de menora. Welke zieke geest zat daarachter?’

					‘Zieke geest? Ik zei al: een nobel doel heiligt altijd de middelen. Dat is een zeer gezond principe. Zowel Ben Asjer als Levenson stond mijn heilsplan in de weg. Ze moesten daarom ritueel worden geofferd. In het geval van Ben Asjer was het obstakel van financiële aard, in het geval van Levenson van theologische. Als symbool van de Derde Tempel moest de menora wraak nemen op degenen die deze onduldbare obstakels hadden opgeworpen. Ik moet toegeven dat Ponem, hoewel vrijmetselaar, uit de obstructieve acties van Ben Asjer sneller dan ik concludeerde tot de noodzaak van een ritueel offer.’

					‘Walgelijk,’ zegt Tamar.

					‘Immoreel,’ zegt Feingold.

					‘Krankzinnig,’ zegt Jonathan.

					‘Ongelovigen!’ roept Guzmán.

					Jonathan moet Guzmán nog de vraag stellen die hem de meeste moeite kost. ‘Doctor Ornstein was een eminente geleerde die geen vlieg kwaad deed. Een historicus die slechts één meesteres kende: de wetenschap. Je hebt hem vermoord. Waarom in godsnaam?’

					‘Helaas moest Ornstein tot zwijgen worden gebracht omdat het bekend worden van zijn conclusies tot elke prijs moest worden verhinderd. Dat is ook de reden dat ik besloten heb jullie drieën hier achter te laten, zodat de Eindtijd ongestoord kan aanbreken.’

					Achteruitlopend, het pistool nog altijd op zijn gevangenen gericht, zoekt Guzmán de lichtschakelaar weer op. Het aanfloepende licht verandert de menora weer in een weergaloos kunstwerk. Guzmán doet de deur open en laat zijn beide helpers binnen, die de gevangenen tegen de muur zetten. Eerbiedig dooft Guzmán met de snuiter de lichten van de menora en neemt de drie opnieuw onder schot terwijl hij een van de knechten de sleuteltjes van de handboeien toewerpt.

					‘Doe ze die boeien maar af, anders kunnen ze geen gymnastiek doen.’

					Vervolgens tillen de twee herculessen de menora op en lopen er zwaaiend mee de zaal uit.

					‘Voorzichtig!’ schreeuwt Guzmán. ‘Niet stoten!’

					‘Je krijgt de menora nooit verscheept!’ roept Jonathan nog. ‘Ik zie je al aankomen bij de douane!’

					Guzmán laat een schamper lachje horen. ‘Maak je geen zorgen. De menora zal de grote oversteek maken onder de vermomming van een gewone kroonluchter. Niemand kijkt raar op van de import van kroonluchters. En zeker niet Ponems knechten in de haven.’

					Guzmán loopt de sjouwers achterna. Alvorens de zaal te verlaten richt hij zich nog één maal tot zijn drie gevangenen.

					‘Ik hoop dat het duidelijk is waarom ik ervoor gekozen heb jullie op te sluiten in dit vertrek in plaats van jullie net als Ornstein de kogel te geven. Jullie zijn immers veel gevaarlijker voor mijn heilsplan dan Ornstein. Daarom hebben jullie geen snelle dood verdiend, maar een trage. Een dood die dagen, weken op zich kan laten wachten, maar onvermijdelijk zal komen. We zien elkaar terug op de Jongste Dag.’ Terwijl hij vanbuiten de deur sluit voegt hij er op plechtige toon aan toe: ‘Dies iræ, dies illa. De Operatie Terugkeer is begonnen.’

					De ambulance met de menora erin hoeft maar een kort ritje te maken. Al snel rijden ze het havengebied in. Voor een loods stoppen ze. De zon is nog niet op, maar er zijn al mensen aanwezig. Een van hen komt op de ambulance af en spreekt even met de chauffeur, waarna ze de loods binnenrijden.

					‘Ik kom hem op mijn werk voor el Presidente wel vaker tegen,’ zegt de chauffeur tegen Guzmán.

					Er melden zich een paar sjouwers. Guzmán houdt toezicht terwijl de mannetjes van Ponem de menora uit de ambulance tillen, er een plastic hoes omheen doen en het geheel in een gereedstaande kist laten zakken. De met piepschuim gevoerde kist wordt daarna volgepropt met bolletjesplastic, schuimplastic en houtwol en ten slotte dichtgespijkerd. Een gekoelde container wordt vervolgens voor het grootste deel geladen met lege kisten en ander vulmateriaal, die moeten voorkomen dat de kostbare lading gaat schuiven. Als laatste wordt de kist met de menora ingeladen en met blokken van hard plastic vastgezet. Daarna wordt de container gesloten en vergrendeld. De hele operatie heeft nog geen half uur geduurd. Nadat Guzmán de sleutel en een document met de gegevens over de container in ontvangst heeft genomen, levert hij de vrachtpapieren in. Hij krijgt een gestempelde kopie terug. De betaling zal plaatsvinden na aankomst in de Israëlische haven Asjdod. Guzmán rekent af met de sjouwers en het ziekenwagenpersoneel, dat op tijd op de centrale terug moet zijn zodat de nachtelijke afwezigheid van de ambulance niet zal opvallen.

					In de bus op weg naar huis hoort Guzmán drie keer kort achter elkaar vanuit zijn koffertje een ringtone komen, elke keer een andere. Hij weet vrijwel zeker wie er gebeld heeft. Snelle controle wijst uit dat het inderdaad steeds dezelfde beller is geweest. Op de display van twee mobieltjes staat de naam die hij verwacht. Het derde mobiel moet van de rabbijn zijn, want die is zeker geen goede bekende van Esther en heeft haar nummer daarom niet op het namenlijstje in zijn smartphone staan. Met zijn eigen smartphone stuurt hij een bericht aan Harry dat het ‘object’ veilig en wel in de haven is afgeleverd en dat zijn grote droom nu op het punt staat werkelijkheid te worden. Vandaag nog zal aan boord van het vrachtschip King Salomo de terugreis van de menora beginnen. Zelf zal hij naar Israël vliegen om de ontvangst van de heilige kandelaar op passende wijze voor te bereiden.

				

		




Duplicaat

				De gewelfzaal in de krochten van de Casa Rosada is niet méér dan wat de naam aangeeft: een gewelf en een zaal, en behalve de snuiter die Guzmán heeft teruggehangen aan de muur is de muffe ruimte volkomen leeg. Er is maar één verbinding met de buitenwereld, en die oude houten kloosterdeur heeft Guzmán achter zich dichtgetrokken en op slot gedaan.

					De drie gevangenen kijken elkaar aan. Elk van hen ontploft welhaast: van verbijstering, onmacht, angst, vertwijfeling en vooral van woede.

					Ook rabbijn Feingold kan het verlossende woord niet spreken. Hij zegt iets anders. ‘We kunnen gaan bonken op de deur, maar ik vrees dat niemand het zal horen. En als iemand het wel zal horen, dan helpt het nog niet, want het zijn hier allemaal vriendjes van Ponem. Anders had hij de menora hier niet jarenlang kunnen bewaren zonder dat er een haan naar kraaide, en anders had Guzmán hier niet probleemloos kunnen binnenkomen. Nu de menora er niet meer is, komt er hier natuurlijk nooit meer iemand langs. Dat betekent dat ik straks mijn vliegtuig niet zal halen.’

					‘Is de conclusie niet eerder dat we veroordeeld zijn om hier te sterven van honger en dorst?’ roept Jonathan radeloos.

					‘Misschien komen ze ons af en toe eten brengen,’ zegt Tamar mistroostig. ‘Zoals in een echte gevangenis. Maar weten jullie wat het ergste is? Er is hier niet eens een wc. En niets wat daar ook maar in de verte op lijkt.’

					Feingold produceert een trieste glimlach. ‘We mogen al blij zijn dat hij ons niet heeft doodgeschoten.’

					‘En dat het mysterie van de menora is opgelost,’ vult Jonathan somber aan.

					‘Wat hebben we aan die kennis?’ roept Tamar uit. ‘Waarom denken jullie dat Guzmán ons alle ins en outs van de menorasamenzweringen heeft uitgelegd? Omdat hij zeker weet dat we niets met die kennis kunnen doen. Hij heeft zelf gezegd dat er niet de minste kans is dat wij het navertellen. Ornstein heeft hij vermoord en ons heeft hij voor altijd opgesloten, en daarmee heeft hij afgerekend met de enigen die zijn demonische daden op het spoor waren. Ik weet niet of we zo blij moeten zijn dat hij ons niet heeft doodgeschoten. Misschien is het wel erger dat hij ons in leven heeft gelaten.’

					Jonathan begint wanhopig op de deur te bonken. Het enige resultaat is pijn in zijn handen. Op de grond zittend, het hoofd gebogen, de armen om de opgetrokken knieën, komt hij langzaam tot bedaren. Ineens richt hij zich tot rabbijn Feingold. ‘Dit lijkt me het ideale moment om van je geloof te vallen, Yaakov. Hoe kan een goede God deze overwinning van het kwaad toestaan? En nog wel met de menora als willoos werktuig van boosaardige geesten?’

					‘Over de vraag hoe Gods goedheid te rijmen valt met het kwaad zijn hele bibliotheken volgeschreven. Maar misschien is God helemaal niet goed. De bijbelse god is vaak een jaloerse god, een boze god, een god van wrake, kortom, een god van Guzmán. Waarbij ik er voor het gemak van uitga dat hij bestaat, God bedoel ik. Maar laat ik mijn theologische twijfels voor mezelf houden. Laten we, zelfs tegen beter weten in, een van de grote goddelijke deugden proberen te beoefenen: hoop.’

					‘Laten we in dat geval Guzmáns raad opvolgen,’ zegt Tamar.

					‘Ik geloof niet,’ merkt Jonathan op, ‘dat die krankzinnige ooit ook maar één goede raad heeft gegeven.’

					‘Toch wel: gymnastiek doen. Ondanks de muffe lucht.’

					Ze strekken zich uit en doen wat lichaamsoefeningen, maar al gauw slaat de uitputting toe. Tamar sukkelt tegen Jonathan aan in slaap, Feingold zit met gebogen hoofd af en toe te prevelen, Jonathan laat zich meeslepen door de vertwijfeling. Hoelang kan een mens het volhouden zonder vast voedsel? Een week of zes, zeven, weet hij van Palestijnse hongerstakers. En hoelang zonder water? Maximaal zes dagen. Misschien zouden ze eten en drinken krijgen, had Tamar hoopvol gezegd, maar dan nog. Misschien zouden ze wel voor de rest van hun leven in deze kerker opgesloten blijven. Het onderscheid tussen dag en nacht, zelfs de notie van tijd zou snel verdwijnen. Ze zouden langzamerhand verwilderen, hun kleren zouden verslijten tot vodden, de stank zou ondraaglijk worden, ze zouden wentelen in hun eigen drek, ze zouden elkaar als wilde beesten te lijf gaan. En dat allemaal omdat hij zo nodig een mooie onderzoeksjournalistieke primeur moest hebben.

					Hij denkt aan zijn kinderen Michael en Jessica, die niet beter weten dan dat hij in Buenos Aires met een onschuldige reportage bezig is. Hij voelt zich niet alleen ellendig, maar ook schuldig. Schuldig omdat hij hun zand in de ogen heeft gestrooid. Schuldig omdat hij de zaak volkomen verkeerd heeft aangepakt. Schuldig omdat hij anderen heeft meegesleurd in zijn eigen ondergang. Hij heeft er nooit serieus rekening mee gehouden dat dit project gruwelijk zou kunnen mislukken. De beroemde correspondent Jonathan Sanders, de man die alles al had meegemaakt, zou ook dit karweitje immers wel even klaren. Bijna walgend van zichzelf dommelt hij in, om even later met een schreeuw wakker te schrikken en daarna uitgeput op de stenen vloer te vallen.

					Een knerpend geluid dringt zijn droom binnen. Bij het gepiep en gekraak voegt zich een opgewekte mannenstem. ‘Ik bewaar hier graag mijn mooiste goederen, mannen. Rij de wagentjes maar naar binnen. Wat pakken de Colombianen hun spulletjes tegenwoordig toch mooi in. Ik zal ze mijn complimenten maken.’

					In één beweging komt Jonathan overeind. Hij ziet de deur verder opengaan. Een oude maar nog vitale man stapt binnen, de grote deursleutel in de hand, gevolgd door twee knechten in livrei die elk een met dozen volgeladen steekwagentje voortduwen. Zodra de man Jonathan ziet, staat hij met een schok stil, waardoor het voorste steekwagentje bijna tegen hem aanbotst, en het achterste bijna de voorste knecht omverrijdt. Jonathan herkent de oude man onmiddellijk. De bakkebaarden zijn verdwenen, het jongensachtige is er helemaal af, het hoofdhaar is grijs en schaars geworden, maar hij is het onmiskenbaar.

					Carlos Raúl Ponem heeft zich snel hersteld en laat een cynisch lachje horen.

					‘Nee maar, wat krijgen we nou? Gasten in het depot? Ik zie dat jullie je het gemakkelijk hebben gemaakt.’ Hij wijst naar Tamar en rabbijn Feingold, die nu snel opstaan.

					Even overweegt Jonathan om het op een lopen te zetten, langs Ponem, langs de steekwagentjes, langs de bedienden, de deur door en dan... en dan niks, want hij weet dat ze zich in een labyrint bevinden. Misschien zou hij in een gang president Cristina Fernández de Kirchner overhooplopen. Hoe dan ook, hij zou binnen de kortste keren door het paleispersoneel worden overmeesterd. En Tamar en Yaakov zouden door Ponem en zijn knechten worden ingerekend. Hij besluit het over een andere boeg te gooien.

					‘Ik had u graag onder andere omstandigheden leren kennen, señor presidente. De huidige omstandigheden hebben wij niet gekozen.’

					‘Mag ik misschien weten wat jullie hier in vredesnaam te zoeken hebben?’ zegt Ponem scherp.

					Jonathan denkt razendsnel na. ‘De menora.’

					‘De menora?’

					‘Excuses, señor presidente, ik heb u nog niet gezegd wie we zijn. Wij zijn internationale stafleden van de desk in Argentinië van het Tempelgenootschap in Jeruzalem. Wij vertegenwoordigen de koper van de menora.’

					‘Van wie hebben jullie de menora dan gekocht?’

					‘Van Alfredo Guzmán. We hebben hem hierheen vergezeld om de menora op te halen en vervolgens te verschepen naar Israël.’ Jonathan is zelf onder de indruk van zijn vlotte improvisatie.

					‘Mag ik u dan condoleren met het verlies van een van uw medewerkers, Ron Levenson? Ik hoorde dat hij gisteren onder tragische omstandigheden om het leven is gekomen.’

					‘Dank u. Eigenlijk had hij hier ook moeten zijn. Ron had een diepe verering voor de menora. Wij hebben geen idee wie hem vermoord heeft, want vijanden had hij niet.’

					‘We missen hem nu al,’ vult Tamar aan.

					Feingold blijft niet achter: ‘Hij had een diep geloof, vooral in de spoedige komst van de Messias.’

					Jonathan maakt af: ‘Juist daarom voelen we ons zo diep gekrenkt door de onheuse bejegening die we hebben ondervonden van Guzmán. Terwijl wij hier waren om de menora op te halen, versprak hij zich. We maakten eruit op dat hij de menora ook verkocht had aan een andere organisatie. Hij heeft er dus dubbel aan verdiend. We zeiden hem dat dat immoreel was.’

					‘Dat is het inderdaad,’ beaamt Ponem.

					‘Hij had het ook over u.’

					‘Over mij?’

					‘Ja, hij zei dat u smeergeld heeft opgestreken van Iran na de bomaanslagen tegen de Israëlische ambassade en de AMIA.’

					‘Zei hij dat? Maar hij is gek geworden! Ik zal hem een proces aandoen wegens smaad.’

					‘Hij zei ook dat u er geen idee van heeft dat hij u een oor heeft aangenaaid.’

					‘Mij een oor aangenaaid? Wat gaan we nou krijgen?’

					‘Hij heeft met die dubbele verkoop zo’n schandalige winst gemaakt dat hij u een veel hogere prijs had moeten betalen. Dat zou ethisch zijn geweest.’

					‘Wat een bandiet! Dit is niet alleen onethisch, dit is ronduit crimineel!’

					‘Dat hebben wij hem ook gezegd. Hij is toen zo woest geworden dat hij ons met een pistool heeft bedreigd, terwijl zijn twee trawanten ondertussen de menora meenamen. Toen heeft hij ons hier opgesloten. Zodoende.’ 

					‘Ook ik voel me diep gekrenkt door Guzmán,’ zegt Ponem boos. ‘Wat een onbetrouwbaar type! Ik begin nu bang te worden dat hij me de factuur die ik hem gisteravond nog gestuurd heb niet gaat betalen. Of dat hij de sleutel van het depot niet zal teruggeven. Gelukkig dat ik een duplicaat heb. Dat moet ook wel, want ik breng hier af en toe spullen van me onder. Zoals nu deze dozen met mijn memoires, om weg te geven als relatiegeschenk.’ Hij wijst op de twee steekwagentjes volgeladen met professioneel verpakte Colombiaanse cocaïne, die bestemd is voor de Argentijnse binnenlandse markt in het algemeen en Ponems relaties in het bijzonder.

					Ponem gaat door met zijn tirade tegen Guzmán. ‘Die vent is dus van hetzelfde laken een pak als die andere gehaaide zakenman die ik in deze business gekend heb, een zekere Ben Asjer. Ik hoorde dat hij gisteren is overleden. Een rare snuiter was dat. In zijn vrije tijd was hij ambassadeur van Israël. Geen eerlijke zakenman. Altijd erop uit om ons af te zetten. Ik herinner me dat ik me daarover publiekelijk wilde beklagen bij een journalist die destijds heel bekend was, hoe heet die man ook al weer, maar dat ging helaas niet door omdat hij bij een explosie plotseling stierf. By the way, vlak voordat ik hier kwam hoorde ik dat de openbaar aanklager die die explosie moest uitzoeken zelfmoord heeft gepleegd. U zult nu vast zo snel mogelijk achter Guzmán aan willen gaan om het onrecht te wreken. Wilt u dat dan ook namens mij doen? Als u hem morgen nog niet te pakken heeft, laat het me dan even weten via mijn mensen hier in het paleis, dan zal ik zelf maatregelen nemen.’

					Het nieuws over de dood van Nisman laat Jonathan bijna uit zijn rol vallen. Met moeite weet hij Ponem antwoord te geven. ‘Wij gaan ons uiterste best doen, señor presidente.’

					‘Dan begeleid ik u nu naar de uitgang, terwijl de heren hier’ – hij kijkt de beide paleisknechten aan – ‘buiten de deur met mijn memoires blijven wachten tot ik terug ben.’

					Iedereen verlaat de zaal, die Ponem zorgvuldig sluit.

					‘Kunt u me eerst even het toilet wijzen?’ vraagt Tamar.

				

		




Toneelschool

				Pas tegen de vroege ochtend komt Esther bij uit haar bedwelming. Hoe was ze hier in de vestibule op de vloer terechtgekomen? Langzaam keert haar geheugen terug. De deurbel. Guzmán. De vochtige lap die hij op haar gezicht had gedrukt. Ze krabbelt op en constateert wat ze al met zekerheid wist: Jonathan, Tamar en de rabbijn zijn verdwenen, en Guzmán natuurlijk ook. Ze belt Jonathan op zijn smartphone. Geen gehoor. Ook de mobieltjes van Tamar en de rabbijn gaan tevergeefs over. Zouden ze slapen? Esther hoopt het, maar weet wel beter. Ze probeert na te denken, maar elke opkomende gedachte wordt weggedrukt door de ergste voorgevoelens. Ze wordt opgeschrikt door de huisbel. Zijn zij het? De politie? Of misschien wel de afschuwelijke Guzmán?

					Het is Armando González. Ze hebben elkaar nog nooit eerder gezien, maar omhelzen elkaar als oude lotgenoten.

					‘Je weet niet hoe blij ik ben je te zien op dit verschrikkelijke moment, Armando. Ik ben diep, diep bezorgd. Maar neem eerst een ontbijt. En vertel me heel kort over Antonio op die fatale dag.’

					‘Nee, Esther, geen ontbijt, alleen wat koffie graag, want we moeten zo snel mogelijk aan de slag. Antonio was geweldig. De waarheid, dat was het enige wat hem interesseerde. Hij was dicht bij de ontrafeling van de aanslag. Als ik onze afspraak maar niet vervroegd had... Als ik hem maar had gevraagd even een blokje met me om te lopen toen ik naar mijn auto moest om die papieren te halen...’

					Esther vertelt het weinige dat ze weet van de overval van Guzmán en dat ze geen idee heeft waar Jonathan, Tamar en Feingold nu zijn. Ze gaan naar de keuken, waar Esther koffie zet.

					‘Die Guzmán, kende je die?’ vraagt González.

					‘Ik weet dat het een godsdienstfanaat is die zijn zinnen heeft gezet op de menora, maar ik heb geen gegevens van hem. Geen telefoon, geen e-mail, geen huisadres. Jonathan is pas bij hem thuis geweest, maar hij heeft me geen adres genoemd. Natuurlijk is hij op het ogenblik niet thuis, hij heeft wel wat anders te doen. Hoe komen we erachter waar hij zit? En vooral waar Jonathan, Tamar en de rabbijn zitten? Zullen we de politie bellen?’

					‘De politie? De hoogste chefs zijn lid van de P3, dus dan kunnen we net zo goed aan Ponem gaan vragen om een vervolging in te stellen tegen zichzelf. Ik ken Ponem vrij goed, want ik ben zelf een tijdje lid van de P3 geweest. Er werd bij ons veel gepraat over de menora, en in dat verband ook over Guzmán. Iedereen wist dat hij zaken deed met de diplomaat Ben Asjer, en dat Ben Asjer en Ponem businessvrienden waren. Ponem wilde de menora aan Ben Asjer verkopen, en Guzmán was de handelsreiziger die een klant moest vinden. Dat lukte, maar Ben Asjer vond zelf in Brazilië een andere klant. Hij dreef de prijs op en weigerde aan de P3 het afgesproken bedrag te betalen. Dat was dom, want Ponem liet zich niet chanteren. De aanslag door Iraniërs op de Israëlische ambassade was geen puur antisemitische actie, en het initiatief kwam ook niet van Iran en zelfs niet van de P3. Het initiatief kwam van die groep in Brazilië die de menora had willen kopen maar door Ben Asjer was overvraagd.’

					‘Ik kan me dat bijna niet voorstellen. Een ambassade in de lucht laten vliegen, tientallen doden en gewonden op je geweten hebben, alleen maar omdat je je financiële zin niet krijgt? Dat kan toch niet?’

					‘Bij fanatici kan alles.’

					‘Je hebt gelijk, dat weet ik al sinds mijn vroegste jeugd. Excuses voor mijn naïviteit.’

					‘De P3 heeft de aanstichters en de daders van de aanslag gedekt, en dat heeft ze na de aanslag op de AMIA ook gedaan. Ze kreeg er van Iran schitterende handelscontracten voor terug, plus schandalig hoge commissies. De eerste openbaar aanklager, Galeano, zat ook in het complot. De tweede, Nisman, pakt de zaak serieus aan. Hij schijnt de hoogste medeplichtigen op het spoor te zijn. Daarom ben ik bang voor zijn leven. Hoe meer ik erover nadenk, des te erger ik het vind dat Antonio zijn onderzoek niet heeft kunnen afronden. Op die tragische ochtend heb ik hem de connectie tussen de P3, de Iraniërs en de menora uit de doeken gedaan. Hij zei me dat het de pièce de résistance van zijn reportage zou worden. Hij zei me ook dat hij nog diezelfde week afspraken had met Ponem en Guzmán en dat hij bezig was ook Ben Asjer voor een interview te strikken. Helaas heeft het heel anders uitgepakt.’

					‘Eén ding snap ik niet,’ zegt Esther. ‘Op een gegeven moment heb je ook met mijn vriend Aaron Goldwasser van de AMIA gesproken over de rol van de P3 en de Iraniërs in de aanslagen, maar over de menora heb je niets tegen hem gezegd, terwijl het daar toch om te doen was. Hij denkt dat het ordinaire antisemitische aanslagen waren. Waarom heb je met hem niet over de menora gesproken?’

					‘Durfde ik niet. Aan zo’n vooraanstaande leider van de Joodse gemeenschap in Argentinië kon ik dat niet zeggen. Een verheven symbool als de menora de inzet van een bloedig religieus en commercieel gevecht! Hij zou me niet eens geloofd hebben. Maar in het diepste geheim heb ik er wel een boekje over opengedaan tegenover de Joodse historicus Méndel Ornstein. Die toonde zich zeer geïnteresseerd. Hij zei me dat hij een wetenschappelijk onderzoek zou instellen. Daarbij heb ik hem herhaaldelijk vanuit de verte geassisteerd.’

					Esther begint veel te begrijpen. ‘Van de resultaten van dat onderzoek heeft hij ons voorproefjes gegeven,’ zegt ze. ‘Ze smaken naar kruitdamp en bloed. Maar wat doen we nu? Ik zit werkelijk met de handen in het haar. Moeten we soms alle politiebureaus, ziekenhuizen, inlichtingendiensten of weet ik wat gaan bellen?’

					‘Laat me nadenken.’

					‘Wil je me dan even excuseren?’

					Armando drinkt peinzend zijn koffie. Esther komt van het toilet terug met iets flodderigs in haar hand.

					‘Kijk nu eens wat ik heb gevonden.’ Ze laat een paar velletjes toiletpapier zien waarop met een bronskleurige stift geschreven is: Ambulancia 27-339.

					‘Wat is dit in vredesnaam?’ vraagt Armando. ‘Een boodschap?’

					‘Geen idee. Het lag bij de kraan. Het lijkt wel geschreven met lipstick. Nee, het ís lippenstift. Maar het is niet míjn lippenstift!’

					Het duurt een fractie van een seconde voordat ze de conclusie trekt. ‘Dit is de lipstick van Tamar. Maar wat heeft ze ermee bedoeld? Dat we een ambulancedienst moeten bellen? Omdat er iemand gewond was geraakt? Of zou het alleen maar een kattebelletje zijn voor haarzelf? Ze heeft het nummer opgezocht, opgeschreven en gebeld, en daarna is de ambulance gekomen. Nee, zo kan het niet zijn gegaan, want kattebelletjes zijn meestal gewone papiertjes, en gewoonlijk schrijf je ze met een pen of een potlood en laat je ze niet achter op het toilet.’

					‘Bovendien is dit een raar telefoonnumer,’ merkt Armando op. ‘Ik dacht dat alle nummers in Buenos Aires acht cijfers hebben.’

					‘Ik ga het gelijk controleren,’ zegt Esther. Op Google vindt ze voor Buenos Aires niet minder dan 33 ambulancebedrijven. Ze hebben allemaal zeven of acht cijfers, en geen enkel cijfer lijkt op 27-339.

					‘Dan is het dus iets anders. Misschien een intern nummer of zo. Laten we het maar meteen gaan proberen. Armando, wil je beginnen?’

					Armando draait de eerste ambulancedienst van de lijst. ‘Mag ik van u 27-339?’

					‘Onze personeelsregistratienummers beginnen met 12.’

					‘Disculpe, dan ben ik fout geïnformeerd. Misschien kunt u me zeggen van welke ambulancedienst de nummers beginnen met 27?’

					‘Momentito por favor.’

					Het duurt even voordat de telefoniste terug is. ‘Dank u voor het wachten. U moet bellen met Ambulancias Simón Bolívar. Ik zal u het nummer even geven.’

					Ambulancias Simón Bolívar weigert elke informatie over registratienummer 27-339. Armando begint zijn geduld te verliezen.

					‘Rápido, señorita, dit is commissaris Di Tella van de Divisie Antiterrorisme van de Federale Politie. We kunnen ook bij uw bedrijf langskomen, maar ik neem aan dat u de daaruit voortkomende opschudding wilt voorkomen.’

					Dat wil de telefoniste na raadpleging van haar superieuren inderdaad. Nummer 27-339 blijkt te corresponderen met ambulancebroeder Sánchez, Humberto.

					‘Kunt u me met de heer Sánchez doorverbinden?’

					‘Ik zal kijken of hij in de ochtenddienst zit.’

					‘Muchas gracias, señorita.’ Armando geeft Esther een knipoog.

					‘Met Sánchez. ¿Quién habla?’

					‘Hier commissaris Di Tella van de Divisie Antiterrorisme van de Federale Politie. Ik bel je, Sánchez, over een ernstig geval van terroristische samenzwering, waarin ook buitenlandse mogendheden zijn gemengd. Graag je uiterste discretie dus. Gisteravond zijn de samenzweerders bijeengekomen in een huis op de hoek van Arenales en Agüero. Wij hadden ze aan het eind van hun bijeenkomst willen verrassen, maar de vogeltjes waren gevlogen. Later kreeg ik bericht dat jij die avond in dat pand bent gesignaleerd. Waar heb jij de betrokkenen heengebracht?’

					‘Maar... maar commissaris, normaal informeert el Presidente de andere diensten vooraf over speciale operaties. Anders zou het ook voor ons niet veilig zijn.’

					‘Bedoel je oud-president Ponem?’

					‘Natuurlijk commissaris, wie anders?’

					‘Dat is dan in dit geval niet gebeurd. Foutje van zijn secretariaat waarschijnlijk. Hoe dan ook, waar zijn ze?’

					‘Ik weet niet of ik u dat van el Presidente mag zeggen.’

					‘Of het mag of niet maakt niet uit. We hebben ongeveer 73 methodes om je te laten praten, waaronder de meest geavanceerde technologieën uit China.’

					‘Commissaris! Begrijp me niet verkeerd, het enige waar ik bang voor ben is dat ik dan nooit meer mag bijklussen voor el Presidente. Het is vandaag de dag toch al zo moeilijk om de eindjes aan elkaar te knopen.’

					‘Voor ontslag hoef je niet bang te zijn, Sánchez, want als Ponem je ontslaat, dan kom je gewoon bijklussen bij mij, dat beloof ik je. Dus vooruit, mond open! Of wil je graag kennismaken met de meest geavanceerde Chinese technologieën? Heel effectief, die apparaten. En ze laten geen sporen na.’

					‘¡Comisario, por favor! We hebben de drie arrestanten gezond en wel afgeleverd op het depot van el Presidente in de Casa Rosada, en daarna zijn we met het vrachtje naar de haven gegaan. Meer kan ik echt niet zeggen, en meer vált er ook niet te zeggen. Ik moet nu snel gaan, want we worden opgeroepen voor een spoedgeval. Hasta luego, comisario. Als u me nodig heeft voor een klusje, dan weet u me te vinden.’ Einde gesprek.

					‘Armando, heb je de toneelschool gedaan?’ vraagt Esther.

					‘Nee, maar ik ken wel een beetje de denktrant van politieke criminelen en van het volkje waarmee ze zich omringen. Wat doen we nu? Als die Sánchez gelijk heeft, zijn ze naar het depot van Ponem in de Casa Rosada gebracht. Ponem, altijd weer Ponem. Dat depot, wat is dat? Wat is de locatie van het depot in het paleis? Hoe komen we erin? Ik weet dat er in het weekeinde gratis rondleidingen zijn, maar het is nu geen weekeinde. Ken jij iemand die alle sleutels van de Casa Rosada heeft? En wat te denken van dat vrachtje dat ze hebben afgeleverd in de haven. Denk jij ook wat ik denk?’

					‘Helaas wel.’

					‘Ik zie het somber in, Esther. Natuurlijk gaan we doen wat we kunnen, maar we weten niet of het zal lukken. Wie weet worden onze drie geliefde samenzweerders door Guzmán of Ponem naar een andere plaats afgevoerd voordat we hen kunnen bevrijden. Of misschien... Nee, daar moet ik niet aan denken.’

					‘Ik nog minder, Armando. En toch móéten we iets doen. Er staat te veel op het spel. Hun leven. En wat er nog rest van de wereldvrede. Vooruit, we gaan holderdebolder naar de Casa Rosada. We verzinnen wel iets.’

					Ze nemen een taxi naar de Plaza de Mayo en gaan daar op een bank zitten. Nog geen tweehonderd meter van hen vandaan tekent de langgerekte roze gevel van het presidentieel paleis zich af tegen de blauwe ochtendlucht.

					‘We kunnen natuurlijk niet door de hoofdingang naar binnen,’ zegt Esther. ‘Ik zie ons al aankomen. “Kunt u ons zeggen waar we het depot van oud-president Ponem kunnen vinden?” We worden er direct uitgeknikkerd. Of aangehouden.’

					‘Een waardige dame als jij zullen ze niets doen.’

					‘Kan zijn, maar in het beste geval worden we van de ene functionaris naar de andere gestuurd, en intussen verstrijkt de tijd.’

					‘Dan moeten we het via een andere ingang proberen. Een depot, daar kom je alleen via een zij-ingang. Een dienstingang.’

					‘Met welke smoes komen we daar naar binnen?’

					‘Laat dat maar aan commissaris Di Tella over.’

					Aan de achterkant van de Casa Rosada vinden ze een deur met het bordje Entrada de servicios. Armando wil niet dat Esther meegaat.

					‘Ga alsjeblieft terug naar de bank waar we net zaten en blijf op me wachten. Het risico is te groot. Als ik na een uur niet terug ben, steek dan een kaarsje voor me op.’

					Ze omhelzen elkaar. Esther loopt terug naar het bankje, terwijl Armando aanbelt.

					‘Zegt u het maar,’ snauwt de video-intercom.

					‘Dit is commissaris Di Tella van de Divisie Antiterrorisme van de Federale Politie. Ik heb een dringende boodschap voor oud-president Ponem.’

					‘Wachtwoord graag.’

					‘Niks wachtwoord, normaal komt onze divisie hier nooit, dus we hebben geen wachtwoord.’

					‘Dan komt u er niet in.’

					‘Jammer. Wij hebben een bericht onderschept dat er ieder moment een bom kan afgaan in het depot van de oud-president in de Casa Rosada. Wij willen dit uiteraard heel snel maar ook heel discreet behandelen.’

					‘Maar ik kan niemand toelaten zonder wachtwoord. Orders van el Presidente.’

					‘Kennelijk wilt u verantwoordelijk zijn voor een bloedbad. Ik zal dit onze hoogste chef melden. Goedemorgen en prettige explosie.’

					Even later springt de deur open.

					Armando meldt zich bij de portiersloge. De portier heeft grote schrikogen.

					‘Dat duurde even, vriend, voordat de ernst van de situatie tot je doordrong.’

					‘Het spijt me, commissaris. Dit soort dingen zijn we hier niet gewend. Wat moeten we doen?’

					‘In het depot van Ponem ligt een tijdbom. Waarschijnlijk ontploft hij binnen een uur.’

					‘Het depot van el Presidente? Maar hij is daar zelf op het ogenblik! Hij is er een half uur geleden heen gegaan om er wat spullen te parkeren. Hij kan ieder ogenblik terugkomen, denk ik.’

					‘Laten we hopen dat hij op tijd terug is. Want het gebouw moet direct worden ontruimd. Zet onmiddellijk het alarm aan.’

					‘Daarvoor moet ik toestemming vragen.’

					‘Wil je dat we allemaal de lucht invliegen?’

					Het alarm begint te loeien. Van alle kanten komen er knechten in livrei aanrennen.

					‘Bomalarm!’ gilt de portier. ‘Wegwezen!’

					Iedereen stuift het paleis uit.

					‘Waar is het depot?’ schreeuwt Armando de portier in het oor.

					‘Weet ik niet,’ schreeuwt deze terug, en hij rent struikelend naar buiten.

					Daardoor valt Armando’s opzet in duigen om zich door de portier de weg naar het depot te laten wijzen. Hij krijgt de opwelling om van de chaos te profiteren en in het wilde weg het gebouw in te rennen en iedereen die hij tegenkomt te vragen naar het depot. Voordat hij een besluit heeft genomen, ziet hij aan het eind van de gang vier figuren aankomen. Een van hen is duidelijk een oudere man. En dan herkent Armando zijn vroegere P3-grootmeester.

					‘Presidente, er zit een bom in het depot!’ schreeuwt hij zo hard hij kan.

					Ponems reactie is onbegrijpelijk: hij zegt iets tegen de anderen en maakt rechtsomkeert. De drie zien er niet uit als leden van het paleispersoneel. Dan begrijpt Armando wie het zijn. En zij begrijpen snel wie hij is.

					Ze hadden een bubbelbad, een overheerlijke lunch, een fikse borrel en veel slaap verdiend, maar daar is geen tijd voor. Op aanwijzing van Armando rennen ze naar een zitbankje op de Plaza de Mayo. Daar vallen ze Esther en elkaar snikkend in de armen.

					‘Guzmán heeft Ornstein vermoord,’ brengt Jonathan uit. ‘Nisman is dood. Waarschijnlijk moord. Maar we moeten eerst onmiddellijk achter de menora aan.’

				

		




Intocht

				Met een gelukzalig gevoel gebruikt Alfredo Guzmán het ontbijt in zijn suite in hotel King David in Jeruzalem. Deze dag zal de dag der dagen worden. Vandaag zal het schip met de menora binnenlopen en zal de triomftocht beginnen. Alvorens naar Asjdod te vertrekken om deze operatie te leiden, neemt Guzmán, reeds gekleed in een rode soutane en witte superplie, de Hebreeuwse kranten door die onder de deur waren geschoven.

					Net als in de afgelopen twee weken besteedt Israel Hajom weer veel aandacht aan de Derde Tempel. De tijd is rijp, schrijft de krant, om God opnieuw onder Zijn volk te laten wonen. Op de voorpagina staat een grote foto van de menora zoals die is afgebeeld op de Boog van Titus, met daaronder een tekstje over hardnekkige geruchten in Amerikaanse evangelische kringen dat de oude kandelaar weer is opgedoken. De pagina’s 2 en 3 hebben een foto van de maquette van de Derde Tempel, een stuk over de geraamde bouwkosten, een lange lijst van voornamelijk Amerikaanse donateurs, een interview met de directeur van het Tempelgenootschap en een scherp artikel tegen iedereen die zich tegen de bouw van de tempel mocht verzetten. Arabieren, Joden, christenen, atheïsten of wie ook, iedere tegenstander van het bouwproject zal voorbeeldig worden afgestraft, eerst door naming and shaming, en als dat niet mocht helpen met drastischer middelen.

					In het kielzog van Israel Hajom zijn ook de andere bladen over de tempel gaan schrijven. De enige krant die niet over het project juicht is Haaretz, maar, bedenkt Guzmán, dat is van zo’n subversief dagblad te verwachten. Een paar dagen geleden had hij ook op tv de tempel al zien langskomen, en sindsdien was het niet meer opgehouden. Goed werk van Harry, de man achter deze campagne. Zijn jeugdvriend had hem in een van zijn dagelijkse updates laten weten hoe hij te werk was gegaan. Eerst had A.Z. Johnson gesproken met Nelson Nobelson, die als eigenaar van Israel Hajom een sleutelrol moest spelen in het pr-offensief. Daarna fluisterde Harry via de kanalen van de NSA de hoofdredacteur van Israel Hajom in dat de Verenigde Staten hadden besloten tot het repareren van de relaties met Israël, die flink beschadigd waren door de Israëlische agressie tegen de Palestijnen, de sabotage van alle vredesinitiatieven, de bouw van steeds maar weer nieuwe kolonistenhuizen, het hardnekkige verzet tegen een nucleaire overeenkomst met Iran en het provocerende optreden van de Israëlische premier. De Amerikaanse regering, aldus Harry, wilde weer op één lijn komen met Israël, met als doel een gezamenlijk militair optreden tegen Iran. Hij legde uit dat onder Amerikaanse ‘regering’ moest worden verstaan een groep neocons, die opereerden vanuit strategische posities en de president vrijwel in gijzeling hadden. Zij waren tot de conclusie gekomen dat praten met Iran geen zin had, dat sancties weinig uithaalden en dat de ayatollahs zich hoe dan ook niet aan een nucleair akkoord zouden houden. Volgens hen was er maar één manier om het gevaar van een Iraans atoomwapen definitief te bezweren: het bombarderen van alle nucleaire installaties. Dat zou het begin moeten zijn van een massaal westers militair offensief voor de definitieve pacificatie van de hele regio. In dat mega-offensief voor de hernieuwde vestiging van een Midden-Oosterse Pax Americana moest er tussen de VS en Israël volstrekte eensgezindheid zijn.

					Tegenover de Amerikaanse toenadering tot Israël zou een Israëlische toenadering tot de Verenigde Staten moeten staan. Ieder Israëlisch gebaar dat vertrouwen kon wekken was welkom. Harry had de hoofdredacteur een perscampagne gesuggereerd voor de bouw van de Derde Tempel. Zoiets zou heel goed vallen bij de Amerikaanse conservatieven in het algemeen en bij de evangelische christenen in het bijzonder. De hoofdredacteur kreeg per kerende mail het groene licht van Nobelson. Twee dagen later begon Israel Hajom zijn tempelcampagne.

					Voor de zekerheid stuurt Guzmán een sms’je naar Harry om hem nogmaals op het hart te binden toch vooral niet te vergeten de Israëlische media te waarschuwen over wat er straks gebeuren gaat. Als direct betrokkene kan hij dat natuurlijk niet zelf doen. Daarna belt hij het Tempelgenootschap om te vragen of ook zij klaar zijn met de voorbereidingen. Vervolgens neemt hij voor de zoveelste keer de tekst van de Nieuwe Blijde Boodschap door die hij later vandaag voor honderdduizenden, misschien wel miljoenen mensen zal uitspreken. Hier en daar verandert hij een detail om zijn woorden nog indringender te maken. Zijn mobieltje begint te piepen. Zijn particuliere chauffeur meldt dat hij met de auto voor het hotel staat. Guzmán stopt de jongste versie van zijn toespraak in de binnenzak van zijn soutane. Hij controleert nog eens of hij de sleutel van de container bij zich heeft, pakt een koperen bazuin die hij in een antiekwinkeltje op de kop had getikt en gaat voor de spiegel staan. Hij bekijkt zichzelf van top tot teen.

					‘Je bent nu nog de ambteloze burger Alfredo Guzmán,’ zegt hij tegen zijn spiegelbeeld, ‘maar over enkele uren zul je de hoogste leider zijn van de Authentieke Kerk Dies Iræ. Vaarwel, Alfredo. Welkom, Israfil I.’

					Al jaren geleden was hij begonnen na te denken over de titel en de naam die hij als kerkvorst zou aannemen. Na eindeloos wikken en wegen was zijn keuze gevallen op de titel Iudicis Supremi Coadiutor, Helper van de Opperste Rechter. Als naam koos hij Israfil, naar de aartsengel in de islam die op de Jongste Dag vanuit een rots in Jeruzalem op een bazuin zal blazen om de doden tot leven te wekken. Joden kennen de naam van die engel niet en zouden denken dat het zoiets betekent als vriend van Israël. Met deze oecumenische naamkeus verwacht hij veel bekeerlingen aan te trekken uit zowel de moslimwereld als het jodendom. Na een gebed tot zijn hemelse pleitbezorger Julio Meinvielle verlaat hij het hotel.

					Asjdod, de grootste haven van Israël, ligt hemelsbreed slechts op 55 kilometer van Jeruzalem. Met zijn bloedrode BMW doet hij er nog geen uur over. De keus voor dit merk was bepaald door zijn overtuiging dat een kerkleider in alle opzichten boven het gewone volk dient uit te torenen; en de kleur door zijn overtuiging dat er een Jordaan van bloed zou moeten vloeien om zijn ware geloof te laten zegevieren.

					In het havencomplex heerst een georganiseerde chaos van aanmerende en vertrekkende vracht- en cruiseschepen. Havenkranen laden containers in en uit. Hier wordt steenkool gelost, daar wordt potas uit de fabriek bij Sodom aan de Dode Zee ingeladen, daarnaast heeft net een boot vol wit marmer aangelegd. Grote groepen toeristen zijn zojuist aan wal gekomen, andere groepen zijn bezig zich in te schepen.

					Op het afgesproken punt wordt de BMW opgewacht door een delegatie van het Tempelgenootschap onder leiding van zijn oprichter, rabbijn Samuel Disraeli. Tot nu toe heeft Guzmán hem alleen over de telefoon gesproken. Hij ziet er precies uit zoals hij zich had voorgesteld, namelijk zoals alle orthodox-joodse mannen: van hoed tot schoenen gekleed in het zwart. Wit zijn alleen zijn baard, zijn hemd en de tzitzit, de vier aan het onderhemd bevestigde rituele koordjes die buiten de broek hangen. Guzmán had het doopceel van deze militante geestelijke op internet gelicht. Ideologisch kan hij het geheel met hem eens zijn, maar religieus is het zijn tegenpool. Dat moet echter nog even geheim blijven. Nog enkele uren moet hij de komedie voortzetten, en dan kan hij zijn masker laten vallen. Hij stapt uit en loopt in zijn rood-witte ornaat op de Tempeliers af.

					‘Goedemorgen rabbijn! De gezegende dag is gekomen!’

					De rabbijn spreekt hem toe alsof hij hem een privérondleiding geeft door het gebouw van het Tempelgenootschap. ‘Dit is de dag waarnaar Israël, baroech HaSjem, tweeduizend jaar heeft uitgezien, en het Tempelgenootschap alweer sinds het jaar 5747, dat is 1987 volgens uw gregoriaanse telling. Wij zijn er helemaal klaar voor, en Israël eveneens. Vanwege hun zonden heeft God de Joden in ballingschap gestuurd. Wij zullen nu Zijn Tempel herbouwen zodat Hij ons de Messias niet meer kan onthouden. Israël bevindt zich thans in een profetisch eindtijdgevecht voor de wederopbouw van het Koninkrijk van HaSjem. Opnieuw zal de Heilige, gezegend is Hij, de God van Abraham, Yitzhak en Yaakov, wonen in Zijn huis op de berg Moria. Ik bedank u hartelijk voor uw medewerking aan ons heilige project voor het herstel van de goddelijke eredienst. U krijgt veel groeten en alvast gelukwensen van onze man in Buenos Aires. Vanochtend nog kreeg ik bericht van hem. Het spijt hem verschrikkelijk dat hij wegens ziekte niet zelf aanwezig kan zijn bij het onbeschrijfelijke moment dat we straks gaan beleven.’

					‘Wat jammer nu,’ zegt Guzmán met een ernstig gezicht. ‘Ik heb altijd heel prettig met Ron mogen samenwerken. Ik hoop dat hij snel herstelt. De dag van vandaag is voor een groot deel aan hem te danken.’

					‘Ik zal hem passende hulde brengen in mijn grote toespraak,’ verklapt rabbijn Disraeli, ‘en dan zal ik ook onthullen dat hij in werkelijkheid niet dood is zoals iedereen denkt. Ik wil u nog iets anders onthullen: nu we de echte menora hebben, zullen we de gouden kandelaar die we zelf volgens de goddelijke voorschriften hebben gemaakt, naar de Joodse gemeenschap in Buenos Aires sturen. Als dank voor wat ze gedaan hebben, en ook als troost voor het gemis.’

					Guzmán besluit ter zake te komen. ‘Zullen we naar het afhaalpunt gaan?’

					‘Volgt u ons maar.’

					Disraeli en zijn gevolg rijden in hun stationcar het terrein op, met de BMW achter hen aan. Elke slagboom gaat direct open. Op kade vijf stoppen ze bij een ongeladen truck. De hoogste havenautoriteit staat hen al op te wachten. Hij heet hen welkom en verzekert dat hij de enige in de haven is die iets weet van de uiterst delicate operatie, ‘anders zou het hier volkomen uit de hand lopen’. Hij wijst naar de ingang van de haven.

					‘Daar komt de King Salomo aan.’

					Langzaam vaart het schip op de kade af. Disraeli en zijn gevolg beginnen vol overgave te bidden. Guzmán doet zijn uiterste best om niet in het Dies Iræ uit te barsten.

					‘Vanzelfsprekend krijgt uw vracht een voorkeursbehandeling,’ zegt de havenbaas. ‘Uit Buenos Aires hebben we bericht gekregen dat uw container als laatste is ingeladen, zodat hij als eerste uitgeladen kan worden.’

					Niet lang daarna zweeft de menora, verborgen in een bak van staalplaten en aluminium, boven hun hoofd. Via zijn mobieltje geeft de havendirecteur de kraanmachinist instructies. Deze zet de container zachtjes op de truck, met de deurzijde aan de achterkant. Guzmán neemt de havenchef even apart.

					‘De vrachtkosten en de invoerbelasting, kan ik die nu betalen?’

					‘Geen sprake van, eerwaarde. Het is ons een grote eer dit totaal unieke transport voor onze rekening te nemen.’

					Guzmán ziet geen enkele reden om dit meevallertje te melden aan Disraeli. De directeur vergezelt hen naar de uitgang van het havencomplex, waar hij eerbiedig afscheid van hen neemt. Disraeli belooft dat hij hem in zijn toespraak zal prijzen voor de efficiënte dienstverlening. Vervolgens neemt hij plaats naast de chauffeur van de containertruck, terwijl Guzmán voor de zekerheid het nummer van de container controleert. Geen twijfel mogelijk. Hij stuurt nog snel een versleuteld mailtje naar Harry om hem te melden dat het ‘object’ een geslaagde zeereis heeft gehad.

					Een kleine stoet zet zich in beweging richting Jeruzalem: een auto met zwaailicht, ter beschikking gesteld door de havendirectie, gevolgd door de truck met zijn kostbare lading, daarachter de stationcar van het Tempelgenootschap en ten slotte de auto waarin Guzmán zich op de achterbank zit te verbijten om deze laatste plaats in de hiërarchie. Maar weldra merkt hij dat hij niet meer de achterhoede vormt. Achter hem zijn andere auto’s komen rijden, en de stoet wordt steeds langer en luidruchtiger. Al snel merkt hij ook dat er aan de kant van de weg mensen stil zijn blijven staan en zingend, biddend en applaudisserend de stoet begroeten.

					Pas dan schiet het hem te binnen dat Harry de Israëlische media zou waarschuwen over de terugkeer van de heilige menora naar Jeruzalem. Hij zet de ingebouwde tv aan. Breaking news. Menora terug na tweeduizend jaar. Mensenmassa’s verzamelen zich in Jeruzalem. Israël in de ban van de menora. Menora legt land plat. Burgemeester Jeruzalem: totale euforie.

					Beelden van mensen die overal de straat opkomen wisselen af met interviews met deskundigen van het Tempelgenootschap en eerste reacties van tot tranen toe geroerde rabbijnen. Elk ogenblik wordt een verklaring verwacht van de eerste minister. Commentatoren komen met speculaties over de twee grote vragen van het moment: Waar komt de menora vandaan? Wat gaat er nu mee gebeuren? Er wordt overgeschakeld naar hoofdweg No. 3, waar camera’s de gemotoriseerde menoraprocessie en het enthousiasme van de toeschouwers filmen.

					Het duurt even voordat Guzmán door heeft dat hij op het scherm zijn eigen auto ziet voorbijkomen. Geïrriteerd ziet hij hoe rabbijn Disraeli vanuit zijn hoge stoel in de cabine van de containertruck als een vorst naar het juichende volk wuift. Inmiddels wordt de zwaailichtauto voorafgegaan door motoragenten en is de colonne uitgedijd tot een kilometerslange sliert, terwijl er aan de kant van de weg nauwelijks meer plekken onbezet zijn. De mensen komen steeds verder de weg op, waardoor de stoet steeds langzamer moet gaan rijden.

					Bij het inslaan van de autosnelweg No. 1 naar Jeruzalem krijgt Guzmán een visioen. Hij is Jezus die op Palmzondag op een ezelin en een veulen in triomf de Heilige Stad binnenkomt. ‘Vanuit de menigte spreidden velen hun mantels op de weg uit, anderen braken twijgen van de bomen en spreidden die uit op de weg. De talloze mensen die voor hem uit liepen en achter hem aan kwamen, riepen luidkeels: “Hosanna voor de Zoon van David! Gezegend hij die komt in de naam van de Heer. Hosanna in de hemel!”’

					Terugkerend tot de realiteit denkt hij na over praktische zaken, zoals het rangenstelsel binnen de geestelijkheid, het liturgisch vaatwerk en de priesterlijke gewaden van zijn nieuwe kerk. Al eerder had hij besloten dat alle kazuifels, albes, manipels, stola’s en andere paramenten bloedrood van kleur zouden zijn, evenals alle altaardwalen, corporales, lavabodoekjes, kelkvelums en ander kerklinnen en kelkgerei. Maar hij weet nog steeds niet hoe op deze gewaden en doeken de hiërarchische positie van de celebrant moet worden aangegeven. Wellicht met een equivalent van het systeem waarmee op militaire uniformen de rang wordt aangeduid, of anders door een koordje in een bepaalde kleur aan elk parament en elke doek, zodat aan de kleur de priesterlijke rang kan worden afgelezen. Hij is er nog niet uit. Wel is hem nu duidelijk uit welk materiaal de vaten moeten bestaan die in de liturgie gebruikt zullen worden. Kelk en ciborie, pateen en ampullen, monstrans, wierookvat en zelfs het wierookscheepje, het zou allemaal van zuiver goud moeten zijn. Na de menora kan hij met minder geen genoegen nemen.

					Tussen de heuvels duikt het nieuwe oriëntatiepunt van Jeruzalem op: de hoge pijler van de hangbrug voor de sneltram. Tussen de juichende mensenzee komen ze nu nog maar stapvoets vooruit. Zelfs Jezus had niet zo’n triomfale intocht gemaakt. Nog een paar kilometer, en de kop van de inmiddels gigantische stoet zal aankomen op het punt waar volgens het draaiboek de zegetocht zal beginnen: bij de reusachtige menora van brons aan de Eliezer Kaplanstraat, tegenover het smeedijzeren hek aan de ingang van de Knesset. Deze locatie was niet zozeer gekozen vanwege die nepmenora maar vanwege het parlementsgebouw: de triomftocht van de menora van hier naar de Tempelberg zou de machtsoverdracht symboliseren van de mens aan de Opperste Rechter in de persoon van diens Coadiutor. Een paar dagen geleden had hij de plek verkend. De bronzen menora, een geschenk van het Britse parlement aan zijn Israëlische tegenhanger, staat sinds 1956 op een heuveltop in de regeringswijk Givat Ram aan de westkant van de stad. Met de echte menora heeft ze weinig gemeen. Op de zeven armen staan belangrijke personen en scènes uit de Joodse geschiedenis afgebeeld. Op het voetstuk wordt de menora in het Hebreeuws en het Engels omschreven als ‘een symbool van het licht van geloof en hoop dat het Joodse volk gedurende vierduizend jaar, dikwijls in weerwil van onderdrukking en martelaarschap, heeft geleid in zijn missie om de religie van rechtschapenheid hoog te houden onder de mensen en tussen de naties’. Guzmán weet zeker dat het geloof en de hoop van het Joodse volk nog vanavond tot volle wasdom zullen komen in de Authentieke Kerk Dies Iræ.

					Te midden van het geweldige gedrang draait de truck met de menora heel langzaam de Eliezer Kaplanstraat op, nog steeds gevolgd door de stationcar en de BMW. Op zijn comfortabele achterbank sluit Guzmán zich even af voor de overweldigende hectiek om hem heen. Alleen Harry en A.Z. Johnson weten wat hij weet: dat de menora binnenkort in de herrezen tempel van Jeruzalem het symbool zal worden van het christendom van de Eindtijd, waarin de Joden zich zullen bekeren en in de Verlosser Jezus Christus ook hun Messias zullen herkennen. En dat de laatste dagen duizenden adepten van de Kerk van de Jongste Dag in Jeruzalem zijn aangekomen, wachtend op een signaal van hun leider Alpha Omega om naar de plaats te gaan waar de geschiedenis haar loop zal verleggen.

					Guzmán is blij dat de idioten van het Tempelgenootschap nog altijd denken dat zij aan de knoppen zitten. Hij en Harry waren er uitstekend in geslaagd hen in die waan te laten. Die tempelrabbijn is er nog altijd van overtuigd dat hij straks het volk aan zijn voeten zal krijgen. Waarschijnlijk wil hij zelf de eerste hogepriester van de Derde Tempel worden. Guzmán had horen fluisteren dat het niet toevallig is dat de door het Tempelgenootschap vervaardigde kleding van de hogepriester hem op maat gesneden is. Disraeli weet niet beter dan dat hij straks als de menora aan het volk wordt getoond een toespraak zal houden die Gods geest over de massa vaardig laat worden. Die geest zal de Rotskoepel vernietigen en op zijn plaats de Derde Tempel doen verrijzen. Guzmán had diezelfde ochtend in Asjdod gezien dat het daarvoor benodigde marmer al was aangekomen.

					Wat Disraeli niet weet, is dat duizenden gelovigen van de Kerk van de Jongste Dag zich rond hem zullen scharen en hem met gebed, gezang, spreekkoren en gejoel het spreken volslagen onmogelijk zullen maken. Het idee voor deze vorm van religieuze obstructie is van Guzmán zelf. Hij heeft het afgekeken van de Priesterbroederschap Sint Pius X, zijn voormalige religieuze huis dat met een groep biddende schreeuwers in de kathedraal van Buenos Aires de oecumenische herdenking van de Kristallnacht had verstoord. Een van de schreeuwende bidders had tegen de hoogbejaarde Holocaust-overlevenden geroepen: ‘Ga weg, houd op met deze ontheiliging! Wat doen jullie hier? Jullie hebben Jezus gedood!’ Kort tevoren hadden de Priesterbroeders in Italië een uitvaartdienst gehouden voor de topnazi Erich Priebke nadat de Rooms-Katholieke Kerk iedere ceremonie voor hem had verboden. Zijn voormalige geloofsgenoten van de Broederschap, dacht Guzmán haast jaloers, konden het zich tenminste veroorloven openlijk antisemitisch te zijn.

					Die ochtend waren de laatste groepen gelovigen van de Jongste Dag in Asjdod en op Ben-Goerion aangekomen. Tijdens een diner in het restaurant van het King David had hij de details goed doorgesproken met A.Z. Johnson persoonlijk. Eerst zal de microfoon onklaar worden gemaakt, daarna zullen de evangelicals doen alsof ze in religieuze vervoering raken. Ten einde raad zal Disraeli zich moeten terugtrekken, waarna Guzmán naar voren zal komen om de gemoederen te kalmeren.

					Het zal snel stil worden, en dan zal niet alleen het draaiboek van het Tempelgenootschap maar ook dat van A.Z. Johnson en Harry de prullenbak in kunnen. Want als door een wonder zal de microfoon het weer gaan doen, en voordat de mensen er erg in hebben zal Alfredo Guzmán zich transformeren in Israfil I, die dan in een fonkelend betoog zijn grote heilsplan zal ontvouwen. De moslims zullen zich massaal achter hem scharen zodra hij op zijn bazuin blaast, waaruit ze zullen begrijpen dat hij de engel van de Jongste Dag is. Hij zal de joden uitleggen dat zij eens te meer met hun geloof in de Eindtijd de naties de weg zullen wijzen, en de christenen dat alleen de aanhangers van zijn Authentieke Kerk de toets van het Laatste Oordeel zullen kunnen doorstaan. De joden zal hij duidelijk maken dat hij de wegbereider is van degene op wie ze al een paar duizend jaar zitten te wachten, en de christenen dat hij de heraut is die de terugkeer van de Heiland op aarde aankondigt. Hij zal dus door zowel christenen als joden herkend en erkend worden als de heilige voorloper van de Messias die uit de hemel de menora heeft meegenomen om opnieuw Gods eigen tempel te verlichten. Als Iudicis Supremi Coadiutor zal hij het podium verlaten, waarna de menora in triomf de Tempelberg zal worden opgedragen en hij bezit zal nemen van de plaats waar Jezus weldra zal wederkeren.

					De stoet is gestopt bij de bronzen menora. Daar zijn al het voltallige bestuur en de medewerkers van het Tempelgenootschap gearriveerd. Een lijkbleek meisje in een zwarte rok tot de grond steekt boven iedereen uit. ‘Wat doet zo’n vrouw hier?’ vraagt een enigszins geërgerde Guzmán zich in stilte af. Om het hekje rond het menorabeeld staan en stuk of twintig bleke jongemannen in het gelid. Allemaal zijn ze even lang en ze zijn allemaal in het zwart-wit. Er zal nu een kleine ceremonie plaatsvinden waar geen publiek bij mag zijn. Bewakers van de Knesset assisteren de politie bij het terugdringen van de mensenmassa. Guzmán pakt zijn bazuin en stapt uit. Hij loopt, nee schrijdt, naar de achterkant van de truck, de sleutel van de container in de hand. Daar helpt de chauffeur hem omhoog. Guzmán steekt de sleutel in het slot en draait hem langzaam om. Een klik. Even later zijn de deuren ontgrendeld en wordt de menorakist zichtbaar. Daarmee is Guzmáns officiële rol bij de Operatie Terugkeer uitgespeeld, althans volgens het draaiboek van het Tempelgenootschap.

					De zwart-witte jongens zetten een paar houten schragen achter de truck neer en leggen er aan beide kanten een dikke paal op. De palen zijn versierd met laurierbladeren en bloemen, die op hun plaats worden gehouden met linten en bloemenslingers. Met een paar snelle manipulaties wordt de heilige kist uit de container gelicht en op de palen gezet. Over de kist wordt een witte doek gedrapeerd. Aan beide kanten stellen zich langs de palen tien jongens op, allen op gelijke afstand van elkaar.

					Rabbijn Disraeli neemt het woord. ‘Baroech atta Adonai Elohenoe melech ha-olam. Gezegend zijt gij, Heer onze God, koning van het heelal. Mijn stem beeft in de nabijheid van de hervonden menora. Vandaag heeft het onze God behaagd ons Zijn heilige kandelaar, gemaakt volgens Zijn eigen voorschriften, terug te geven. Wij weten niet waar de menora heeft verbleven sinds zij door de Romeinse barbaren uit de Tweede Tempel werd geroofd. Maar wij weten wel dat haar ongeschonden terugkeer de wil uitdrukt van onze God om weer in ons midden in Zijn tempel te wonen. Laat ons de menora terugbrengen naar de heilige plaats waar zij behoort.’

					Disraeli geeft de jongens een teken. Ze bukken zich, zetten hun schouders onder de palen en richten zich als één man op. Langzaam en statig rijst de grote kubus omhoog. Op een nieuw teken begint de processie. Traag lopen de dragers, gevolgd door Guzmán en Disraeli en de zijnen, de door de politie afgezette Eliezer Kaplanstraat af. Bij de brede Ruppinstraat is er geen afzetting meer. De stoet stuit op een mensenmassa die zich compact uitstrekt tot diep in de tuinen van het Israel Museum. En dan breekt de gekte uit. Iedereen wil tegelijk de kist aanraken. Steeds meer mensen beginnen te vechten om voorrang. In het gedrang, geduw en gestomp dreigen de dragers onder de voet te worden gelopen. De kist begint te wankelen. Een langgerekte collectieve gil gaat door merg en been. Op het laatste moment worden de menorakist en haar dragers ontzet door een ordedienst van zeer potige chassidische jongemannen met beginnende baarden en lange pijpenkrullen, gekleed in hun dagelijkse dracht van brede hoeden en lange zwarte jassen. Onder aanvoering van hun rebbe vormen ze een menselijk cordon rond de dragers, die nu heel langzaam vooruit kunnen komen. Ook Guzmán, Disraeli en de staf van het Tempelgenootschap worden door het cordon beschermd.

					Guzmán weet dat hij niet in trance mag raken, maar dwars door de wanden van de kist heen ziet hij de menora schitteren. Bijna tweeduizend jaar geleden werd ze op de schouders van Romeinse soldaten door het heidense Rome in triomf als buit rondgedragen. Nu maakt ze, rustend op de schouders van Joodse jongeren, een triomftocht door haar eigen heilige stad Jeruzalem. Straks, na de monumentale toespraak van Israfil I voor de Klaagmuur, zal ze de Tempelberg worden opgedragen, die binnenkort zijn naam na tweeduizend jaar weer eer zal aandoen. De Derde Tempel zal de Sint-Pieter van de Authentieke Kerk Dies Iræ worden, het centrum van de nieuwe wereldgodsdienst die een eind zal maken aan alle religieuze strijd, want wie zich niet zal aansluiten zal in het verderf worden gestort, nu of binnenkort op de Jongste Dag. Het hartverwarmende enthousiasme om hem heen, de religieuze vervoering, de eerbied en bewondering die spreekt uit de blikken die de massa hem toewerpt: het is het eerste zichtbare bewijs dat de keuze van zijn levensproject een juiste is geweest.

				

		




Strategie

				In de Situation Room van het Witte Huis heeft de president een spoedvergadering belegd met de nationale veiligheidsadviseur, de vicepresident, de minister van Defensie, de minister van Buitenlandse Zaken en de chefs van de CIA en de NSA. Assistenten brengen voortdurend het laatste nieuws uit Israël en de reacties daarop in de wereld. De binnenstad van Jeruzalem dreigt uit haar voegen te barsten. Er zijn al meer dan anderhalf miljoen mensen op de been, en hun aantal groeit nog steeds. Daarbij vergeleken verbleken de grootste massamanifestaties uit Israëls jongste verleden, zelfs de begrafenis van de zeer geliefde en zeer fundamentalistische Sefardische rabbijn Ovadia Yosef en de demonstratie van ultraorthodoxen tegen de invoering van de dienstplicht voor jesjivastudenten.

					De minister van Buitenlandse Zaken heeft het woord. ‘Onze ambassade bericht dat de Israëlische regering compleet is verrast. De premier vergadert op dit moment met zijn veiligheidskabinet. Uit heel Israël blijven de mensen met alle vervoermiddelen naar de hoofdstad stromen. Voor zo veel mensen is in Jeruzalem geen plaats.’

					‘Ze hadden niet eens plaats voor jou, John,’ zegt de veiligheidsadviseur, die nog steeds vindt dat de mislukking van het Israëlisch-Palestijnse vredesoverleg voor een deel te wijten is aan de Amerikaanse bemiddelaar. ‘En je bent even vergeten dat wij Jeruzalem niet als hoofdstad erkennen.’

					De minister doet alsof hij die sneren niet heeft gehoord en vervolgt zijn briefing. ‘De organisatie van de repatriëring van de menora is in handen van het Tempelgenootschap. Het hoogste doel van die organisatie is de bouw van een nieuwe joodse tempel op de Tempelberg. Nu ze de grote massa achter zich hebben, vinden ze dit het uitgelezen moment om met de bouw te beginnen. Het ziet ernaar uit dat ze iedereen voor een voldongen feit willen stellen: de Israëlische regering, de Palestijnen, Jordanië en de rest van de Arabische wereld, en natuurlijk ook Iran en Turkije. En niet in de laatste plaats onszelf.’

					‘Hoe reageren de Israëlische autoriteiten?’ vraagt de president.

					‘Die kunnen niets doen. Het zou een onbeschrijfelijk bloedbad worden. Ze wíllen het ook niet, want anders zou de coalitie springen. Vergeet niet dat veel politici zo’n Derde Tempel prachtig vinden. Het zijn precies degenen die er de schuld van zijn dat mijn bemiddeling is mislukt. Waarom zijn er de laatste maanden vrijwel dagelijks incidenten op de Tempelberg? Omdat de uitlokkers de steun hebben van ijzervreters binnen en buiten het kabinet. Die willen niets liever dan de moslims van de Tempelberg verjagen en de Al-Aqsa-moskee en de Rotskoepel opblazen. Waarschijnlijk zal de Israëlische regering besluiten niets te doen. In ieder geval zijn de politie en het leger nergens te bekennen. Het Tempelgenootschap heeft de macht overgenomen.’

					Een assistent komt binnen en fluistert de minister iets in het oor.

					‘Jordanië heeft zijn troepen gemobiliseerd. Turkije dreigt met een raketaanval. Iran versnelt de bouw van een atoomwapen. En de Europese Unie heeft in een communiqué haar diepe bezorgdheid uitgesproken.’ Gegrinnik. Typisch de machteloosheid van het oude Europa.

					Steeds alarmerender nieuws bereikt de Situation Room. Egypte en Jordanië dreigen het vredesverdrag met Israël op te zeggen. De president van de Palestijnse Autoriteit heft een vlammend protest aan en dreigt met een derde intifada. Hamas belooft een nieuw type raket op West-Jeruzalem af te vuren. Vanuit Libanon kondigt Hezbollah een totaaloffensief tegen Israël aan. Islamitische Staat besluit prioriteit te geven aan de uitbreiding van het kalifaat tot de, nu nog, Israëlische kust van de Middellandse Zee.

					‘Ze hebben allemaal al een strategie,’ zegt de president somber. ‘En wij?’ Hij kijkt zijn minister van Defensie aan. ‘Chuck, heb jij een strategie?’

					‘Ik niet. Jij misschien? Toch niet weer zo’n Coalition of the Willing?’

					‘Waar kwam die menora eigenlijk vandaan?’ vraagt de president om zijn besluiteloosheid te maskeren. ‘Rechtstreeks uit de hemel gevallen soms?’

					De CIA-directeur geeft antwoord. ‘Volgens onze man in Asjdod was het schip waarin de menora is vervoerd naar Israël afkomstig uit Argentinië.’

					De NSA-directeur valt in: ‘Ik zal dit laten uitzoeken door mijn rechterhand. Die is toevallig goed ingewerkt in Argentijnse religieuze zaken.’

					‘Nog geen reacties uit Moskou en Peking?’ wil de president weten.

					‘Nee,’ zegt de minister van BZ, ‘maar ik denk niet dat hun reacties een oplossing van het conflict dichterbij zullen brengen.’

					‘Er zijn al wel reacties uit ons eigen land,’ meldt de vicepresident. ‘De Joodse gemeenschap in Brooklyn is massaal de straat opgegaan. Hier heb ik een communiqué van de machtigste pro-Israëlische lobbyclub. Die eist dat wij op dit beslissende uur ondubbelzinnige solidariteit tonen met Israël, anders trekken ze hun politieke steun in. In Salt Lake City is een grote demonstratie van mormonen aangekondigd voor de bouw van de Derde Tempel. In een groot aantal andere steden beginnen nu betogingen van christelijke fundamentalisten en leden van evangelische kerken en pinkstergemeenten. Wat moeten we doen?’

					De president hakt de knoop door. ‘Hetzelfde als de Israëlische regering: niets. Want alles wat we nu doen maakt de zaak alleen maar erger. Wel lijkt het me verstandig om een formatie straaljagers te laten overvliegen. Gewoon om ze even te waarschuwen.’

					‘De Israëlische regering zal die schending van het luchtruim niet op prijs stellen,’ merkt de minister van Defensie op.

					De president wuift dat bezwaar weg: ‘Wat de Israëlische premier vindt, begint langzamerhand irrelevant te worden.’

					De zitting wordt opgeheven. Er komen steeds meer alarmerende berichten binnen. Vanaf alle minaretten van Jeruzalem worden moslims opgeroepen in actie te komen om de onduldbare Joodse agressie het hoofd te bieden. Honderdduizenden Palestijnen stromen naar de Tempelberg, klaar om de ingangen te bestormen. De miljardair Nelson Nobelson stelt driehonderd miljoen dollar voor de bouw van de Derde Tempel beschikbaar. China betuigt zowel de zittende als de komende Israëlische regering zijn steun. En de president van Rusland verklaart dat zijn land niet werkeloos zal toezien als in het hele Midden-Oosten de vlam in de pan slaat.

				Gezien het tijdsverschil met Israël had Harry Gray die nacht nauwelijks geslapen. Alfredo’s bericht dat de menora veilig en wel in de haven van Asjdod is opgehaald doet hem een dubbele zucht van opluchting slaken. Eindelijk is de kandelaar weer terug op de plaats waar hij vandaan komt. En eindelijk is nu ook Alfredo’s rol in de Operatie Terugkeer uitgespeeld. De door Harry uitgestippelde strategie werkt tot nu toe perfect. Het draaiboek dat hij voor zijn chef Alpha Omega had opgesteld, geeft aan dat de regie nu even in handen komt van het Tempelgenootschap, maar niet langer dan tot de aankomst van de stoet bij de Klaagmuur en het uitpakken van de menora. De aanblik van de menora zal de evangelische toeristen, wier reis en verblijf zijn betaald door Nobelson, zo aangrijpen dat ze in hun vervoering de rabbijn van het Tempelgenootschap het spreken onmogelijk zullen maken. Intussen zullen de lijfwachten van Alpha Omega, gebruikmakend van de chaotische verwarring van dat moment, Alfredo discreet afvoeren, voor de zekerheid. Want Harry’s oude hartsvriend mag dan een lone wolf zijn, het is wel een heel taaie die doorbijt en zich door jagers noch honden laat afleiden. Op het moment dat de Tempelgenootschaprabbijn de moed zal opgeven zal Alpha Omega het podium beklimmen en de massa’s in de ban brengen van zijn meeslepende, briljante, onweerstaanbare retoriek. Zijn ‘toeristen’ zullen klaarstaan om de stroom bekeerlingen op te vangen en meteen de hoogte van hun kerkelijke contributie vast te stellen.

					In die bruisende religieuze dynamiek zal Alpha Omega de menora begeleiden in haar opgang naar de Tempelberg, om aldaar het begin van de Eindtijd te proclameren. En daarna is Harry’s rol in de Operatie Menora uitgespeeld. Hij neemt zich voor naar Jeruzalem te reizen zodra de Derde Tempel af is. Hopelijk zal zijn bezoek dan samenvallen met de Jongste Dag. Maar nu heeft hij, in afwachting van het nieuws uit Jeruzalem, een andere taak: het redigeren van de studie over de menora die hij uit Ornsteins computer heeft gehaald. Voor de zekerheid heeft hij de computer daarna met een venijnig virus onklaar gemaakt. Hij wil een sterk gekuiste versie van de studie aanbieden aan een wetenschappelijke uitgeverij. Hij weet zeker dat de belangstelling voor deze historische sensatie overweldigend zal zijn.

				Biddend en zingend persen de mensenmassa’s zich met de grootste moeite als een kronkelend reuzenreptiel door de straatjes en langs de trappen van de Oude Stad richting de Kotel, de westelijke steunmuur van het tempelplateau die de christenen Klaagmuur noemen. Het is duidelijk dat dit labyrint veel te klein is om plaats te bieden aan iedereen die van de wereldschokkende gebeurtenis getuige wil zijn. Iedereen wil natuurlijk naar het plein voor de Kotel, want daar zal de menora worden onthuld.

					De controlepoortjes bij de drie toegangen naar het plein zijn onbemand omdat de controleurs een plaatsje zo dicht mogelijk bij de Kotel wilden bemachtigen voordat het te laat was. De solide schermen die normaal de bidruimte voor mannen en vrouwen gescheiden houden, zijn weggehaald. Dat wijst erop dat het Tempelgenootschap ook minder orthodoxe joden actief bij dit grootse evenement wil betrekken. In korte tijd staan het plein en de daken van de aanpalende gebouwen stampvol. Niet veel later puilen ook de straatjes, steegjes, pleinen en trappen in de Joodse, de christelijke en de Armeense wijk uit. Zelfs de Arabische wijk, waar normaal gesproken geen Joden durven te komen, staan volgepakt. Overal ziet het letterlijk zwart van de mensen, tot op de daken en de stadsmuur toe en zelfs tussen de oude graven op de Olijfberg. Vermoedelijk heeft Jeruzalem in de drieduizend jaar van zijn bestaan nooit zo’n grote menigte gezien. Onder Joden van alle gezindten plant het religieuze elan zich als een wave voort. In allerijl worden tot ver buiten de Oude Stad luidsprekers geïnstalleerd en mobiele LED-schermen geplaatst.

					Met plechtige, majestueuze traagheid schrijdt Guzmán voort, al bijna als Israfil I, nog altijd door de chassidische ordedienst beschermd tegen de vrome opwinding van de gelovige drommen om hem heen. De dragers van de menorakist zijn nu aangekomen bij de zuidelijke ingang van het plein voor de Kotel. Een ambulance met sirene en zwaailichten maakt stapvoets ruimte voor hen vrij.

					Terwijl de zon nu snel ondergaat arriveert de menora eindelijk bij de vereerde Muur, waar de Joden zo meteen geen enkele reden meer tot klagen zullen hebben nu de Tempel uit het puin zal herrijzen. Tegen de muur aan is een podium opgericht, vlak bij de oude boog die toegang geeft tot een tweeduizend jaar oud gewelf, dat tegenwoordig dienst doet als gebedsruimte. Op het podium hebben Israëls leidende rabbijnen plaatsgenomen onder aanvoering van de Asjkenazische opperrabbijn, de Sefardische opperrabbijn, de twee net benoemde opperrabbijnen van Jeruzalem en de rabbijn die de Kotel onder zijn hoede heeft. Guzmán weet dat die vijf tot gisteren nog hadden volgehouden dat het Joden verboden is de Tempelberg te bestijgen. Rabbijn Disraeli neemt naast hen plaats. De kist wordt door de dragers voorzichtig op het podium neergezet. Op slag verandert het oorverdovende lawaai in een gespannen stilte, die slechts doorbroken wordt door een overvliegende helikopter. Plotseling staan de rabbijnen op en spreken gezamenlijk het belangrijkste joodse gebed uit. Sjema Israel, Adonai Elohenoe, Adonai echad. ‘Hoor Israël, de Heer is onze God, de Heer is één.’

					Het moment is gekomen waarop rabbijn Disraeli zijn hele leven heeft gewacht. Hij geeft de jongens die de kist hebben gedragen een sein. Ze slepen schragen en planken aan, waaruit ze aan twee kanten van de kist een stellage optrekken om gemakkelijker het deksel te kunnen lichten. De doodse stilte is oorverdovend. Guzmán heeft zich net buiten de schijnwerpers aan de achterkant van het podium opgesteld. Zijn bazuin houdt hij in de hand. Hij leunt met zijn rug tegen de Klaagmuur, op een plek waar het wemelt van de wensbriefjes die de gelovigen tussen de stenen hebben gefrummeld. Van hieruit kan hij gemakkelijk als een deus ex machina op het podium verschijnen om na de afgang van Disraeli en A.Z. Johnson de regie over te nemen en dan niet meer af te staan.

					‘Good evening,’ zegt een schaduw rechts van Guzmán. A.Z. Johnson heeft bij het kiezen van zijn positie kennelijk dezelfde afweging gemaakt als Guzmán. Zijn cohort van vrome schreeuwlelijkerds staat vlak bij het podium al in de aanslag.

					‘Goedenavond,’ antwoordt Guzmán. ‘Nogal wat mensen op de been vanavond, nietwaar?’

					‘Nogal wat mensen?’ roept Alpha Omega op een haast verwijtende toon. ‘Nog nooit in de geschiedenis zijn er zo veel mensen uitgelopen! Dit is een goddelijk feest van bijbelse proporties! Een voorproefje van het Laatste Oordeel! Een doorslaand succes voor onze kerken!’

					Guzmán knikt, maar zegt niet wat hij denkt: ‘Een doorslaand succes voor míjn kerk zul je bedoelen, want jouw kerk loopt ten einde, Omega.’ Hij concentreert zich, net als de miljoenen andere aanwezigen in Jeruzalem, op het wonder dat zich nu elk ogenblik voor zijn ogen kan voltrekken.

					Het witte offerdoek is van de heilige kist verwijderd. Met een paar gewijde breekijzers lichten veertien zwart-witte tempeldienaren zonder veel moeite de deksel van de menora-ark. Ze springen van de steigers af, trekken witte handschoenen aan, ontvangen de zegen van de rabbijnen en klimmen de steigers weer op. Aan weerszijden van de ark stellen ze zich op in twee rijen van zeven. Gelijktijdig buigen ze zich voorover om de heilige schat voorzichtig uit de ark te lichten. Het moment waarop Jeruzalem tweeduizend jaar heeft gewacht is aangebroken.

					Achtentwintig menselijke armen, vier voor elke menora-arm, gaan langzaam van bovenaf de kist in. In Jeruzalem zijn vier miljoen mensen getuige van de apotheose, rechtstreeks of via een beeldscherm. De overige bijna vijf miljoen Israëliërs, de Arabische minderheid inbegrepen, zitten voor hun tv. Alle grote buitenlandse kanalen hebben hun uitzendingen onderbroken voor dit breaking news vanuit Israël. Onder de honderden miljoenen kijkers zijn de politieke en militaire leiders in alle hoofdsteden.

					De achtentwintig armen gaan dieper naar beneden. De wereld houdt de adem in. De armen beginnen zich heen en weer te bewegen. De wereld kan bijna niet langer wachten. Maar de wereld móét wachten, want behalve vulsel vinden de armen nog altijd niets. Een paar jongens stappen de kist in om hem gemakkelijker te kunnen leegmaken. Ze verdrinken bijna in het vulmateriaal. Ze halen steeds meer schuimplastic, houtwol en bolletjesplastic naar boven, maar nog steeds geen zevenarmige kandelaar.

					Ademloos wacht de mensenmassa. Tussen het bidden door kijken de rabbijnen op het podium elkaar bezorgd aan. Vanuit hun plek in het donker bijt zowel Guzmán als A.Z. Johnson zich op de lippen. De stilte maakt plaats voor geroezemoes, en het geroezemoes steeds meer voor lawaai en geschreeuw.

					De schatgravers blijven doorgraven en hebben nu bijna de bodem van de kist bereikt, die aan alle kanten is omgeven door een steeds hoger wordende afvalberg. Als de jongens rechtop staan, steken hun hoofden nog net boven de zijwanden van de kist uit. Het kabaal blijft aanzwellen, maar wordt plotseling overstemd door een geluid dat de hemel verscheurt. Tien Amerikaanse F16’s vliegen op lage hoogte over, en even later nog eens tien Russische MiG-31’s. Wanneer de goudzoekers ten slotte als laatste vulsel een grote zak optillen die gevuld blijkt te zijn met bakstenen, breekt een pandemonium los.

				

		




Wisseltruc

				Stel dat de Joden niet gerebelleerd hadden tegen de Romeinen. Dan zou de menora nooit in Rome terecht zijn gekomen. Stel ook dat de Vandalen Rome niet geplunderd hadden, de Byzantijnen met een wijde boog om Carthago heen waren getrokken, keizer Justinianus zich niets had aangetrokken van onheilspellende geruchten, de Perzen Jeruzalem niet hadden ingenomen en de Abbassiden het Perzische rijk niet hadden veroverd. Neem vervolgens aan dat Rabban Sauma niet in Bagdad was gestrand, de Borgia-paus zijn wellust had bedwongen, Franco tegenover Perón de poot had stijf gehouden en López Rega geen hang naar het occultisme had vertoond. Veronderstel ten slotte dat Tamar niet op het idee was gekomen om op een wc-papiertje het registratienummer van een van de ziekenbroeders op te schrijven en dat Carlos Raúl Ponem niet van vroeg opstaan had gehouden. Dan zou Armando nooit de weg naar de Casa Rosada hebben gevonden en zou Ponem zijn vrachtje cocaïne pas ’s middags in zijn depot hebben gestald, waardoor Jonathan, Tamar en Feingold nog wat langer zouden hebben vastgezeten en de King Salomo met de menora aan boord zou zijn uitgevaren. En dan zou het pandemonium bij de Klaagmuur nooit zijn losgebarsten.

					Het weerzien op de Plaza de Mayo van de drie vrijgelatenen en Armando met Esther is overrompelend, maar ze reageert met ontzetting wanneer Jonathan hijgend uitbrengt dat Ornstein en Nisman dood zijn en dat ze nu meteen achter de menora aan moeten. Armando barst bijna in huilen uit. ‘Die geweldige Ornstein,’ stamelt hij en hij sluit even zijn ogen. Jonathan kijkt hem niet-begrijpend aan en zegt dan: ‘We hebben elkaar veel te vertellen, maar we moeten nu als de bliksem naar de haven om te proberen de menora nog op tijd van het schip te krijgen.’

					‘Welk schip?’ vraagt Tamar.

					‘Ik google het wel. Er zullen hier niet elke dag boten naar Israël vertrekken.’

					Jonathan kan zijn smartphone niet vinden. Ook Tamar en Yaakov zoeken vergeefs. Armando’s mobiel brengt uitkomst. Er blijkt een schip over drie uur naar Asjdod af te varen.

					‘Halen we dat nog?’ vraagt Feingold angstig.

					‘We móéten het halen,’ zegt Jonathan, ‘anders ga ik wel mee als passagier of bemanningslid of desnoods verstekeling. De menora mag in geen geval in Asjdod aankomen.’

					‘Maar hoe vind je hem in al die containers?’ wil Esther weten. ‘Hoe gaat het lukken om hem eruit te krijgen?’

					‘Ik ga mee,’ zegt Armando. ‘De directeur-generaal van de havendouane is een oude vriend van me. Nog uit mijn tijd bij de P3.’

					‘Zullen we dit karwei aan de mannen overlaten, Esther?’ stelt Tamar voor. ‘We lopen ze alleen maar in de weg. We moeten zo snel mogelijk naar de AMIA voor die arme doctor Ornstein.’

					In de taxi waarin de drie mannen naar de haven racen, belt Armando zijn oude vriend Martín Pérez y Pérez, die nog altijd de hoogste autoriteit van de havendouane is.

					‘Armando! Wat een genoegen eindelijk je stem weer eens te horen! Hoe maak je het?’

					‘Naar omstandigheden, Martín. En die zijn tamelijk beroerd. Ik heb je nodig. Heel dringend. Veel dringender dan vroeger. Mag ik nu onmiddellijk naar je bureau komen? Ik heb twee vrienden bij me.’

					‘Natuurlijk, Armando, con mucho gusto. Zodra jullie hier aankomen kom ik uit mijn vergadering.’

					Jonathan en Yaakov vragen Armando naar het bomalarm.

					‘Voor het goede doel moet je soms dingen verzinnen,’ verklaart hij. ‘Maar waarom keerde Ponem zich spoorslags om toen ik hem riep dat er een bom in zijn depot lag?’

					‘Hij zei tegen ons dat hij eerst zijn intellectuele eigendom in veiligheid moest brengen,’ antwoordt Jonathan. ‘Hij bedoelde de lading cocaïne die hij in zijn depot wilde opslaan.’

					Fluisterend overleggen ze wat ze gaan doen als ze de menora nog op tijd kunnen onderscheppen. Jonathan heeft een plan.

					In de haven omhelzen Armando en Martín elkaar in een warme abrazo, met langdurig geklop op wederzijdse schouders en ruggen. Armando legt in telegramstijl het probleem uit.

					Martín is geschokt. ‘Al jaren ben ik alleen nog maar slapend lid van de P3, maar vandaag zeg ik mijn lidmaatschap definitief op. Dit heeft niets meer te maken met zakendoen, dit is politieke criminaliteit van het ergste soort. Wat kan ik voor jullie doen?’

					‘Zo snel mogelijk de container lokaliseren waar de menora in zit en voorkomen dat die op transport gaat.’

					Martín lokaliseert eerst het schip. ‘De King Salomo. Vertrekt over tweeënhalf uur. Alle lading is al aan boord.’

					‘O God!’ zucht rabbijn Feingold vertwijfeld. ‘Laten we kijken of we er iets aan kunnen doen. Jonathan, heb jij gegevens over de container en de vrachtbrief? Nee natuurlijk, domme vraag.’

					‘Het enige wat ik weet is dat ze de menora wilden verschepen alsof het een gewone kroonluchter was,’ zegt Jonathan.

					Martín begint een speurtocht op het intranet van het havenbedrijf. Op de zoekpagina Descripción de la carga tikt hij als omschrijving van de vracht candelabros in. Voor de King Salomo vindt hij twee matches: een container die eergisteren was uitgeklaard, en een die pas enkele uren geleden de douane was gepasseerd en op het schip dus helemaal boven op de stapel moest staan.

					‘Hebbes!’ juicht hij. ‘Die gaan we snel van boord halen, het kan nog net. Is dit alles?’

					Jonathan legt zijn plan voor.

					‘Geen probleem,’ zegt Martín. Hij geeft het personeel een paar instructies. Terwijl ze met een lege truck naar de King Salomo rijden geeft Martín aan de bemanning en een kraanmachinist de gegevens van de menoracontainer door. Een half uur later rijden ze met de betreffende bak naar een loods, waar arbeiders al klaar staan om de menora te vervangen door een zak met zestig kilo bakstenen. Met een moedersleutel maakt Martín de container open.

					Voordat de arbeiders beginnen, worden ze door Martín herinnerd aan hun professionele geheimhoudingsplicht. Die bakstenen, dat was een idee van Jonathan. Guzmán had dus niet het symbool van de Derde Tempel, maar een symbool van de vrijmetselarij gekocht. Terwijl de bak met vulsel en stenen terugrijdt naar de King Salomo, wordt de menora voorzichtig in een nieuwe container geladen. Op het moment dat deze wordt vergrendeld horen ze een scheepshoorn loeien.

					‘De King Salomo,’ zegt Martín.

					Hij zoekt de vrachtbrief op die Guzmán had ingevuld, maakt een kopie en geeft die aan Jonathan.

					‘Voor uw plakboek. Ter herinnering aan de meest onwaarschijnlijke wisseltruc die ik ooit heb meegemaakt.’

					Jonathan vult een nieuwe vrachtbrief in. In het hokje ‘omschrijving van de vracht’ schrijft hij: ‘vredessymbool’. Gezien de naam van de geadresseerde zal dat niemands verbazing wekken.

					‘Hoe regelen we de kosten?’ vraagt hij aan Martín zodra alles klaar is.

					‘Service van de zaak. Of liever gezegd: een poging van mijn kant om mijn schuldgevoel een heel klein beetje af te kopen.’

					Ze nemen innig afscheid van Yaakov, want de rabbijn moet zijn koffers gaan pakken voor de terugreis naar Israël. Jonathan zal contact met hem houden om een plan te maken voor de dag dat de kist met stenen in Israël aankomt. Armando spreekt met Jonathan af dat ze elkaar de volgende dag zullen zien. Hij gaat nu eerst met Martín mee, want de oude vrienden hebben heel wat bij te praten.

					Jonathan gaat direct door naar de AMIA. Hij bereidt zich voor op een diepe rouwstemming. Maar op de AMIA is van rouw geen sprake. Tamar en Esther zitten met de hele staf gebakjes te eten.

					‘Mijn patiënt is niet dood!’ roept Tamar hem uitgelaten toe. ‘Hij deed maar alsof. Onder zijn jacquet had hij een kogelvrij vest aan!’

					‘Nee, dat kan niet! Ik bedoel: geweldig, fenomenaal, ongelooflijk! Maar waar is hij dan?’

					‘Wat denk je? Hij zit gewoon te werken hier op kantoor. In zijn reservejacquet.’

					‘Dan moet ik hem zo snel mogelijk verslag uitbrengen van mijn veldonderzoek.’

					‘Ik hoop dat hij tijd voor je heeft.’

					Voor de veldonderzoeker kan de herrezene over een uur even tijd vrijmaken. Intussen doet Jonathan een dringende boodschap. Hij komt terug met een pakje onder zijn arm en meldt zich bij de geleerde.

					‘Mag ik u feliciteren met uw overleving? Wij zijn allemaal onuitsprekelijk blij. Hoe bent u erin geslaagd aan de moordaanslag te ontkomen?’

					‘Dat was buitengewoon simpel,’ begint Ornstein nuchter. ‘Nadat de fanaticus vermomd als bode mijn huis was binnengedrongen heb ik hem enige tijd aan de praat gehouden. Ik heb vervolgens de vrijheid genomen me naar mijn slaapkamer te begeven, waar ik sinds de aanslag van 1994 mijn kogelvrije vest bewaar. Ik wist dat hij mij in het hart wilde schieten. Fanatici zijn immers niet in het hoofd geïnteresseerd. Helaas heeft hij mijn huiscomputer onklaar gemaakt, maar de pc die ik hier gebruik is nog volledig intact. Het zal de fanatici veel tijd kosten om hun eigen kwalijke rol in mijn studie uit te gummen voordat ze haar kunnen publiceren. Daarom heb ik besloten zo snel mogelijk zelf tot publicatie over te gaan. Ik zal het boek opdragen aan mijn hoogbejaarde stiefvader. Wellicht wilt u het voorwoord schrijven. En u, waaraan heeft u zich de afgelopen uren gewijd?’

					Jonathan brengt kort verslag uit.

					‘Ik ben blij dat u de menora op het laatste moment aan de handen van de fanatici heeft weten te ontfutselen,’ zegt de geleerde. ‘Ik ben echter niet zo blij dat mijn analytica haar belofte om in de vakantie bij te lezen nog steeds niet gestand heeft gedaan. Ik zag haar zojuist weer taartjes eten. En al helemaal niet blij ben ik met uw leugentjes over Brill en Harvard University Press. Ze bleken u niet te kennen. Uw misbruik van mijn eerbied voor de wetenschap wordt echter gecompenseerd door de positieve resultaten van uw veldonderzoek. Wilt u me thans de samenvatting die ik u heb uitgeleend teruggeven en me verontschuldigen, want ik hoop mijn eigen onderzoek nog vandaag definitief af te ronden.’

					Jonathan schrikt. ‘De samenvatting! Ben ik vergeten! Oneindig dom! Excuses!’

					‘Toch had u het me plechtig beloofd.’

					‘Maar ik heb wel iets anders. Misschien kan dit boek u alsnog van dienst zijn. Alstublieft. Zoals afgesproken. En ook mijn welgemeende excuses voor de lage list waarmee ik uw vertrouwen won, al diende die het goede doel.’

					‘Uw veldwerk heeft inderdaad hoogwaardige resultaten opgeleverd,’ geeft Ornstein toe, ‘maar ik aarzel toch u te vragen het voorwoord van mijn studie te schrijven.’ Hij maakt het pakje open. Er komt een oud bruin boek tevoorschijn, met op de titelpagina: Iosephi Iusti Scaligeri, De Sapientiæ Domo Arabica, Lugduni Batavorum 1601.

				Na alle emoties hebben Jonathan en Tamar heel wat bij te vrijen. Zonder enig besef van tijd bedrijven ze de liefde alsof ze twintig waren.

					‘Mogen we constateren dat ons onderzoek de rijping van onze liefde actief heeft bevorderd?’ zegt Tamar met haar bekende ironische glimlachje terwijl ze Jonathan opnieuw tegen zich aanklemt.

					‘Ik verlang nu al naar ons volgende onderzoek.’

					‘Hoe vertellen we het onze kinderen?’

					‘Via Skype. Met webcam.’

					Tamars zoon Daniel in het Quartier Latin meent het in Keulen te horen donderen alvorens een gat in de lucht te springen, om het daarna stikbenauwd te krijgen als hij hoort dat zijn moeder door het oog van de naald is gekropen. Een paar Parijse straten van hem vandaan heffen Jonathans kinderen Michael en Jessica het ‘Lang zal ze leven’ aan. Hun vader krijgt een liefdevolle uitbrander voor zijn onverantwoordelijke gedrag. Ze nemen afscheid met de afspraak dat ze elkaar snel zullen zien in Parijs. Voordat ze naar Esther gaan heeft Jonathan nog een dringende vraag voor Tamar.

					‘Wat heeft Ornstein eigenlijk met zijn stiefvader?’

					Heel even is Tamar van haar à propos. ‘Beroepsgeheim.’

					Esther zit hen op het balkon op te wachten. Ze hebben elkaar zo veel te zeggen en zo veel te vragen dat ze er even het zwijgen toe doen voordat Jonathan begint over de dood van Nisman. Esther had die dag vrienden van de openbaar aanklager gebeld. Niemand gelooft in de officiële lezing dat hij zich in zijn badkamer in het hoofd had geschoten. Iedereen ziet hem als het 86ste slachtoffer van de aanslag op de AMIA. Een paar dagen eerder had hij de president en haar minister van Buitenlandse Zaken ervan beschuldigd dat ze een geheime deal met Iran hadden gesloten: Iraanse olie in ruil voor Argentijns graan plus straffeloosheid, dat laatste in de vorm van intrekking van de internationale arrestatiebevelen tegen zes Iraanse topleiders.

					De president was al snel met een nieuw verhaal gekomen. De top van de geheime dienst, beweerde ze, had zich tegen haar gekeerd en had Nisman de beschuldiging tegen haar ingefluisterd, om hem vervolgens uit de weg te ruimen. Zojuist had Israël zijn steentje aan de verwarring bijgedragen door in een drone-aanval in Syrië zes Hezbollah-officieren en een Iraanse generaal uit de weg te ruimen. Onder hen was een zoon van Imad Mughniyeh, de Hezbollah-chef die onder meer de aanslagen van 1992 en 1994 zou hebben voorbereid en in 2008 door Israël werd gedood. Welk signaal wil Israël met die nieuwe liquidatie afgeven?

					‘Ik hoorde dat Nisman al een kladje had gemaakt voor een arrestatiebevel tegen de president en de minister van BZ,’ zegt Esther. ‘In ieder geval is hij vermoord vlak voordat hij tegenover het parlement zijn beschuldiging uit de doeken zou doen.’

					‘En vlak voordat hij met mij zou spreken,’ vult Jonathan somber aan. ‘De zoveelste doofpotoperatie in deze zaak. En dat terwijl Nisman nog niet veel verder was gekomen dan roeren in de doofpot. Tot de kern van de zaak was hij nog niet doorgedrongen.’

					‘Je bedoelt de menora. Ik weet werkelijk niet waar ik blijer om moet zijn: dat jullie de menora hebben gevonden, of elkaar. En wat geweldig dat doctor Ornstein nog altijd springlevend is. Weten jullie trouwens dat Armando een van Ornsteins bronnen is geweest? Hij heeft het me vanochtend zelf verteld voordat we jullie gingen redden uit de Casa Rosada.’

					‘Armando als Ornsteins eigen Deep Throat?’ roept Jonathan uit. ‘Ik had het kunnen weten! Ornstein heeft me zelf gesproken over een zakenman die hem had toevertrouwd dat in zijn kringen veel over de menora werd gefluisterd. Maar toen ik het met de geleerde over een spijtoptant van de P3 had, liet hij nergens uit blijken dat hij hem kende. Hij vroeg me zelfs bij hem veldonderzoek te doen. Typisch Ornstein. Hij had natuurlijk nog niet het laatste puntje op de laatste i gezet.’

					Esther wil weten naar welk adres Jonathan de menora heeft gestuurd.

					‘Het licht van de menora is altijd geassocieerd met het uitdragen van vrede. Misschien hebben de vijanden van de vrede haar juist daarom zo misbruikt. Ze stond in de tempel van de vredesvorst Salomo, alias Vrede. In het Rome van de keizers werd ze bewaard in de Vredestempel. Eeuwenlang heeft ze gestaan in Bagdad, toen bekend als de Stad van de Vrede. In het wapen van Israël wordt de menora geflankeerd door twee olijftakken, symbolen van de vrede waaraan de Israëlische leiders zich zo weinig gelegen laten liggen. Denk ook aan de Menorat Sjalom, de Menora van de Vrede van Salvador Dalí. Ik denk ook aan het woord “islam”, dat vrede betekent, en zelfs aan Café La Paz, het Vredescafé waar ik mijn naspeuringen zo ongelukkig begonnen ben. De menora is het grote symbool van de universele vrede en broederschap die volgens veel gelovigen én ongelovigen ooit op aarde zullen heersen. Waarheen kon ik de menora dus beter sturen dan naar het Vredespaleis in Den Haag?’

					Esther neemt Jonathan in haar armen. Voor het eerst sinds Auschwitz zet ze een lied in: Sjalom aleichem. Vrede met u.

				

		




Catharsis

				De zak met stenen maakt snel een einde aan de religieuze vervoering. De luchteskaders krijgen vanuit Washington en Moskou opdracht naar hun basis terug te keren, en ook in de andere hoofdsteden worden de voorgenomen acties afgeblazen. De Palestijnse stormloop op de Tempelberg komt nog op tijd tot stilstand. Overal in de wereld buigen commentatoren zich over hun toetsenbord om heet van de naald beschouwingen te schrijven over achtergronden en gevolgen van een wereldcrisis die op het allerlaatste moment niet uitbrak. #menoravansteen wordt trending topic op Twitter. Een video over het leegmaken van de lege kist slaat op YouTube al snel alle virale records.

					De miljoenen die naar Jeruzalem zijn gekomen om aanwezig te zijn bij de terugkeer van de menora en de verwezenlijking van een tweeduizend jaar oude joodse droom, blijken weinig gecharmeerd van wat de grootste hoax ooit is. Hun teleurstelling en desillusie slaan om in verontwaardiging en boosheid, en die in woede en razernij. ‘Bedrog! Bedrog!’ schreeuwen ontelbare kelen. Al snel worden die spreekkoren overschreeuwd door een kreet die als een donderslag door straten en steegjes buldert en door dertigduizend woedende kelen op de esplanade voor de Kotel als een kanonskogel wordt afgevuurd: ‘Wraak! Wraak!’ Weldra klinkt die kreet in heel Jeruzalem. De massa is een brullend dier geworden dat zich opmaakt voor de aanval.

					Zodra de zak stenen aan het volk is getoond houden de rabbijnen op het podium op met bidden. De een na de ander vluchten ze de grote gebedsruimte links van de Kotel in, waar ze al snel gezelschap krijgen van de voltallige staf van het Tempelgenootschap. Op het podium is alleen rabbijn Disraeli achtergebleven. Verlamd van ontzetting zit hij bewegingsloos op zijn stoel. Wanneer hij erin slaagt op te staan en klappertandend naar de microfoon toeloopt, komt het miljoenenkoppige dier grommend overeind om zich onder het uitstoten van de kreet ‘Wraak! Wraak!’ op de bedrieger te storten. De ordeverstoorders van A.Z. Johnson hoeven niet eens in actie te komen.

					Disraeli vergeet wat hem nog aan waardigheid rest en rent in paniek naar de gebedsruimte. Onderweg verliest hij zijn hoed en de tekst van de toespraak waarin hij de bouw van de Tempel, een zoektocht naar de Ark van het Verbond in de tunnels onder de Tempelberg en de machtsovername in Israël door het heropgerichte Sanhedrin zou hebben aangekondigd. Als apotheose zou hij een drie jaar oud rood kalf hebben geofferd en zichzelf met de as ritueel hebben gereinigd, waarna hij zou aantreden als de eerste hogepriester sinds tweeduizend jaar.

					Een van de schimmen aan de achterkant van het podium beweegt zich voorwaarts en materialiseert zich tot A.Z. Johnson. Hij grijpt de microfoon, maar zijn poging om de geesten te kalmeren met een ‘Good evening, my dear brothers and sisters in Jesus Christ’ doet een orkaan van vervloekingen opsteken, waarvan de briesende leus ‘Goj, go home’ nog de vriendelijkste is. Het woedendst zijn de duizenden evangelische toeristen die als Johnsons claque hadden moeten fungeren. Ze waren naar Israël gereisd om getuige te zijn van de definitieve religieuze triomf van hun leider. Ze zijn nu getuige van zijn vreselijke ondergang. In het diepste geheim was hun de menora beloofd, ten overstaan van de hele wereld hebben ze bakstenen gekregen.

					In één klap heeft Alpha Omega voor zijn eigen mensen afgedaan. Een van zijn ex-volgelingen stormt naar voren, grist de microfoon uit zijn hand en spuwt daarin de woorden: ‘Weten jullie waarom hij zich Alpha Omega liet noemen? Omdat hij denkt dat hij net als Jezus het begin en het einde is. Voor ons is hij alleen nog maar het einde. En weten jullie wat A.Z. betekent? American Zombie! Een levende dode! Away with him!’

					Op dat moment doemt naast Guzmán aan de achterkant van het podium een sprekende schaduw op. ‘De laatste keer dat ik u zag was op het vliegveld van Madrid, toen we allebei moesten overstappen op het vliegtuig naar Tel Aviv. Jammer genoeg herkende u me toen niet.’

					Die stem! Guzmán herkent hem direct. Zijn hart slaat twee slagen over. Bewegingsloos aan de grond genageld en met de ogen dichtgeknepen staat hij vastgekleefd aan de Klaagmuur. Het sprekende spook had zich op dit moment slechts aan één ding moeten wijden: vergaan tot stof. Hij trekt snel de conclusie dat hij zich die stem naast hem alleen maar heeft verbeeld, maar opnieuw hoort hij de godloochenende rabbijn spreken.

					‘U lijkt verraster mij hier te zien dan ik u. U kunt mij nu de smartphones teruggeven die u in Buenos Aires van mij en mijn twee vrienden heeft afgepakt.’

					Guzmán krimpt ineen. Hij en niemand anders heeft nog altijd de sleutel van de gewelfzaal, want die kan hem dienen om Ponem te chanteren wanneer dat ooit nodig mocht zijn. In een flits begrijpt hij dat hier sprake moet zijn van een wonder. Maar dan wel een wonder dat onmogelijk verricht kon zijn door de god van zijn eigen kerk. Die gedachte stelt hem gerust. Hij heeft nu iets veel belangrijkers aan zijn hoofd.

					Terwijl de Amerikaanse zombie zich nog net in de joodse gebedsruimte in veiligheid weet te brengen, komt een in rood en wit geklede geestverschijning het podium op zweven. In een oogwenk heeft Guzmán een transformatie ondergaan. Hij is volkomen in trance. Haast van het ene moment op het andere valt de massa stil. De geest laat een hartverscheurende bazuinstoot horen en neemt daarna het woord. Vier miljoen monden vallen open.

					‘Siddert gij allen, want de tijden zijn rijp! Zojuist hebben wij de indrukwekkende prelude beleefd van het schouwspel dat wij allen binnenkort zullen meemaken op de Jongste Dag. Miljoenen mensen hebben hun angst uitgeschreeuwd voor de wraak van de Opperste Rechter. En met recht!’

					Hij verklaart zich nader in het Latijn. ‘Iuste Iudex ultionis,/ Donum fac remissionis/ Ante diem rationis: Rechtvaardige Rechter der wrake,/ geef ons het geschenk der vergeving/ vóór de dag der rekenschap. U allen heeft zich de strekking van deze heerlijke strofe aangetrokken! U heeft om vergeving gesmeekt om niet samen met de bokken te branden in het eeuwig vuur! U bent hier bijeengekomen om gered te worden! U heeft precies het juiste moment gekozen! Want het moment is gekomen! Het moment waarop de hele wereld al zo lang heeft gewacht! Ik verkondig u de Nieuwe Blijde Boodschap! Joden, luistert! Ik kondig u de komst van de Messias aan! Christenen, luistert! Ik kondig u de terugkeer van de Heiland aan! Muzelmannen, luistert! Ik kondig u de bazuinstoten aan van de aartsengel Israfil! Gelovigen aller landen, verenigt u! Verenigt u onder mijn bezielende leiding! Mijn bezieling dank ik aan het licht van de menora, die ik dwars door de wanden van haar ark heen heb zien oplichten. Weldra zal de menora haar eindbestemming hebben bereikt. Iedereen dient te beseffen dat alleen zij die toetreden tot mijn kerk toegang zullen hebben tot het Nieuwe Jeruzalem in het Hemelse Israël. Voor alle anderen zal slechts geween zijn weggelegd en geknars der tanden.’

					Alfredo Guzmán strekt zich in zijn volle ascetische lengte uit en wordt groter dan zichzelf. Voor de doodstille mensenzee spreekt hij op plechtige toon de formule uit die hij zich al jaren geleden had ingeprent. ‘Daarom, ter wille van ons eeuwig heil en het eeuwige verderf van onze vijanden, proclameer ik, Israfil I, Iudicis Supremi Coadiutor, op dit allerheiligste ogenblik de stichting van de Authentieke Kerk Dies Iræ.’

					Met de Jezusblik van Che Guevara staart de kersverse kerkleider over de hoofden van de menigte heen. Daardoor ziet hij niet dat steeds meer mensen elkaar niet-begrijpend aankijken, of het bekende handgebaar maken dat twijfel aan iemands verstandelijke vermogens uitdrukt. Met zijn geest in de zevende hemel werkt de leider van ’s werelds jongste godsdienst naar de climax toe.

					‘Laat ons thans allen een plechtig Dies Iræ zingen om onze verknochtheid met de Authentieke Kerk Dies Iræ tot uitdrukking te brengen en te getuigen van ons geloof in de spoedige verschijning van de Heiland en zijn eminente dienaar don Julio Meinvielle. Laat ons intussen, verlicht door de menora, opgaan tot de Tempelberg en daar beginnen aan de uitvoering van mijn heilsplan. Ik ga u voor. Volgt mij!’

					Met gevouwen handen daalt Guzmán biddend de trappen van het podium af en schrijdt plechtig in de richting van de overdekte loopbrug die naar de Tempelberg leidt. Niemand volgt. Hij heeft nauwelijks de eerste strofe van het Dies Iræ aangeheven of de korte verdoving waarin hij de massa heeft gebracht is uitgewerkt.

					‘Je bent gek, man!’ roept iemand tegen de nieuwbakken kerkvorst. ‘Je husselt alles door elkaar en je denkt dat je de Messias bent.’

					‘Denk je echt dat je ons kunt overtuigen?’ schreeuwt iemand anders. ‘Met dat zware accent van je? Alleen de Messias kan de tempel weer opbouwen, en jij bent niet eens een Jood!’

					‘Grappig pak heb je aan, kerel,’ vindt een derde. ‘Waar heb je dat gehuurd? Er kleven trouwens nog een paar wensbriefjes aan. En die trompet van je, die klonk behoorlijk vals.’

					Nog nooit had Guzmán in zo korte tijd zo veel kritiek naar zijn hoofd geslingerd gekregen. Maar het is nog maar een begin.

					‘Dee Yes Ear Ray, wat is dat voor een rare song? En die eminente dienaar, wie mag dat wel wezen?’

					‘Ik moet er niet aan denken om hetzelfde geloof te hebben als de christenen, laat staan de moslims. Wat denk je wel, rood-witte paljas?’

					‘We hebben helemaal niet om vergeving gesmeekt, idioot! We hebben geprotesteerd tegen jullie schandalige oplichterij!’

					‘Heb je de kandelaar soms veranderd in stenen, tovenaar?’

					‘Hij heeft onze gouden menora verkwanseld, mensen! Dat pikken we toch zeker niet?’

					De massa begint aan Guzmáns liturgische gewaden te rukken. De handtastelijkheid gaat al snel over in duwen, stompen, schoppen en slaan. In soutane en superplie verschijnen de eerste scheuren. Iemand rukt hem de bazuin uit de hand en begint erop te toeteren. Nog steeds lijkt het tot de geflipte kerkleider niet goed door te dringen dat zijn heilsboodschap niet is overgekomen. Hij begrijpt niet waarom de eerbied van de massa zo snel is omgeslagen in agressie. Maar hij begint wel te beseffen dat hij een krachtig argument ontbeert: zijn Chinese handpistool.

					Geheel verfomfaaid, het gelaat getekend door een blauw oog, een bloedneus en een bloedende lip, wordt hij ontzet door leden van dezelfde ordedienst die hem eerder had beschermd tegen de menigte.

					Hun rebbe heeft zijn diagnose al klaar. ‘Duidelijk het slachtoffer van het Jeruzalem-syndroom. Daar hebben we hier een speciale kliniek voor.’

					Guzmán begin wanhopig te zingen. Preces meæ non sunt dignæ:/ Sed tu bonus fac benigne,/ Ne perenni cremer igne. ‘Mijn gebeden zijn onwaardig,/ maar maak in uw welwillende goedertierenheid/ dat ik niet brand in het eeuwig vuur.’ Terwijl de Helper van de Opperste Rechter door potige chassidische jongens wordt afgevoerd klinkt in onvervalst Ivriet een nieuwe stem uit de luidsprekers.

					‘Geweldig, mensen, hoe jullie de oplichters en nep-messiassen lik op stuk hebben gegeven. Dit is een schitterende overwinning van het gezond verstand. Vanaf nu laten we ons door niemand meer oplichten. Niet door de geestelijke leiders, niet door de politici, niet door de generaals, en al helemaal niet door onszelf.’

					Dat is een heel ander geluid. Zonder dat iemand hem had uitgenodigd had rabbijn Yaakov Feingold het podium beklommen en het woord genomen. De aandacht is volledig terug. De gefrustreerde claque van A.Z. Johnson houdt zich muisstil. Zelfs een enkele rabbijn en een paar stafleden van het Tempelgenootschap die de gebedsruimte waren ingevlucht, komen heel voorzichtig naar buiten om naar Feingold te luisteren. Hij moet nu niet te hard van stapel lopen en zich houden aan de lijn die hij en Jonathan de afgelopen weken in lange Skypegesprekken en e-mails hadden uitgestippeld. Het resultaat van hun uitgestelde brainstorming over het Midden-Oosten, toegespitst op het aloude conflict tussen Israël en de Palestijnen, kan hij nu voorleggen aan negen miljoen Israëliërs op straat en voor de tv, en honderden miljoenen tv-kijkers in het buitenland. In zijn synagoge had hij een gehoor van maximaal tweehonderd mensen, op grote meetings had hij weleens gesproken voor tweeduizend mensen, en bij een tv-optreden had hij eens een kijkcijfer van bijna een miljoen gescoord. En nu sprak hij tot de hele bevolking van Israël en nog vele miljoenen in het buitenland. Zo’n immens podium voor zijn ideeën zou hij in geen duizend jaar meer krijgen.

					‘Laat ik me eerst aan jullie voorstellen. Ik ben rabbijn Yaakov Feingold. Ondanks alle beloften hebben jullie de menora niet gezien. Ik wel, en daarom sta ik hier.’

					De huivering die door de menigte gaat is bijna zichtbaar.

					‘Ik heb de menora gezien. Niet hier in Israël, maar kort geleden in Argentinië. De menora is niet verloren gegaan. Na omzwervingen over de halve wereld kwam ze terecht in Buenos Aires, en daar is ze gebruikt voor de meest infame doelen. Politieke misdadigers hebben haar aan religieuze misdadigers doorverkocht. Als de menora hier was aangekomen, dan zouden deze criminelen het voor het zeggen hebben gekregen. Gelukkig hebben we dat op het laatste moment kunnen voorkomen. Voor jullie moeten die bakstenen een ontzaglijke ontgoocheling zijn geweest. Valse profeten hebben jullie laten geloven dat de oplossing van alle problemen zou komen van de terugkeer van de menora en de bouw van de Derde Tempel. Ze hebben jullie er niet bij verteld dat dat een gigantisch conflict zou ontketenen. Een conflict dat we misschien geen van allen zouden overleven. We hebben het helse lawaai van de oorlogsvliegtuigen die net zijn overgevlogen nog in de oren. Als we de Tempelberg waren opgegaan, dan was op dit moment de Derde Wereldoorlog losgebarsten. Hebben we dat beseft toen we in onze overmoed met z’n allen de straat opgingen? Dat we bijna op de knop van een wereldwijd apparaat van massavernietiging hebben gedrukt?’

					Het antwoord is een diepe stilte.

					‘Toch is het niet voor niets geweest. Die geweldige energie die hier haast voelbaar in de lucht hangt, die gaan we voor iets anders gebruiken dan oorlog. Als ik jullie vraag: wat staat er op jullie verlanglijstje bovenaan, wat zouden jullie dan zeggen?’

					Het duurt even voordat iemand op de esplanade de stilte durft te doorbreken.

					‘Goedkope boodschappen!’ Iedereen begin te lachen, behalve Feingold.

					‘Mag ik de lachers vragen wat er te lachen valt over de onbehoorlijke kosten van levensonderhoud in ons land?’

					Al snel is iedereen het lachen vergaan.

					‘Wat staat er nog meer op jullie verlanglijstje?’

					‘Lagere huur! Betere scholen!’

					Er is algauw geen houden meer aan. Betere ziekenhuizen. Beter openbaar vervoer. Meer respect voor gewone mensen. Veiligheid en rust. Minder spanning. Geen aanslagen, geen raketten en geen luchtalarm meer. Vertrouwen in de toekomst. De waslijst van verlangens wordt langer en langer. Feingold vat samen.

					‘Dus dat is wat wij willen. Heel normale verlangens allemaal, en allemaal belangrijk. Maar waarom zijn ze nog steeds geen werkelijkheid? Hoe komt het toch dat het maar niet wil lukken om de samenleving beter te maken?’

					‘Omdat ze dat niet willen!’ roept iemand.

					‘Wie zijn die “ze”?’

					‘Onze leiders!’

					‘En waarom willen de leiders dat niet?’

					‘Omdat ze oorlog willen!’

					‘Precies! De ene oorlog is nog niet afgelopen of ze hebben het alweer over de volgende. Oorlogen kosten niet alleen handenvol geld, ze kosten ook onze ziel. Want ze maken ons ongevoelig en bot, ze maken ons fanatiek en blind. Het enige wat oorlogen doen is dood en haat zaaien. En ze lossen niets op, want ze brengen alleen maar nieuw geweld teweeg.’

					‘Maar de moslims dwingen ons tot oorlog!’ roept een man met een stentorstem die op het hele plein hoorbaar is. ‘We worden omringd door driehonderd miljoen vijanden! Straks komen de terroristen van de Islamitische Staat eraan. Moeten wij niet even fanatiek zijn als zij? Of moeten we ons als makke schapen naar de slachtbank laten leiden? Zoals tijdens de Holocaust?’

					Er ontstaat beroering in de menigte. Overal wordt heftig gediscussieerd. Feingold begrijpt dat dit een cruciaal moment is. Als hij nu de verkeerde reactie heeft, zal alles voor niets zijn geweest. Als hij niet snel duidelijk weet te maken dat het fanatisme de fanatici zelf fataal zal worden, kan deze miljoenenmanifestatie voor het oog van de wereld ontaarden in een tragedie van weergaloze proporties.

					‘Met de onthoofders van de Islamitische Staat maken we korte metten door een defensieve actie. Ons leger heet toch Israëlische Defensie Strijdkrachten? Het is het sterkste leger van het hele Midden-Oosten. Het is zeker sterk genoeg om de opmars van de fanatici tot staan te brengen.’

					‘Alle moslims zijn fanatici!’ schreeuwt de stentor.

					‘In iedere Palestijn schuilt een terrorist!’ brult een ander.

					‘Alle Arabieren moeten dood!’ krijst een stem. ‘En jij bent zelf een gevaarlijke vredesterrorist!’

					‘Stop!’ roept Feingold met stemverheffing door de microfoon. ‘Als we zo blijven praten en denken, raken we pas uit de spiraal van geweld op het moment dat we er zelf in stikken. Er zijn inderdaad fanatici en terroristen onder de Palestijnen, maar die zijn er ook onder ons, en hoe verder de vrede uit zicht komt, des te groter wordt het fanatisme. Maar wie voor de een een terrorist is, is voor de ander een vrijheidsstrijder. Drie Israëlische premiers zijn als terrorist begonnen. Niemand minder dan Nelson Mandela ging vroeger voor terrorist door. Gerespecteerde presidenten in Latijns-Amerika werden in hun jeugd terroristen genoemd.’

					‘Maar dat waren vrijheidsstrijders!’ schettert de stentorstem.

					‘Precies wat ik zeg. En ik zeg nog meer. Wij houden het land van de Palestijnen bezet, we bouwen er steeds meer nederzettingen waardoor er voor hen steeds minder overblijft, we tappen hun water af, hakken hun olijfbomen om, breken hun huizen af, behandelen hen als vee of nog erger. Vindt iemand het raar dat ze daartegen protesteren?’

					‘Maar God zelf heeft ons dat land toegewezen, rabbijn!’ roept iemand op verwijtende toon. ‘De Schepper kan het land geven aan wie Hij wil!’

					‘Ik weet het, daarom heeft Jozua destijds de Kanaänieten over de kling gejaagd, want ook toen was dit land al bewoond voordat wij er kwamen. Etnische zuivering zouden we dat tegenwoordig noemen. Moeten wij hetzelfde doen met de Palestijnen als Jozua met de Kanaänieten? Moeten we ze allemaal verjagen, zoals sommige rabbijnen willen, of ze een oprotpremie geven, zoals onze minister van Buitenlandse Zaken heeft voorgesteld? We leven toch niet meer in het stenen tijdperk? Rabbijnen moeten, net zo goed als imams, de vrede prediken tussen de godsdiensten en de volken, en ze moeten de politici bezweren om zich in te zetten voor de vrede.’

					‘Makkelijk gezegd hoor, vrede,’ klinkt het uit de menigte, ‘maar hoe doe je dat, vrede maken? We hebben nu al honderd jaar conflicten met de Palestijnen, en vrede wil maar niet lukken.’

					‘Wordt het dan onderhand niet tijd om een andere oplossing te proberen? De beschaafde manier is praten, overleggen, grootste gemene delers zoeken, concessies doen, niet met twee maten meten. Wanneer zullen onze leiders begrijpen dat oorlog de slechtste manier is om onze veiligheid te garanderen? Waarschijnlijk pas als het te laat is. Snappen ze dan niet dat we door oorlogen steeds meer vijanden krijgen en er uiteindelijk zelf aan kapot gaan? Als we vrede sluiten houden terrorisme en geweld vanzelf op. De enige duurzame garantie voor onze veiligheid is vrede. Zonder vrede worden onze boodschappen niet goedkoper, onze huren niet lager en onze scholen niet beter.’

					‘Hij heeft gelijk!’ klinkt het van verschillende kanten uit de massa. Feingold voelt zich nog meer geïnspireerd.

					‘Om vrede te krijgen moeten we het over een andere boeg gooien. Weg met het fanatisme! Proberen ons in te leven in de tegenstander. Hem behandelen zoals je zelf door hem behandeld zou willen worden. Bereid zijn concessies te doen. Wij moeten meer concessies doen dan de Palestijnen, want wij hebben alle macht en zij hebben niets. Maar wat een kansen hebben hun leiders gemist door hun poot stijf te houden! Veel Palestijnen hebben zich laten meezuigen in een spiraal van geweld, maar daarmee zijn ze geen stap dichter bij hun doel gekomen. Laten we die vicieuze cirkel doorbreken. We zijn allemaal gelijk, we willen allemaal een zinvol leven, we zijn allemaal op zoek naar het geluk. Tolerantie en respect voor anderen is geen teken van zwakte, integendeel. Het is investeren in de toekomst en het geluk van jezelf en je kinderen. Van vrede worden we allemaal beter.’

					‘Maar hoe doen we dat dan?’ brengt een jongeman naar voren. ‘De politici en de rabbijnen beslissen voor ons!’

					Feingold loopt naar hem toe en reikt hem de microfoon aan.

					‘De leiders beloven vrede, en we krijgen alleen nog maar meer oorlog. Ze hebben de mond vol over democratie, maar achter de schermen maken ze er gehakt van. Ze zeggen dat ze zich inzetten voor iedereen, maar ze denken alleen maar aan zichzelf. Zand in onze ogen strooien, daar zijn ze meesters in. Dat willen we toch niet langer?’

					Uit vier miljoen monden tegelijk komt een lang aangehouden kreet. ‘Nee!’

					Feingold neemt de microfoon over. ‘Willen jullie blijven leven onder de heerschappij van de angst?’

					‘Nee!’

					‘Dan moeten wijzelf veranderen, en als de leiders niet meeveranderen kiezen we gewoon nieuwe, zolang het nog kan. En we moeten niet meer naar rabbijnen luisteren die, nota bene op kosten van de gemeenschap, haat en racisme en apartheid prediken. Als wij onszelf beschouwen als het uitverkoren volk, laten we ons dan niet gedragen als barbaren. Laten we bewijzen dat we iets van de geschiedenis hebben geleerd. Dan krijgen we de achting van de wereld weer terug. Het is de beste manier om het antisemitisme te bestrijden en een internationale boycot te voorkomen. We willen niet dat ons land nog verder wegzakt. We kunnen niet tegelijk houden van onszelf en van oorlog. Laten we ons gezond verstand en ons eigenbelang volgen en ons land veranderen in een vredesparadijs. Vrede is niet het onbereikbare ideaal van naïeve pacifisten. Als realisten weten we wat wijzelf, ons land en de hele wereld het meeste nodig hebben: vrede!’

					Op dat moment wordt de nacht doorkliefd door een brede stralenbundel, die met een schok over de volle lengte en hoogte van de Kotel tot stilstand komt. De oude muur verandert in een kolossaal projectiescherm. Er verschijnen gruwelijke beelden van bombardementen, dood en verwoesting. Hartverscheurende beelden van dode kinderen en vertwijfelde ouders. Grimmige beelden van betogers die ‘dood aan de Arabieren’ of ‘dood aan de Joden’ schreeuwen, van jongens die met stenen en molotovcocktails gooien, van militairen die huizen wegbulldozeren, van Joodse kolonisten die Palestijnse olijfbomen ontwortelen. Terwijl een bazuinstoot de gespannen stilte doorboort, maken de haatbeelden plaats voor een still van lachende kinderen die elkaar de hand reiken over de Apartheidsmuur heen. Een orkest zet in. Op de Klaagmuur begint een vrolijke rondedans. Muziek en dans worden wervelend. De camera flitst van het ene gezicht naar het andere. Bij elkaar vormen de dansers een dwarsdoorsnede van de Israëlische bevolking. Sefardische en Asjkenazische joden, Arabieren, Palestijnen, druzen, Ethiopiërs en bedoeïenen. Religieuze en seculiere joden, moslims en christenen van verschillende denominaties, gelovigen en niet-gelovigen, blanken, bruinen en zwarten. Hand in hand dansen ze naar het midden van de kring, heffen hun armen ten hemel, werpen het hoofd in de nek en laten als uit één mond een machtige schreeuw horen die echoot tussen de Kotel en de gebouwen aan het plein: ‘Vrede!’

					Het ongelooflijke gebeurt. Vanuit het plein, de straten en steegjes, de daken, de muur en de oude begraafplaats van de stad van duizend oorlogen rijst een kreet op die tegen de hemel dreunt: ‘Leve de vrede!’

				

		




Presentatie

				Nog voordat Jonathan klaar is met zijn artikelenreeks voor de krant hebben zich al zes boekuitgevers gemeld. In recordtijd schrijft hij Project AMIA. Het boek is opgedragen ter nagedachtenis aan Antonio, Judith en Daniel. Nog voor de verschijning van de Nederlandse uitgave zijn de rechten al verkocht aan Argentinië, Israël, Italië en – vanwege de rol van de Chinese monnik Rabban Sauma – China. Brill, Harvard University Press en een paar andere wetenschappelijke uitgeverijen strijden om de rechten voor de uitgave van het sensationele materiaal van Ornstein over de geschiedenis van de menora. Een Amerikaan heeft hun een andere versie aangeboden, die door Jonathan echter snel ontmaskerd wordt als apocrief.

					De presentatie van de Nederlandse editie van Project AMIA wordt georganiseerd door Jonathans uitgeverij en het Volksdagblad. Het Amsterdamse debatcentrum waar het evenement plaatsvindt zit tot de nok vol. In aanpalende zalen moeten luidsprekers worden opgesteld. Uit Buenos Aires is Esther overgekomen en uit Parijs Jonathans kinderen en Tamars zoon. Ook de premier van Nederland en enkele fractievoorzitters zijn van de partij. Op de eerste rij zitten de drie Sandersen, Esther, Tamar en haar zoon Daniel jr., de premier, de uitgever, hoofdredacteur Herman van Luym, drie nationale opinieleiders en de speciale gasten, voor deze gelegenheid ingevlogen uit Israël: rabbijn Yaakov Feingold en zijn vrouw Dudel. Tientallen Israëlische journalisten hebben zich gevoegd bij een bataljon Nederlandse collega’s en buitenlandse correspondenten.

					Herman opent de avond met een lofrede op Jonathan en op de verziende blik van het Volksdagblad dat de onderzoeksjournalistiek als zijn nieuwe speerpunt heeft gekozen, ‘al konden zelfs wij niet voorzien dat ons eerste grote onderzoeksproject wereldwijde dimensies zou krijgen’. Hij onthult hoe diep ontgoocheld hij was toen Jonathan hem mailde dat hij er de brui aan moest geven. Ja, er was daarover een klein misverstandje geweest, maar dat was geheel van de baan toen bleek dat Jonathan met die mail de hackers om de tuin had willen leiden. Hij zegt dat Jonathan binnenkort aan een nieuw onderzoeksproject gaat beginnen. ‘Waar dat over gaat kan ik u in het belang van het onderzoek helaas niet verklappen, maar neemt u van mij als krantenman aan dat het spectaculair zal zijn.’ Waarna hij het woord geeft aan de premier, die na een paar obligate woorden Jonathan op het podium laat komen en hem omhelst en beschouderklopt alsof hij hem al jaren kent. Tv-camera’s zoemen gretig in. In de volgende peilingen zal de populariteit van de premier ongetwijfeld flink stijgen.

					Het woord is aan Jonathan. ‘Dit onderzoek is begonnen om een tragisch mysterie op te lossen, het is afgesloten met de ontrafeling van een nog veel groter raadsel: het mysterie van de menora. Vanochtend ben ik samen met rabbijn Feingold in het Vredespaleis geweest. In de magnifieke Grote Hal hebben we de menora mogen bewonderen. Natuurlijk gingen onze gedachten terug naar een andere gewelfzaal in een ander paleis in een ander land, waar de menora en wij gevangen werden gehouden. Van een vereerd joods religieus artefact was ze verworden tot een handelsobject. En nu is ze werelderfgoed geworden, symbool van het kostbaarste goed van de mensheid. Ik geef nu graag het woord aan Aaron Goldwasser, voorzitter van het Joodse centrum AMIA.’

					In de zaal doven de lichten. Er is een rechtstreekse verbinding met Buenos Aires. Goldwasser verschijnt in beeld. Hij zit in dezelfde kamer waar hij voor Tamar en Jonathan zijn hart had uitgestort. Naast hem zit zijn oude vriend Armando González.

					‘Queridos Jonathan, Esther, Tamar, Yaakov y todos. Onze hartelijkste gelukwensen met de verschijning van je boek, Jonathan. Je weet maar half hoeveel het onderzoek dat Tamar en jij hebben uitgevoerd voor ons heeft betekend. Meer dan twintig jaar lang hebben we hier geleefd in de zware schaduw van de aanslag. Meer dan twintig jaar hebben we onze doden niet de eer kunnen bewijzen waar ze recht op hadden: opheldering van de aanslag die hun het leven had gekost. Meer dan twintig jaar lang zijn we gestuit op een muur van medeplichtigheid, leugens en schuldige onmacht. Doctor Ornstein heeft zijn bewonderenswaardige hardnekkigheid bijna met de dood moeten bekopen. Aanklager Nisman is uit de weg geruimd. Maar jullie hebben de onderste steen boven gekregen. Onze dank kan niet in woorden worden uitgedrukt. De slachtoffers hebben nu eindelijk rust gevonden.’

					‘Dank je, Aaron,’ begint Jonathan, ‘maar je overdrijft mijn verdiensten. De echte helden, dat zijn doctor Ornstein en Alberto Nisman, en dat zijn jullie zelf, Armando en Aaron. Tamar, Esther en ik werden extra gemotiveerd door onze eigen omgekomen dierbaren. We hebben jullie alleen maar aan het praten gekregen. En tegelijk hebben we onszelf door mijn gestuntel verschrikkelijk in de problemen gewerkt, maar dat hebben we overleefd. Infinitamente gracias, Aaron en Armando. Kan doctor Ornstein niet even in beeld komen?’

					‘Helaas niet, want die is druk bezig met zijn nieuwe onderzoek naar de steun die Duitse oorlogsmisdadigers hebben gekregen van de Argentijnse regering. Figuren als Eichmann, Mengele en Priebke. Zolang hij zijn onderzoek niet heeft afgerond wil hij er niets over zeggen.’

					Jonathan kijkt snel op zijn horloge. ‘Het is vandaag woensdag, Aaron. Je komt nog te laat op het kinderdagverblijf.’ Niemand snapt dat, behalve Tamar en de uitgever.

					Vervolgens geeft Jonathan een powerpoint-presentatie over de schokkende geschiedenis van de menora. Op wat er met de kandelaar in Buenos Aires en daarna is gebeurd gaat hij slechts summier in, ‘anders koopt u mijn boek niet meer’. Hij herdenkt degenen die door het fanatisme rond de menora hun leven hebben verloren, speciaal de negenentwintig doden van de aanslag van 1992 (‘mensen die op de verkeerde dag op de verkeerde plaats waren’), de vijfentachtig van de aanslag op de AMIA (‘onschuldige slachtoffers van een diabolische wraakneming’), oud-ambassadeur Ben Asjer (‘hij heeft zich laten verblinden door zijn geldzucht, moge hij rusten in soberheid’), de zeloot Ron Levenson (‘hij liet zich drijven door religieuze haat, moge hij rusten in liefde’) en de openbaar aanklager Alberto Nisman (‘slachtoffer van zijn fanatieke jacht op de waarheid’).

					Onder leiding van Herman van Luym beginnen de drie opinieleiders te debatteren over het onderwerp ‘Kruis en menora: fanatisme en tolerantie’. De zaal debatteert heftig mee. Er wordt gesmeten met gruwelen en genocides. De monsterlijke voorbeelden van in bloed gedrenkt fanatisme liggen voor het oprapen en lijken vaak onderling inwisselbaar. Cultuurfilosofen, historici, journalisten, activisten en beroepsschreeuwers, allemaal doen ze een duit in het zakje.

					En dan is het woord aan de man voor wie iedereen gekomen is: rabbijn Feingold. Hij wordt ontvangen met een oorverdovend applaus. Geïntroduceerd hoeft hij niet te worden. Zijn toespraak aan de voet van de Tempelberg is een hit geworden op YouTube. Sindsdien is hij duizend keer geïnterviewd en onophoudelijk in het nieuws geweest.

					Na die toespraak heeft zich een wervelwind van politieke initiatieven in beweging gezet. Via Facebook, blogs en op bijeenkomsten op straat of bij mensen thuis zijn talloze ideeën uitgewisseld om de samenleving op vrede te schoeien. In de wijken zijn buurtcomités opgericht die die ideeën zijn gaan verspreiden. De radicale omslag in de publieke opinie heeft de debatten op tv gedomineerd. Feingold heeft zich suf gerend van bijeenkomst naar bijeenkomst. Op het moment dat hij onthult dat hijzelf heeft meegewerkt aan Operatie Baksteen neemt niemand hem dat kwalijk, integendeel: iedereen heeft onderhand begrepen dat de menora in Jeruzalem een wereldbrand had kunnen ontketenen. Aan alle kanten is druk op hem uitgeoefend om de politiek in te gaan, maar hij weigert zich voor het karretje van politici te laten spannen die met hem goede sier willen maken om dan met zijn massale aanhang aan de haal te gaan. Sommige partijen hebben de regeringscoalitie verlaten, andere hebben zich gesplitst. De regering heeft haar parlementaire meerderheid verloren. Nieuwe verkiezingen zijn noodzakelijk.

					Intussen is Feingolds populariteit steeds groter geworden, niet alleen bij de Israëliërs maar ook bij de Palestijnen. Die erkennen volop dat hij met zijn toespraak het tij heeft weten te keren op een moment dat het niet meer te keren leek. Hij heeft de massa’s de schellen van de ogen gerukt en hun voor het eerst duidelijk gemaakt dat iedereen, boven alle religieuze en politieke verschillen uit, één gemeenschappelijke vijand heeft: oorlog, en één gemeenschappelijk belang: vrede. Er zijn zelfs berichten dat er ook van Palestijnse kant politieke avances naar Feingold zijn gedaan.

					Met energieke tred stapt de rabbijn nu het Amsterdamse podium op. ‘Nog niet zo lang geleden hield ik op de AMIA in Buenos Aires een toespraak over religieus fanatisme en religieuze tolerantie. Jonathan was een van de aanwezigen. Tussen die toespraak en die van vandaag lijken lichtjaren te zitten. Hier vieren we niet alleen de publicatie van Jonathans boek, we vieren ook de overwinning van de rede op de verblinding, van de liefde op de haat. Zo voel ik althans de spectaculaire omslag die we momenteel in Israël beleven sinds het ongelooflijke gebeuren aan de voet van de Tempelberg. De politici móésten wel met de grote ommekeer meegaan om zich niet bij hun eigen achterban irrelevant of onmogelijk te maken. De logische uitkomst van deze revolutionaire ontwikkeling is binnenkort een feit: verkiezingen. Ik zal er alles aan doen om te maken dat dit uitzonderlijke moment niet verglijdt en om te voorkomen dat oorlogsstokers, status-quo-aanbidders en angsthazen weer de wind in de zeilen krijgen. Daarom kondig ik aan dat ik in de komende verkiezingen kandidaat zal zijn.’

					Het grote scherm achter hem op het podium licht op. Het Rabinplein in Tel Aviv komt in beeld. Het staat afgeladen vol. Vlak bij de plek waar Rabin werd vermoord is een kolossaal LED-scherm aangebracht, waarop Feingold nu tien keer levensgroot te zien is. Bulderend applaus klinkt op, zowel in Tel Aviv als in Amsterdam. Feingold krijgt plein en zaal met moeite stil. Hij verzekert dat hij geen populist is en de religie buiten de politiek zal houden. Iemand uit de zaal vraagt hoe de nieuwe partij gaat heten.

					‘De naam is een programma. Eenvoudig en recht voor z’n raap: de Partij van de Vrede.’

					Opnieuw steekt, met een kleine vertraging in Tel Aviv, een applausstorm op.

					‘Sommigen zullen zeggen: wat moeten we met een one-issuepartij? Maar vrede is niet zomaar een themaatje. Nee, vrede omvat alles. Vrede is als lucht: niemand kan zonder. Geen enkele maatschappij kan permanent in oorlog leven. Zonder vrede gaat een samenleving ten onder.’

					Op het Rabinplein wordt het muisstil.

					‘In mijn land vinden veel politici “vrede” een lelijk woord. De meesten voelen de noodzaak van vrede niet eens en zijn heel tevreden met de status-quo. Ze vinden vrede niet alleen onmogelijk, maar zelfs onwenselijk. Een vroegere premier merkte na het mislukken van de zoveelste vredespoging op: “Het vredesgevaar is geweken.” Ik ben zelf onlangs nog uitgemaakt voor een “vredesterrorist”. Vrede is voor veel politici een ander woord voor lafheid. Vredesactivisten zijn voor hen op z’n best wereldvreemde sandaaldragers. Israëlische Joden die voor vrede opkomen, worden in de hoek gezet als zelfhaters, landverraders en vijanden van de staat. Die allergie voor vrede duurt nu al zo lang dat de meeste mensen zijn gaan geloven dat oorlog en niet vrede de natuurlijke staat der dingen is.’

					In een bewogen betoog voor vrede stijgt Feingold tot grote hoogte. De vrede, zegt hij, moet niet gebaseerd zijn op de vernedering van de ander, maar op gerechtigheid en noodzakelijke compromissen. Hij ziet de tweestatenoplossing als een gepasseerd station. Beter is één federale staat, en misschien nog beter gewoon één staat, waarin de diverse bevolkingsgroepen in vrede en respect naast en door elkaar wonen. ‘En Jeruzalem wordt een stad van de vrede onder internationaal beheer.’

					‘Leve premier Feingold!’ roept iemand.

					‘Nog even wachten,’ zegt de rabbijn-politicus quasi-afwerend. ‘Voor het geval jullie het nog niet gemerkt hebben: ik ben niet de Messias, vraag maar aan mijn vrouw. Politieke heilanden ontpoppen zich vaak tot dictator. Ik mis die roeping. We beginnen met een commissie voor waarheid en gerechtigheid, een genereuze maar niet blinde amnestie, de slechting van de schandelijke Apartheidsmuur en de opheffing van alle discriminerende maatregelen. Daarna maken we een nieuwe grondwet met in artikel 1 de bepaling dat Israël een democratisch land is dat de vrede nastreeft en nooit zelf een oorlog zal beginnen. Alle politieke groepen moeten de vrede dienen. Partijen en organisaties van oorlogshitsers en haatzaaiers worden automatisch buiten de wet gesteld. Er mogen zo veel partijen komen als we zelf maar willen, van alle kleuren van de ideologische regenboog, als ze de vrede maar in het vaandel hebben. Japan kreeg na de Tweede Wereldoorlog een pacifistische grondwet opgelegd van de overwinnaars. Wij laten het zo ver niet komen. Wij leggen onszelf een pacifistische grondwet op. We zullen niet alleen vrede sluiten met de Palestijnen, maar met de hele Arabische wereld. De propagandisten van meedogenloze Arabische kalifaten, de predikers van Joodse superioriteit, de trompetters van de vernietiging van Israël, de verkondigers van welke haatdragende en gewelddadige boodschap ook, geen van deze fanatici zal meer een poot aan de grond krijgen. De nieuwe Arabische lente, maar nu een echte, zal niet te stuiten zijn en zal met de Israëlische lente hand in hand gaan. Eindelijk zal er een vredesproces komen dat die naam werkelijk verdient. Het enige wapen in deze historische strijd zal de gerechtigheid zijn. En deze hele ontwikkeling is ingezet door de menora. De menora van gerechtigheid en verzoening. Maar laten we eerst even die verkiezingen winnen.’

					Het is afgelopen. ‘Euforisch’ is nog een zwak woord om de stemming te typeren. Feingold wordt direct omringd door journalisten; Jonathan, Tamar en hun kinderen door mensen die alles van hen willen weten, en Herman door jongeren die een baantje willen bij het Volksdagblad. De eerste die, nog net op tijd voor het late avondjournaal, Feingold feliciteert met zijn beslissing en veel succes toewenst in de verkiezingen is de premier van Nederland. De uitgever troont Jonathan mee naar de stand waar hij zijn boek gaat signeren. De mensen staan er zich al te verdringen.

					Op het laatste moment heeft de uitgever nog een velletje met addenda gedrukt over wat er met Jonathans tegenspelers in het menoradrama is gebeurd. Ponem is zijn parlementaire onschendbaarheid kwijtgeraakt, waarna zijn gevangenisstraf effectief is geworden. Verzande zaken tegen hem zijn opgegraven en nieuwe beschuldigingen ingebracht, waaronder een aantal moorden, cocaïnesmokkel en het wederrechtelijk gebruik van gebouwen van de overheid. De Argentijnse overheid is gezuiverd van P3-leden. Niet alleen tegen Ponem maar ook tegen alle andere leden en ex-leden van de loge, behalve Armando González en Martín Pérez y Pérez, is een strafrechtelijk onderzoek begonnen, en tegen de president een afzettingsprocedure. Net als destijds haar moederorganisatie in Italië is ook de P3 buiten de wet gesteld. De twee ambulancebroeders zijn ontslagen en in voorarrest gezet wegens ontvoering van personen. Broeder Humberto Sánchez is tevens beschuldigd van de moord op Ron Levenson. De Kerk van Zion van de Heiligen der Laatste Dagen in Salt Lake City blijkt allang te zijn ontbonden en de voormalige leider is spoorloos. Medir Acedo van Gods Kerk van het Universele Koninkrijk in São Paulo is gearresteerd wegens antisemitisch terrorisme. De Iraanse organisatoren van de aanslagen zijn buiten schot gebleven. A.Z. Johnson is ontmaskerd als een financiële crimineel met een pedofiel verleden. Als leider van de (sterk uitgedunde) Kerk van de Jongste Dag is hij opgevolgd door Harry Gray. Rabbijn Disraeli van het Tempelgenootschap heeft het voor de tempel geïmporteerde marmer ter beschikking gesteld van een stichting voor de bouw van een gedenkmonument voor alle Israëlische, Palestijnse en Arabische slachtoffers van oorlogen en geweld. Alfredo Guzmán, wiens BMW is geveild, heeft weten te ontsnappen uit de psychiatrische kliniek en is ontkomen aan justitie. Zijn verblijfplaats is onbekend.

					Voordat Jonathan zich installeert achter de signeertafel scrollt hij razendsnel door het nieuws op zijn smartphone. Hij vliegt door de allereerste reacties op de lancering van de Partij van de Vrede en de kandidatuur van Feingold. Alleen maar lof, enthousiasme en hoge verwachtingen, en wat zuur gesputter van een reactionaire rabbijn. Op het moment dat hij het apparaatje wil uitzetten, komt er breaking news binnen. Hij voelt zich bleek wegtrekken en laat zich in de signeerstoel vallen.

					‘Mijn God,’ zucht hij zacht hoorbaar. Hij zit daar, heel letterlijk, met zijn handen in het haar.

					De eerste persoon die hem een boek ter signering aanreikt, kijkt hem bezorgd aan. ‘Er is toch niets aan de hand, meneer Sanders?’

					Met gesloten ogen slaakt Jonathan een diepe zucht. ‘Helaas wel. Er is net een grote diefstal gepleegd in het Vredespaleis. Op de lege plek is een briefje gevonden. “De wraak van de menora” stond erop.’

				

		




Verantwoording

				Net als in het gewone leven is in dit boek de grens tussen werkelijkheid en fictie heel vaag. Waar mogelijk heb ik mij strikt aan de historische en contemporaine realiteit gehouden, waar dat onmogelijk was heb ik de fictie zo dicht mogelijk richting werkelijkheid geduwd. Die werkwijze houdt in dat sommige personen in het boek reëel zijn, andere fictief, en weer andere semi-reëel en semi-fictief tegelijk. Tot die laatste groep behoren personen die echt bestaan of bestaan hebben, maar in het boek woorden spreken, daden stellen of opvattingen koesteren die ze in werkelijkheid waarschijnlijk nooit gesproken, gesteld of gekoesterd hebben. Alle in dit boek beschreven locaties komen tot in de details overeen met de werkelijkheid, met uitzondering van de catacomben van de Casa Rosada.

					De twee aanslagen op Joodse doelwitten in Buenos Aires in 1992 en 1994 zijn helaas niet verzonnen. Alle feiten rond het onderzoek naar de aanslag op het AMIA-gebouw zijn historisch, behalve natuurlijk de menoraconnectie. Wel is ter wille van het verhaal de chronologie van de feiten tussen januari 2014 (‘onthulling’ van de Israëlische oud-ambassadeur in Argentinië) en januari 2015 (gewelddadige dood van de openbaar aanklager Nisman) enigszins aangepast.

				Feiten, organisaties, personen

				Tot de zevende eeuw zijn alle beschreven feiten over de menora waarheidsgetrouw. Daarna treedt mijn fantasie in werking.

					De geheime loge P2 van Licio Gelli was niet alleen zeer actief in Italië (een van haar leden was inderdaad Silvio Berlusconi), maar ook in Argentinië, Uruguay en Brazilië. Een van haar machtigste Argentijnse leden was admiraal Massera, lid van de junta van Videla. Massera wilde een eigen politieke partij oprichten en had daarvoor ontvoerde leiders van de Montoneros ingeschakeld om te dienen als zijn adviseurs. Zie hiervoor Miguel Bonasso’s bloedstollende boek Herinnering aan de dood (Mets & Schilt, Amsterdam, 20012). Slechts het detail dat Massera met zijn ontvoerde adviseurs bijeenkwam in een gewelfzaal onder de Casa Rosada is fictief.

					Het Tempelgenootschap in Jeruzalem bestaat niet, zijn leider rabbijn Samuel Disraeli evenmin. Wel bestaat het Tempelinstituut, waarvan de ultrarechtse rabbijn Yisrael Ariel de oprichter en leider is. Het Tempelinstituut streeft de in het boek beschreven doelen van het Tempelgenootschap na, met als hoogste doel de ‘herbouw van de Heilige Tempel op de berg Moria in Jeruzalem overeenkomstig de bijbelse geboden’ (https://www.templeinstitute.org/). Ariel is een van de 71 rabbi’s die in 2004 het Sanhedrin heroprichtten en daarmee zichzelf uitriepen tot Israëls hoogste rechters. In 2015 begon het Sanhedrin een proces tegen paus Franciscus vanwege de erkenning door het Vaticaan van de Palestijnse staat en tegen president Obama vanwege het sluiten van een nucleaire overeenkomst met Iran.

					De Authentieke Kerk Dies Iræ en de Kerk van de Jongste Dag zijn fictief. Soortgelijke messianistische sektes die wél bestaan zijn echter niet op de vingers van twee handen te tellen. Ook de mormoonse Kerk van Zion van de Heiligen der Laatste Dagen is verzonnen, en de sekte Gods Kerk van het Universele Koninkrijk bestaat evenmin als haar leider Medir Acedo. Wel bestaat de Universele Kerk van het Koninkrijk Gods, gesticht en geleid door de miljardair en tv-magnaat Edir Macedo. Deze machtige evangelische sekte opende in 2014 in São Paulo een op de Tempel van Salomo geïnspireerde tempel voor elfduizend gelovigen, het grootste gebedshuis van Brazilië.

					De export van Chinese folterapparatuur werd in september 2014 bevestigd door Amnesty International (http://www.amnesty.nl/nieuwsportaal/pers/china-s-booming-torture-trade-revealed).

					De Israëlische ambassadeur in Argentinië in de jaren negentig heette niet Yitzhak Ben Asjer, maar Yitzhak Aviran. Zijn slechte karakter, ontvoering en tragische einde blijven beperkt tot dit boek. Op 2 januari 2014 zei Aviran dat bijna alle aanstichters van de aanslagen door Israël waren geliquideerd.

					De Argentijnse ex-president Carlos Raúl Ponem uit het boek heeft veel weg van de Argentijnse ex-president Carlos Saúl Menem. Deze had inderdaad contacten met de vrijmetselaarsloge P2 en is bij heel wat louche zaken betrokken geweest, maar uiteraard niet bij handel en moorden rond de menora, en hij heeft evenmin de Casa Rosada na zijn aftreden gebruikt voor zijn snode operaties. In augustus 2015 begon tegen hem en dertien andere verdachten, onder wie de voormalige openbaar aanklager Galeano en de gewezen politiecommissaris Palacios, een proces wegens sabotage van het onderzoek naar de AMIA-aanslag. Menem heeft alle schuld ontkend. Ruim honderd getuigen werden opgeroepen. Verwacht werd dat het proces meer dan een jaar zou duren.

					De antisemitische Argentijnse priester Julio Meinvielle (1905-1973) was, zoals beschreven, de inspirator van verschillende ultrarechtse katholieke bewegingen. Het ongeluk waarin hij omkwam schijnt inderdaad geen toeval te zijn geweest. Zie ook http://www.juliomeinvielle.org/.

					Het sinistere personage José López Rega, de macht achter de troon van de Argentijnse president Isabel Perón (1974-1976), heeft echt bestaan. De beschrijving van zijn opvattingen en optreden is geheel waarheidsgetrouw.

					De voorzitter van de AMIA heet in het werkelijke leven niet Aaron Goldwasser, maar Leonardo Jmelnitzky. Goldwassers levensloop komt overeen met die van Jmelnitzky, de bedreigingen tegen hem en de daaropvolgende gebeurtenissen zijn echter verzonnen.

					De Borgia-paus Alexander VI, volgens de traditie een aartscorrupte schuinsmarcheerder en moordlustige samenzweerder, heeft nooit zijn oog laten vallen op de beeldschone Spaanse hertogin Cecilia de Alarcón, want die heeft nooit bestaan. Een rijk gedocumenteerd werk in vijf delen uit 1924, Material for a History of Pope Alexander VI. His Relatives and his Time van mgr. Peter De Roo rehabiliteert hem volledig. Hij zou een van de grootste en heiligste pausen van de laatste duizend jaar zijn geweest. Zijn perfide reputatie is echter intact gebleven, ook na de publicatie in 2011 van het op De Roo’s onderzoek gebaseerde boek The Truth about Rodrigo Borgia. Pope Alexander VI door N.M. Gwynne (Tradibooks, Sainte Croix du Mont, 2008).

					De grote geleerde Scaliger (1540-1609) kende wel Arabisch, maar een boek over het Huis van de Wijsheid in Bagdad heeft hij nooit geschreven.

					De extreem-conservatieve Amerikaanse casinomiljardair Nelson Nobelson lijkt als twee druppels water op de Amerikaanse casinomiljardair Sheldon Adelson, eigenaar van de Republikeinse Partij. Zijn financiële steun aan de Operatie Terugkeer is natuurlijk verzonnen.

					De volgende personen zijn, al hun realisme ten spijt, geheel fictief: onderzoeksjournalist Jonathan Sanders, zijn overleden vrouw Judith, zijn schoonmoeder Esther en haar overleden man Antonio Fernández, zijn kinderen Michael en Jessica, hoofdredacteur Herman van Luym, de Argentijnse journalist Pepe Muñoz, psychoanalytica Tamar Tannenbaum, haar overleden man Daniel en hun zoon Daniel, rabbijn Yaakov Feingold en zijn vrouw Dudel, de religieuze extremisten Alfredo Guzmán en zijn ‘vrienden’ Harry Gray en Ron Levenson, historicus Méndel Ornstein, de uitgevers Prendergast en Beaumont, ondernemer-spijtoptant Armando González, douanechef Martín Pérez y Pérez, de zestiende-eeuwse Joodse geleerde Pedro Chávez en de sekteleider A.Z. Johnson (alias Alpha Omega).

					Alle andere personages zijn gegrepen uit het volle leven van vroeger of nu.

				Bronnen

				Over de menora, haar geschiedenis en de om haar geweven mythen zijn veel boeken en artikelen geschreven, waaronder In The Light of The Menorah. Story of a Symbol door Yael Israeli, The Israel Museum, Jeruzalem (1999), The Menorah. The Ancient Seven-Armed Candelabrum: Origin, Form and Significance door Rachel Hachlili, Brill, Leiden (2001), The Roman Triumph door Mary Beard, Harvard University Press, Cambridge MA, Londen (2007), het artikel ‘Mysteries of the Menorah’ van Meir Soloveichik, http://www.commentarymagazine.com/article/mysteries-of-the-menorah/ (2008) en het zeer speculatieve The Mystery of the Menorah and the Hebrew Alphabet door J.R. Church en Gary Stearman, Prophecy Publications, Oklahoma City (2003).

					De aanslag op het AMIA-gebouw is beschreven door Gustavo Daniel Perednik, een Israëliër van Argentijnse afkomst, in zijn met fictieve elementen doorspekte boek Matar sin que se note (Planeta, Buenos Aires, 2009), vertaald als To Kill Without A Trace: A Prequel to 9/11 – The 1994 Terrorist Bombing in Buenos Aires & the Iranian Connection (Mantua Books Ltd., 2014). Het officiële rapport van het onderzoek van openbaar aanklager Nisman werd een paar dagen voor zijn gewelddadige dood gepubliceerd op http://www.peaceandtolerance.org/docs/nismanindict.pdf.

					Over de vroege Joodse geschiedenis is tot de zevende eeuw v.Chr. weinig zinnigs te zeggen, zo beweren Israel Finkelstein en Neil Asher Silberman in The Bible Unearthed: Archaeology’s New Vision of Ancient Israel and the Origin of Its Sacred Texts, Touchstone, New York (2002). Dezelfde auteurs werpen een verrassend nieuw licht op de legendarische eerste twee koningen in David and Solomon: In Search of the Bible’s Sacred Kings and the Roots of the Western Tradition, Free Press, New York (2007).

					De Pelasgische scheppingsmythe wordt besproken door Robert Graves in The Greek Myths, Penguin Books, Londen (1955).

					De titel van de lezing van rabbijn Feingold in het AMIA-gebouw is exact dezelfde als die van de lezing van rabbijn Nathan Lopes Cardozo in februari 2014 voor de Nederlandse gemeenschap in Jeruzalem.

					De tekst uit het boek Exodus over de vervaardiging van de menora en de andere Bijbelcitaten zijn afkomstig uit De Nieuwe Bijbelvertaling van het Nederlands Bijbelgenootschap (https://www.debijbel.nl/home). De spelling van de bijbelse namen is conform deze vertaling.

					In The Invention of the Jewish People, Verso Books, Londen, New York (2009), haalt de Joodse historicus Shlomo Sand de grondslagen van het zionisme onderuit.

					Over de verwoesting van de tempel in Jeruzalem en de triomftocht van Titus bericht Flavius Josephus in De Bello Judaico (De Joodse Oorlog), ingeleid, vertaald en van aantekeningen voorzien door F.J.A.M. Meijer en M.A. Wes (De Joodse Oorlog en Uit mijn leven, Ambo, Amsterdam, 20102). Een mooie foto van de op de Boog van Titus afgebeelde scène waarin de menora in triomf door Rome wordt gedragen, staat op http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/0/06/Rom%2C_Titusbogen%2C_Triumphzug_3.jpg.

					Annine van der Meer schrijft in het artikel ‘Eerherstel voor Sophia, Gods vrouw’ (dagblad Trouw, 9 januari 2009) dat de Joden nog tot koning Josia (640-609 v.Chr.) een ‘meervoudig en androgyn godsbeeld’ hebben gekend.

					De ‘spookinscriptie’ in het Colosseum is ontcijferd door Géza Alföldi in Eine Bauinschrift aus dem Colosseum, verschenen in Zeitschrift für Papyrologie und Epigraphik, Keulen (1995), 195-226.

					Over de plundering van Rome door de Vandalen in 455 kan men lezen bij Peter Heather, The Fall of the Roman Empire: A New History of Rome and the Barbarians, Oxford University Press, Oxford (2007).

					Procopius doet in [image: operatiemenora.pdf] (Geschiedenis van de oorlogen) verslag van de veldtochten van de Byzantijnse generaal Belisarius, die in Carthago de menora buitmaakte op de Vandalen en haar in Constantinopel in zijn triomftocht meevoerde. Het is ook Procopius die vermeldt dat de Byzantijnse keizer Justinianus I de menora heeft teruggestuurd naar Jeruzalem. Zie de Engelse vertaling door H.B. Dewing, Procopius, History of the Wars, Books III and IV (of 8): The Vandalic War (2005) op http://www.gutenberg.org/files/16765/16765.txt en Richard Atwater, Procopius of Caesarea: The Secret History (1927) op http://www.fordham.edu/halsall/basis/procop-anec.asp.

					Voor de bloei van de Kerk van het Oosten na de verkettering van Nestorius, zie bijvoorbeeld Philip Jenkins, Het vergeten christendom. De duizendjarige bloeitijd van de kerk in het Midden-Oosten, Azië en Afrika, Nieuw Amsterdam, Amsterdam (2011).

					Over Bagdad als intellectueel centrum schrijft Jin Al-Khalili, The House of Wisdom. How Arabic Science Saved Ancient Knowledge and Gave Us the Renaissance, Penguin Books, New York (2011). Voor het verdonkeremanen van de Arabische wortels van de Europese wetenschap zie bijv. http://www.nieuwemoskee.nl/2013/03/arabische-wortels-europese-wetenschap-verdonkeremaand/.

					Voor de wereldreis van Rabban Sauma, de Chinese ontdekker van Europa, zie Tjalling Halbertsma, Sprong naar het Westen, Hollandia, Baarn (2005), Morris Rossabi in Voyager from Xanadu. Rabban Sauma and the First Journey from China to the West, University of California Press, Berkeley (2010) en The Travels of Bar Sauma op http://people.hofstra.edu/alan_j_singer/CoursePacks/TheTravelsofBarSauma.pdf.

					Documentatie (in het Spaans) over de lugubere José López Rega is te vinden in het dossier López Rega, el lado oscuro del peronismo (López Rega, de schaduwzijde van het peronisme) op http://www.elortiba.org/lopezrega.html. Over zijn zwarte magie: http://infokrisis.blogia.com/2009/081901-la-vertiente-ocultista-del-peronismo-i-de-iii-.-la-logia-anael.php.

					Het jarenlange gesol met het lijk van Eva Perón is uitvoerig beschreven door Tomás Eloy Martínez in zijn roman Santa Evita (Anthos/Icarus, Amsterdam, 1996).

					Richard Dawkins’ bekendste pleidooi voor het atheïsme is The God Delusion, vertaald als God als misvatting, Nieuw Amsterdam, Amsterdam (2009).

					Voor een indringende beschrijving van de religieus-politieke strijd om de Tempelberg zie Gershom Gorenberg, The End of Days: Fundamentalism and the Struggle for the Temple Mount, Oxford University Press, Oxford (2002).

					De geschiedenis van de Joden wordt magistraal beschreven door Simon Schama in The Story of the Jews. Het eerste deel is vertaald als De geschiedenis van de Joden – Deel 1: De woorden vinden, 1000 v.C. tot 1492, Atlas Contact, Amsterdam (2013). Het tweede deel van dit tweeluik moet nog verschijnen.

				Literaire fictie over de menora

				Stefan Zweig, Der begrabene Leuchter, Herbert Reichner Verlag, Wenen (1937), vertaald door Reinier P. Sterkenburg, De begraven kandelaar. Een legende, Allert de Lange, Amsterdam (1937).

				Lionel Davidson, The Menorah Men, Harper & Row, New York (1966).

				Mario Buticchi, Menorah, Longanesi, Milaan (1998).

				Beverly Swerling, Tempelcode (oorspronkelijke titel: Bristol House), Link, Culemborg (2013).

				Jan Terlouw en Sanne Terlouw, De verdwenen menora, De Kring, Amsterdam (2013).

				Ik houd de mogelijkheid open dat de AMIA-aanslag en de vele doofpotoperaties eens zullen worden opgehelderd. Waarschijnlijk zal dan blijken dat de werkelijkheid de fictie opnieuw heeft afgetroefd.

				Het manuscript heeft de kritische ogen gepasseerd van Max Arian, Salomon Bouman, Roel Janssen en Michaël van der Putten, van de redacteuren Arjan Post en Ton van Luin, en de corrector Nienke van der Meulen. Ik ben hun buitengewoon dankbaar voor hun scherpe observaties, waardoor dit boek aan woorden heeft verloren maar aan kracht gewonnen.
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Ingenieuze thriller over fanatisme en
een wereldbrand die onvermijdelijk lijkt

Injull 1994 vilegt het belangrjkste Joodse centrum n Buenos Alres
delucht n. Het s de blocdigste aansiag in de Argentijnse geschi
denis. Het onderzoek Wordt van hogerhand gesaboteerd. Open-
baar aanklager Nisman wordt in 2015 zelfs vermoord. viak voordat
hi in het parlement explosieve verklaringen zou afleggen. Wa
neer de Nederlandse onderzoeksjournalist Jonathan Sanders zijn
tanden In de zaak zet, vindt hij een godsdienstfanaticus op zijn
pad die koste wat kost wil voorkomen dat hi] de waarheld achter-
haalt. Geholpen door de psychoanalytica Tamar ontdekt Jonathan
dat de Inzet van de aanslag de menora was, de zevenarmige kar
delaar ult do tempel In Jeruzalem. Dankzij een excentricke histo-
ficus komt Jonathan te weten dat fanatici het machtige symbool
‘willen gebruiken voor hun messlanistische plannen. Een wereld-
brand Ikt niet meer tegen te houden. Dt thrillerdebuut van oud-
correspondent Jan van der Putten Is gebaseerd op bekende en
‘onbekende historische felten en speelt zich af tegen de achter
grond van religieus en Ideologisch fanatisme.

Janvan der Putten studeerae kiassieke taien.
Hijwas correspondent voor onder maer de
Vokskrant, e Groene Amsteraammer en

e NOS In Frankri Latjns-Amerika, taiid en
china. van der Putten schreef tal van boeken
over Latins-Amerika, taid en China. Bj Nieuw
‘Amsterdamziin verschenen Verbjsterend
China 201) en China, werelatelder? (2013).

“Schokkand plot over politik on religle
dat moer onthult dan de waarheld.
Jan van der Putten ontpopt zichas de.
Nedertandse Umberto Eca”

Roel Janssen
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‘Jan van der Putten ontpopt zich als de Nederlandse Umberto Eco.’
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